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  Pasta en passie


  MARY LEO


  


  Wanneer ging ze ook al weer trouwen?


  


  O ja, over zes dagen! Hm, misschien had Lilly die zakenreis naar Italië beter niet kunnen maken. Chef-kok Vittorio beheerst de kunst van het koken en verleiden namelijk zó perfect, dat ze bijna zou vergeten dat haar brave verloofde thuis op haar wacht…


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  De liefde werd enorm overschat, dacht Lilly Mastronardo. Geeuwend zette ze haar wekker op vijf uur ’s ochtends. Het was allemaal onzin, goed voor liefdesromannetjes en voor liefdesliedjes, niet voor het echte leven.


  Ze had altijd van de praktische partner gedroomd: een man die dezelfde doelen had als zij, een man die vreugde putte uit schema’s en inschikkelijkheid, een man die elk detail van zijn leven – van hun leven – plande, een man die haar een week voor hun huwelijk met een gerust hart naar een ander werelddeel stuurde omdat het ‘goed was voor je carrière’.


  Ja, ze kon veilig slapen in de wetenschap dat de wereld draaide op computers, niet op liefde.


  


  Toen Lilly om zes uur wakker werd, nadat ze erin geslaagd was finaal door de wekker heen te slapen, was ze al behoorlijk laat.


  De rit over de snelweg vanuit San Jose, Californië, verliep niet helemaal volgens plan. Gewoonlijk was de snelweg op de zondagochtend verlaten, maar nu waren er twee ongelukken gebeurd, zodat de snelle, vijfenveertig minuten durende rit een vervelende tocht van anderhalf uur werd.


  Alsof dat niet frustrerend genoeg was, moest ze ook nog haar moeder bellen om te zeggen waar ze naartoe ging en waarom. Bij de gedachte met haar moeder te moeten praten en tegelijk over een drukke snelweg te manoeuvreren, kreeg ze meteen buikpijn. Ze besloot het telefoontje uit te stellen tot later, veel later, als ze haar emoties weer wat beter onder controle had. Als ze haar moeder nu zou bellen, veroorzaakte ze waarschijnlijk ongeluk nummer drie, en ging ze haar vlucht echt nog missen. Dat was absoluut geen optie.


  Parkeren op San Francisco Airport zou een fluitje van een cent moeten zijn, maar uiteraard moest ze deze keer eindeloos rondjes rijden voor ze een parkeerplaatsje had gevonden.


  Op het vliegveld zelf ging het niet veel beter. Vanaf het moment dat ze haar koffer op wieltjes over het gespikkelde linoleum rolde, was het alsof haar incasseringsvermogen op de proef werd gesteld. Overal stonden lange rijen, waardoor de hele reis steeds meer het karakter van een nachtmerrie kreeg.


  Gelukkig leek de rij van Alitalia korter dan de andere rijen. Dat was maar goed ook, aangezien ze minder dan een uur de tijd had om aan boord te gaan voor haar vlucht naar Rome.


  Terwijl ze met honderden andere gekwelde zielen in de rij stond op het overvolle vliegveld, nog steeds weifelend of ze haar moeder al dan niet zou bellen, deelde een jong meisje in een blauw uniform koekjes uit op een zilveren schaaltje. Alsof een koekje haar zenuwen tot bedaren zou brengen en de wachttijd zou veraangenamen.


  Nadat Lilly haar instapkaart had bemachtigd moest ze naar de gate sprinten, waarbij ze bijna een paar mensen omver liep. Nu werd ze weer gehinderd door een man die haar op de loopband de weg blokkeerde. Hij weigerde een stap naar links te doen zodat zij kon passeren. Het was een irritant type; hij had een zwart suède Armani-jasje over zijn schouder geslagen, hield een hippe bruine Louis Vuitton-tas in zijn handen en had een paar Italiaanse sandalen aan zijn voeten. De man leek zo uit een modeadvertentie te zijn weggelopen. Hij bleef voor haar lopen tot aan de rij voor de detectiepoort.


  Het duurde een eeuwigheid voor hij al zijn bezittingen op de band had gelegd, alsof elk voorwerp iets heiligs, iets kostbaars was.


  Lilly overwoog in een andere rij te gaan staan, maar die was nog langer. Ze vroeg zich af waarom ze aarzelde. Waarom bleef ze staan kijken terwijl ze zo’n haast had? Ze haalde diep adem, leunde iets naar voren en wist meteen het antwoord. Het was zijn knoflookgeur. Geen afstotende knoflookgeur, maar de geur die je ruikt als je een vers teentje aansnijdt.


  Hij diepte een lepeltje uit zijn zak op, een paar dollarbiljetten uit een andere zak, en een knoflookpers en een bolletje knoflook. Meteen werd de knoflookpers in beslag genomen.


  Lilly stond vlak bij terwijl de man kleingeld, autosleutels, een takje verse basilicum en een handvol pistachenootjes uit zijn broekzakken haalde.


  Nadat hij eindelijk door de poort kon lopen zonder dat alle lichten op tilt sloegen, en de beveiligingsbeambte zich ervan vergewist had dat de knoflookpers geen wapen was, deed hij alles een voor een terug in zijn zakken. Ze kreeg niet de kans hem goed te bekijken omdat hij zich geen enkele keer omdraaide, maar dat deed er niet toe. Het was de vertrouwde geur die haar lokte: knoflook, de geur van romantische etentjes en hartstochtelijke liefde.


  Seth, haar verloofde en aanstaande echtgenoot, was allergisch voor knoflook. Hij kreeg er buikkramp en diarree van.


  Gefrustreerd door het kruidige avontuur snelde Lilly langs Mr. Knoflook. Gelukkig sloeg de detector niet op tilt, maar ze had dan ook zorgvuldig haar koffer gepakt.


  Opeens had ze nog minder dan tien minuten de tijd om aan boord te gaan. Als Mr. Knoflook niet zo lekker had geroken en hij er van achteren niet zo aantrekkelijk had uitgezien, zou ze hem geërgerd opzij hebben geduwd. Ze had leren leven zonder knoflook en basilicum. Het leverde je toch alleen maar een slechte adem en indigestie op, net als uien. Toch had ze heel even van de geur, de sfeer genoten.


  Het laatste stuk legde ze hollend af. Gelukkig was het niet ver meer. Haar tijdelijke onnozelheid over een alledaags kruid had haar bijna haar vlucht gekost. Zij en nog iemand die achter haar rende, waren de laatste twee mensen die aan boord gingen.


  Lilly nam haar plaats in bij het raam. Precies op het moment dat ze haar veiligheidsriem dichtmaakte en een diepe zucht slaakte, kwam Mr. Knoflook met zijn instapkaart in de hand aan lopen.


  Voor ze tijd had om op dit verbazingwekkende toeval te reageren, zei hij: ‘Scusi, signorina, maar u zit op mijn plaats.’


  Ze draaide zich om. ‘Ik dacht het niet,’ zei Lilly geërgerd. ‘Ik zit altijd bij het raampje.’


  ‘Ja. Dan word je niet misselijk,’ zei hij, op haar neerkijkend.


  ‘Nee. Ik word nooit misselijk. Ik geniet graag van het uitzicht.’


  ‘En wat een prachtig uitzicht,’ zei hij flirterig.


  Blozend haalde ze haar ticket tevoorschijn. Inderdaad zat ze op de verkeerde plaats. ‘Neem me niet kwalijk. Ik had aangenomen dat…’


  ‘Vergissen is menselijk,’ zei hij. Hij bleef staan en wachtte af.


  Zij bleef zitten en wachtte tot hij zo hoffelijk zou zijn om te zeggen dat ze mocht blijven zitten waar ze zat.


  Wat hij niet deed.


  ‘Wilt u alstublieft op uw plaats gaan zitten,’ zei een steward.


  Mr. Knoflook glimlachte.


  Lilly glimlachte, maar niemand verroerde zich.


  ‘Is er een probleem?’ vroeg de steward.


  ‘Nee. Geen probleem,’ zei Lilly.


  ‘We kunnen elk moment opstijgen. Gaat u alstublieft zitten,’ herhaalde de steward.


  ‘Zeker,’ zei Mr. Knoflook glimlachend. Maar hij verroerde zich niet.


  Ten slotte gaf Lilly snuivend toe. Ze zocht haar spulletjes bij elkaar en liep de rij uit.


  ‘Grazie,’ zei de man. Hij zette zijn tas onder de stoel voor zich, sloeg zijn jas om zijn schouders, en maakte vervolgens zorgvuldig zijn veiligheidsriem vast.


  Toen hij eindelijk zijn draai had gevonden, wendde hij zich met een vergenoegde glimlach tot Lilly, alsof hij een gesprek wilde beginnen over het genot van een goede zitplaats of iets dergelijks.


  Ze was bepaald niet in de stemming voor zijn opgewekte gebabbel. In plaats daarvan besloot ze hem de rest van de reis te negeren. Als zij uit het raampje wilde kijken, zou ze uit het tegenoverliggende raampje kijken. Alleen zaten er drie nogal lange mensen aan de andere kant van het middenpad, die haar het zicht nagenoeg ontnamen.


  Heel goed, dacht ze. Dan ga ik alleen maar werken en slapen. Ik heb nog veel te doen om mijn vergadering voor te bereiden. Ik hoef helemaal geen uitzicht.


  Maar toen Lilly eenmaal haar veiligheidsriem had vastgemaakt en het vliegtuig vaart begon te maken om op te stijgen, gebeurde er iets eigenaardigs. Ondanks de omstandigheden en de mafkees naast haar, voelde ze in plaats van haar gebruikelijke vliegangst alleen maar opwinding. Zelfs vreugde.


  Wat was dat nou? Ze weet het uitblijven van haar vliegangst aan de slaappil die ze de afgelopen nacht had geslikt, pakte het laatste nummer van het tijdschrift Complete Woman en sloeg het open bij het artikel getiteld: TIEN MANIEREN OM UW LEVEN WEER ONDER CONTROLE TE KRIJGEN ALS HET EVEN NIET MEEZIT.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  ‘Dit eten zouden ze niet eens aan een hond mogen geven!’ baste de diepe stem naast haar.


  Het was tot dusver een ellendige vlucht geweest met veel turbulentie, en nu moest Mr. Knoflook ook nog zonodig over zijn ontbijt klagen. Lilly wilde alleen maar dat hij zijn mond hield.


  Eigenlijk vond ze haar omeletje gevuld met een of andere onherkenbare kaassubstantie wel smakelijk.


  Ze wilde niet naar hem kijken, laat staan er ook maar enige blijk van geven dat ze zijn aanwezigheid erkende, maar hij porde tegen haar arm om haar aandacht te krijgen.


  ‘Hoe kun je dat nou eten? Dat is geen voedsel. Dat is plastic. Dat is het, plastic voedsel.’


  Lilly moest wel reageren. ‘Ik vind hem anders heerlijk! De lekkerste omelet die ik ooit heb gegeten.’


  Hij snoof verachtelijk en haalde er een steward bij.


  Lilly bleef van haar ontbijt genieten. Ze moest toegeven dat delen van de omelet naar afwaswater smaakten, maar dat ging ze niet hardop zeggen.


  ‘Neem dit maar mee. Ik eet liever mijn schoen op dan dit spul, wat jullie een omelet noemen,’ zei Mr. Knoflook tegen de steward in het gangpad. ‘Kijk,’ ging hij verder, terwijl hij zijn zwarte leren sandaal uittrok. Iedereen om hem heen draaide zich naar hem toe om te kijken, zelfs Lilly. ‘Deze schoen, mijn schoen, smaakt nog beter.’ Hij nam een hapje.


  Tot ieders hilariteit had hij opeens een stuk van zijn sandaal in zijn mond. Lilly keek hem met open mond aan. De steward leek als aan de grond genageld, tot een kind zei: ‘Wat vies.’


  Lilly kon haar ogen niet geloven. Mr. Knoflook zat werkelijk op zijn eigen schoen te kauwen.


  Walgelijk.


  Mooi zo, dacht ze, blijkbaar is het mijn lot om door een leerkauwende knoflookmaniak gekweld te worden. Ik heb zeker iets ergs gedaan in een vorig leven, of in mijn huidige leven, en dit is mijn straf.


  


  Vittorio had zelf niet verwacht dat het stuk leer los zou laten. Het was nooit zijn bedoeling geweest om zijn eigen schoen op te eten, maar het feit lag er. Het leer vermengde zich met zijn speeksel en brak in stukken. De smaak was interessant, beslist beter dan de omelet. Zou hij het leer werkelijk doorslikken?


  Het meisje naast hem leek af te wachten. Ze keek zo aandachtig toe dat hij niets anders kon doen dan het stuk doorslikken. En zo kwam het dat Vittorio Bandini een stuk van zijn eigen schoen opat.


  ‘Het is lekker,’ zei hij stralend.


  ‘Ik moet u verzoeken zich te beheersen, sir. En als u per se uw schoen wilt opeten, wacht daar dan alstublieft mee tot het vliegtuig geland is,’ zei de steward, waarna hij het dienblad met het ontbijt weghaalde.


  Vittorio schoof zijn sandaal weer aan zijn voet. Hij was een beetje misselijk geworden. Als hij zich niet ontspande, zou hij nog over die mooie, bruinogige schoonheid naast zich overgeven.


  Ze was het type meisje tot wie Vittorio zich aangetrokken voelde, een meisje van wie zijn hart op hol sloeg; een beeldschone, bruinharige vrouw à la Penelope Cruz. Zijn droomvrouw. Hij ging niet overgeven over zijn droomvrouw.


  Hij weigerde te geloven dat hij misselijk was geworden van het leer, dat soepele Italiaanse leer, dus weet hij het aan het smerige ontbijt. De rotte eieren weerhielden hem ervan met de droomvrouw naast hem te flirten. Niet het leer van zijn schoen.


  Vittorio maakte zijn veiligheidsriem los, hees zich overeind uit zijn stoel, en klom over de droomvrouw heen, waarbij hij op haar teen trapte.


  ‘Neem me niet kwalijk, signorina,’ mompelde hij ongeveer tien keer. Ze keek hem getergd en gepijnigd aan, maar hij vervolgde zijn weg over het middenpad naar de toiletten.


  Dat nooit meer, dacht Vittorio, terwijl zijn maag opspeelde. Nooit meer zou hij schoenleer eten, al was het duizend keer Italiaans leer.


  


  Lilly strompelde door het middenpad en vond een andere plaats, een paar rijen bij de schoenenvreter vandaan. Ze vroeg zich af wat haar mankeerde. Waarom deed ze zo raar? Wie vond vliegtuigeten in hemelsnaam lekker?


  Het jonge kind dat volledig in beslag werd genomen door een gameboy besteedde absoluut geen aandacht aan Lilly toen ze over hem heen kroop. Hij was het volmaakte reisgezelschap. Ze kon alles doen wat ze wilde, zonder dat hij er ook maar iets van merkte.


  Ze trok haar zere voet op naast haar billen en pakte haar mobiele telefoon om Seth te bellen.


  Toen hij niet opnam, sprak ze een uitvoerig bericht in over werk en verplichtingen, over hoe ze hem nu al miste, en dat hij zich geen zorgen hoefde te maken. Ze zou ruim op tijd terug zijn voor het huwelijk.


  Hun huwelijk zou over precies zes dagen plaatsvinden. Ze glimlachte bij de gedachte: een kerk vol familieleden en vrienden, haar vader die haar naar het altaar zou begeleiden, haar witte jurk (die haar moeder had uitgekozen en waarin ze zich net een ontplofte marshmallow voelde, maar ze ging niet zeuren), het zonlicht dat door de ramen op Seths gezicht viel… lieve Seth… aardige Seth.


  Goed, eigenlijk was hij niet zo lief. Hij was meer het praktische type man, en dat was precies goed voor haar. Als ze tenminste geen acht sloeg op zijn eigenaardige gewoonte om alleen op vrijdagavond met haar te willen vrijen, en op het feit dat ze op haar zevenentwintigste nog nooit een orgasme bij hem had gehad – bij geen enkele man trouwens – en op het feit dat hij geobsedeerd was door hun carrières in de technologie.


  Eigenlijk had hij veel weg van haar vader. Die was ook ingenieur, en een groot voorstander van lange werkdagen en het opofferen van je vrije tijd voor je werk.


  Deze keer had ze Seth gebeld omdat ze hem een excuus verschuldigd was voor de afgelopen vrijdagnacht. Ze was niet in de stemming geweest om te vrijen. ‘Maar het is vrijdag. Seksdag,’ had Seth bijna gejammerd. Zoals zaterdag eigenlijk wasdag was, en zondag boodschappendag. Seth had een schema uitgewerkt voor zijn leven, hun leven, maar om de een of andere reden slaagde Lilly er de laatste tijd niet in zich er aan te houden.


  Een blonde steward met een glimlach op zijn gezicht gepleisterd onderbrak het excuustelefoontje om haar een kop koffie aan te bieden.


  ‘Nee, dank u,’ zei Lilly, en ze besloot dat ze het telefoontje later wel zou afhandelen, op haar kamer, als ze een logische verklaring had kunnen bedenken waarom koffers pakken een beter alternatief had geleken dan seks.


  De schoenenvreter stond in het gangpad vlak achter de steward. Hij leek een beetje misselijk. Echt knap was hij niet; zijn neus was iets te lang, zijn haar te zwartglanzend voor zijn lichte olijfkleurige huid, en zijn ogen hadden een vreemde kleur, een mengeling van hazelnootbruin en groen.


  Opeens glimlachte hij naar haar. Een ondeugende glimlach die om een reactie vroeg. Het was een natuurlijke reactie. Een reflex. Een volslagen spontane gebeurtenis die haar kippenvel bezorgde. De man was charismatisch. Zo aantrekkelijk dat ze zijn stralende glimlach wel moest beantwoorden. Die glimlach maakte hem het type man dat aan elke vinger wel tien vrouwen kon krijgen.


  Ze lachte al haar tanden bloot in een brede Julia Roberts-glimlach.


  Niet staren, hield Lilly zichzelf voor terwijl hij om de steward heen probeerde te lopen, maar ze was nergens meer. Die man had iets.


  Het eerste wat haar opviel waren zijn handen; lange slanke vingers met de gemanicuurde nagels die om de rugleuning geklemd zaten toen het vliegtuig in een luchtzak terechtkwam. Ze vroeg zich af hoe ze op haar huid zouden voelen; zacht en glad, of eeltig?


  Zijn diepgroene trui sloot strak om zijn slanke bovenlijf. Zelfs zijn kapsel beviel haar, kortgeknipt, bijna als dat van een oude Romein, maar dan met bakkebaarden.


  Hij zag er goed uit. Verleidelijk.


  Lilly bleef naar hem staren, terwijl hij haar zonder een woord te zeggen passeerde. Zonder ook maar een knikje van herkenning, alsof hij tegen de lucht had geglimlacht.


  Zuchtend draaide ze zich om naar het raampje. Stralend blauw. Kilometers en kilometers stralend blauw. Alsof het vliegtuig helemaal niet bewoog. Alsof ze gevangen zaten in een blauwe capsule midden in de eeuwigheid. Bij die gedachte draaide haar maag in haar lijf om. Snel diepte ze een kalmeringstablet op uit haar tasje.


  


  Het leer van Vittorio’s sandaal bleek zich keurig staande te houden in zijn maag, en de wandeling naar het toilet had alle misselijkheid weggevaagd.


  Misschien kwam het eigenlijk helemaal niet door de wandeling, dacht Vittorio, maar door de mooie vrouw die hem aanstaarde. Het meisje dat naast hem had gezeten, gekleed in een prachtige witte broek met bijpassend jasje, om haar schouders een rode sjaal. Nu hij haar goed aan durfde te kijken, wilde hij naar niemand anders meer kijken. Que bella ragazza! Hij kon niet uit het vliegtuig stappen zonder officieel kennis met haar te hebben gemaakt.


  Tegen de tijd dat hij zich om wilde draaien om aan zijn nieuwe missie te beginnen, werd al zijn hoop op een nadere kennismaking met de schoonheid geblokkeerd door het karretje van de steward.


  Vittorio was vanuit Italië naar San Francisco gevlogen voor een culinaire conferentie in het Masconi Convention Centre. Al vanaf zijn prille jeugd had hij San Francisco willen zien. Pas sinds vorig jaar, nadat zijn kleine restaurant in Napels een hit was geworden, kon hij zich de reis veroorloven. La Bella Notte was een gigantisch succes, dankzij Vittorio’s uitstekende recepten.


  De conferentie was nogal teleurstellend verlopen voor Vittorio. Hij had gedacht er iets nieuws te leren, iets opwindends, maar in plaats daarvan had hij de leraren onderwezen. Een man die zichzelf als Italiaanse chef-kok aanprees, had pistachepesto proberen te maken met nootjes uit North Carolina!


  Vittorio wist niet precies waar North Carolina in de Verenigde Staten lag, maar hij wist wel dat het niet in de buurt van Sicilië was. Iedereen die zichzelf een Italiaanse kok durfde te noemen wist dat er in de hele wereld geen andere pistachenootjes bestonden die de vergelijking met de smaak van Siciliaanse pistachenootjes konden doorstaan. Hun zachte olie en groene kleur leverden een onvergelijkbare smaakervaring op. Vittorio had een zak meegebracht en had een nieuwe pestosaus gemaakt voor de ricotta-ravioli. De kok raakte maar niet uitgepraat over het verschil. Hij had Vittorio uitgenodigd om als hij weer in Amerika zou zijn, samen met hem in zijn tv-show te koken.


  Waarschijnlijk zou dat nooit gebeuren, want Vittorio had een hekel aan vliegen. Hij had het gevoel alsof hij in een bewegend blik zat.


  Het verbaasde hem dat sommige mensen zo vaak vlogen dat ze werkelijk voldoende airmiles bij elkaar kregen om gratis te kunnen vliegen. Een auto was beter, of een boot. Dan ontmoette je tenminste nog mensen onderweg. En mensen ontmoeten, specifiek vrouwen, was Vittorio’s lust en leven. Neem nou de droomvrouw die helemaal in haar eentje op de achterste rij van het vliegtuig was gaan zitten.


  ‘Kunt u dat nou geloven?’ vroeg hij aan de langbenige blondine naast hem die in een thriller verdiept zat. ‘Ik betaal zoveel geld, en dan kan ik niet eens op mijn eigen plaats zitten.’


  ‘Alstublieft,’ zei ze met een diepe, zwoele stem. ‘Er zijn nog genoeg plaatsen vrij in deze rij. Gaat u zitten.’


  Met een glimlach ging Vittorio naast zijn nieuwe droomvrouw zitten.


  


  Toen het vliegtuig die maandagochtend in Rome landde, slaakte Lilly een zucht van verlichting. Ze had op haar laptop zitten werken. En ze had een lijst gemaakt met allerlei details voor het huwelijk die ze haar moeder later zou mailen. Nu verheugde ze zich oprecht op de drie uur durende rit naar Napels. Ze zou naar de lokale muziek luisteren, een glaasje wijn drinken en onderweg een broodje kopen, want ze had niet nóg een vliegtuigomelet weg kunnen krijgen.


  Lilly speelde werkelijk met de gedachte om de ontmoeting met Giovanni, hoofdingenieur van Subito, het dochterbedrijf van B-Logic, het bedrijf in Sillicon Valley waarvoor ze werkte, nog even uit te stellen. Ze smachtte naar een warm bad op haar ongetwijfeld schitterende kamer in het Santa Maria, maar de chip moest over een week gerealiseerd zijn om op tijd klaar te zijn voor een demonstratie op de Design Automatic Conference in augustus. B-Logic kon het zich niet veroorloven de demonstratie te missen. Misschien kon ze onderweg nog wat tijd winnen door nu op een drafje naar de autoverhuur te rennen. Dan kon ze voor de bijeenkomst nog even in bad.


  Ze had echter nog een groot probleem op te lossen: haar moeder. Lilly had niet de moed gehad om haar afgelopen vrijdag te bellen, nadat ze had ontdekt dat haar promotie afhing van dit allerlaatste reisje naar Italië. Zaterdag had ze haar koffers moeten pakken, en op de snelweg had ze beslist niet kunnen bellen omdat het zo druk was. Eigenlijk was de echte reden pure angst. Haar moeder ging de zaak waarschijnlijk buiten proporties opblazen, en op die momenten wilde Lilly zo ver mogelijk weg zijn. Ze pakte haar mobieltje en belde.


  Hij ging maar één keer over.


  ‘Het is laat. Wat is er?’ vroeg haar moeder dwingend.


  De vrouw had een zesde zintuig. ‘Neem je altijd zo de telefoon op?’


  ‘Ik wist dat jij het was. Is er iets? Mijn voeten branden.’


  ‘Vast een opvliegertje.’


  ‘Die heb ik niet meer sinds ik hormonen slik. Mijn voeten branden alleen als er iets mis is met mijn dochter.’


  ‘Neem dan een voetenbad. Met mij is niets aan de hand.’


  ‘Dat is niet waar.’


  Met een zucht leunde Lilly tegen de muur aan. ‘U hebt gelijk. Ik ben voor mijn werk onderweg naar Napels.’


  ‘Je gaat nu naar Italië? Ik heb je nooit kunnen overhalen om naar Italië te gaan, en voor je werk kan het een week voor je trouwen opeens wel?’


  ‘Kalmeer een beetje, mama.’


  ‘Waar ben je?’


  ‘In Rome.’


  ‘Ik heb de hele nacht geweten dat er iets met je was. Ik heb voortdurend over knoflook gedroomd. Hoe vindt hoe-heet-ie-ook-alweer dat?’


  ‘Hij heet Seth. Kun je de naam van je aanstaande schoonzoon nou eens een keer onthouden?’


  ‘Het is een moeilijke naam om te onthouden.’


  ‘Het zijn anders maar vier letters.’


  ‘Als het er meer waren, kon ik hem beter onthouden.’


  ‘Mijn naam heeft één letter meer .’


  ‘Liliana heeft zeven letters. Dat is beter.’


  ‘Mama!’ zei Lilly vermoeid. Haar moeder kon iets heel groots maken van iets wat heel simpel was.


  ‘Je komt te laat op je eigen huwelijk. Je moeder zal zich diep schamen omdat haar enige dochter te laat komt op haar eigen huwelijk. Ik zal me nergens meer kunnen vertonen.’


  ‘Ik ben vrijdag weer terug.’


  ‘Ik weet diep in mijn hart dat je me te schande wilt zetten. Straks sta ik in de kerk met je vader in een gehuurde smoking, met honderd boze gasten en zonder dochter. Bij je geboorte wist ik al dat deze dag zou komen.’


  ‘Mama, ik kan niet meer praten. Ik moet ophangen.’


  ‘Neem wat goede prosciutto mee uit Napels.’


  ‘Ik zal wel zien of ik tijd heb.’


  ‘O, voor vreemden heb je meer dan genoeg tijd, maar voor je moeder zal je wel zien?’


  ‘Dit is nou de reden waarom kinderen niet zo vaak met hun ouders bellen.’


  ‘Let goed op je portemonnee. Die Napolitanen zijn oplichters en dieven.’


  ‘Papa’s familie komt uit Napels.’


  ‘Dus ik weet waar ik over praat. Mocht je weer gaan slaapwandelen, bind dan een belletje om je teen.’


  ‘Dat heeft nooit gewerkt. Bovendien slaapwandel ik nooit meer.’


  ‘Hoe weet jij dat nou? Dan slaap je toch?’


  Lilly voelde haar ergernis toenemen en daarmee ook de spanning in haar nek. Ze kon hem nauwelijks meer bewegen. ‘Goed,’ zei ze. ‘Ik bind er een belletje om.’


  ‘Waarom schreeuw je zo tegen je moeder? Ik heb alleen maar het beste met je voor.’


  Weer zuchtte Lilly. ‘Dat weet ik. Sorry.’


  ‘Je vader wil nog iets zeggen.’


  Met gesloten ogen wachtte Lilly tot ze uitgeruzied zouden zijn. Haar moeder bleef er maar op aandringen dat hij het kort moest houden, omdat het anders Lilly geld zou kosten.


  Na lang wachten kwam eindelijk haar vader aan de telefoon. ‘Lilly, lieveling, maak er het beste van. Wees niet bang om die mensen te laten zien wie er de baas is.’


  Ze probeerde zich haar vader, ongetwijfeld in zijn zondagse pak, aan de telefoon voor te stellen. ‘Ik zal mijn best doen, pap.’


  ‘Meer kun je niet doen om succes te hebben. Laat ze zien met wie ze te maken hebben.’


  ‘Zo is het wel genoeg,’ hoorde ze haar moeder zeggen, en voor ze het wist had ze haar weer aan de lijn.


  ‘Je moet even bij de familie Donico langs. Ik heb gehoord dat hun jongen het ver geschopt heeft.’


  ‘Mama, ik denk echt niet dat ik daar tijd voor heb.’


  ‘Heb ik je zo opgevoed? Om zo egoïstisch te zijn ten overstaan van je eigen moeder?’


  Lilly gaf het op. Ze kon er niet meer tegen. ‘Goed dan, ik ga even langs bij de familie Donico. Ik zal een belletje kopen, mijn tasje niet uit het oog verliezen en een pond prosciutto kopen. Gaan we dan nu hangen?’


  ‘Je had allang moeten ophangen. Denk je dat ik tijd heb om de hele avond met jou aan de telefoon te zitten? Ik moet nog van alles en nog wat regelen voor de bruiloft. Ik hou van je.’ Ze kuste twee keer in de lucht en verbrak de verbinding.


  Uitgeput plofte Lilly op een stoel neer.


  


  Een kwartier nadat Lilly in een overvolle lift op het vliegveld Leonardo da Vinci omlaag was gezoefd, zag ze de rij voor de balie van de huurauto’s.


  Het was allemaal de schuld van die secretaresse van het Italiaanse kantoor. Lilly had het meisje opgedragen een lijnvlucht naar Napels te boeken, maar dat was niet meer gelukt. Wel voor de terugreis, maar niet voor de heenreis. Dit was het resultaat.


  Daar gingen haar warme bad en haar broodje.


  Zo te zien was het een schitterende ochtend. Rome wachtte een paar stappen buiten deze muren, maar deze mensen konden zich alleen maar druk maken om de kleur van hun huurauto.


  Toen Lilly eindelijk aan de beurt was, trok ze haar koffer naar de balie, reikte kalm in haar tas en overhandigde de gedrongen vrouw achter de balie haar rijbewijs. ‘Dag,’ zei Lilly. ‘Ik heb een reservering voor een compact, automaat.’


  ‘Niet voor een automaat. Voor een auto met versnellingen,’ zei de vrouw.


  ‘Ik kan niet in een auto met versnellingen rijden. Ik weet zeker dat er een automaat gereserveerd is,’ antwoordde Lilly kalm en helder.


  De stem van de vrouw ging een octaaf omhoog. ‘We hebben geen automaten. Alleen auto’s met versnellingen. Wilt u die wel of niet?’


  In het Italiaans: ‘Ik wil de auto die ik gereserveerd heb.’


  De vrouw antwoordde in het Italiaans: ‘Het spijt me, maar ze zijn allemaal weg. Als u een auto wilt, moet u er een met versnellingen nemen. Dat is het enige wat ik heb.’


  ‘U begrijpt me niet. Ik kan niet in een auto met versnellingen rijden. Ik moet per se een automaat hebben. U begrijpt toch wel…’


  ‘U wilt een auto? Ik geef u een auto. Dan zou u eens u iets nieuws leren, wat dan nog?’


  Lilly aarzelde en telde tot tien. ‘Ik moet helemaal naar Napels rijden, en ik heb geen flauw idee…’


  ‘Ik geef u wel een lift,’ zei iemand in het Engels. Het kwam van achter haar. Lilly draaide zich om en zag niemand anders dan Mr. Knoflook staan.


  ‘Niet jij weer,’ zei ze, en ze sloeg zijn aanbod af.


  ‘Scusami, maar kennen we elkaar dan?’


  Lilly besefte hoe onbeschoft ze moest hebben geklonken, en hoe onbelangrijk het incident voor hem geweest moest zijn, aangezien hij zich haar niet eens meer herinnerde. ‘Nee, we hebben niet officieel kennisgemaakt, maar ik ken u uit het vliegtuig. Ik bleek op uw plaats te zitten, en u hebt van mijn schoen… van uw schoen. U hebt van uw schoen gegeten, niet de mijne… bedoel ik.’


  ‘Aha, ik ben beroemd!’ zei hij, vol van zichzelf.


  ‘Ja, voor ongeveer een kwartier.’


  Hij glimlachte; weer voelde Lilly die vreemde aantrekkingskracht.


  Hij was langer dan ze aanvankelijk had gedacht, tegen de een meter negentig, maar ze had ook nog nooit zo dicht bij hem gestaan. De knoflookgeur had nu plaatsgemaakt voor een basilicumgeur. Vreemd, dacht ze, dat iemand naar kruiden kon ruiken.


  ‘Bedankt voor het aanbod, maar ik rij zelf wel,’ zei ze.


  ‘Geen mens met een greintje gezond verstand in zijn hoofd waagt zich in een auto in Napels,’ antwoordde hij.


  ‘Jij hebt een auto, dus je bent…’


  ‘Iemand zonder een greintje verstand. Mijn mama beweert altijd dat ik geen verstand heb, dus heb ik een auto gekocht. Laat me je alsjeblieft in mijn hersenloze auto naar Napels rijden.’


  Lilly moest onwillekeurig toch wel glimlachen om zijn onschuldige hoffelijkheid.


  ‘Wilt u de auto, ja of nee?’ gromde de vrouw.


  Lilly probeerde te besluiten wat ze met zijn aanbod aan moest. Als dit de Verenigde Staten was en een of andere excentriekeling had haar een lift aangeboden, dan zou ze geweigerd hebben. Maar dit was Italië. Haar erfenis. En Italianen waren voornamelijk romantische minnaars…


  ‘Bedankt, maar ik red me wel,’ zei ze tegen de man.


  ‘Buon fortuna!’ zei hij, en hij wendde zich abrupt af. Ze keek hem na. Hij bleef nog even staan om naar haar te zwaaien, alsof ze oude vrienden waren en hij op reis ging. Enigszins bedroefd wuifde ze hem na, maar ze had geen tijd om lang stil te staan bij haar emoties.


  Even betreurde ze het dat ze nooit tijd had genomen om naar Italië te gaan. Ze was altijd te druk geweest met werken, en daarvoor met studeren. Niet dat ze niet dol was op Italië. Ze was verzot op verhalen over het land, las erover, had de taal geleerd, maar een bezoekje had ze nooit kunnen rechtvaardigen. Toch was ze hier nu. Alleen. Op zakenreis. Een week voor haar huwelijk. In ieder geval zou ze vanuit haar auto van het landschap kunnen genieten, al zou ze de auto moeten leren bedienen.


  ‘Ik neem de auto,’ zei Lilly tegen de vrouw achter de balie.


  De vrouw keek haar aan. ‘Het spijt me, hij is inmiddels vergeven. Er zijn geen auto’s meer.’


  ‘Wat? U snapt het niet. Ik neem de auto nu.’


  ‘Ze zijn allemaal verhuurd. Er zijn geen auto’s meer. Komt u morgen maar terug. Morgen kan ik een automaat voor u regelen.’


  ‘Morgen! Hoe bedoelt u, morgen?’ Lilly’s stem steeg een octaaf, maar ze vermande zich. ‘Dank u,’ zei ze afgemeten. ‘Ik neem aan dat u uw best hebt gedaan.’


  De vrouw achter de balie zei niets toen Lilly achter Mr. Knoflook aan begon te rennen, in de hoop dat zijn aanbod nog gold. Opeens besefte Lilly dat ze niet eens wist hoe de man heette.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Vittorio was zo geïntrigeerd geweest door het meisje met de rode sjaal, dat hij haar nadat het vliegtuig in Rome was geland naar de autoverhuur was gevolgd. Gelukkig hadden ze dezelfde stad als bestemming, maar de bekoorlijke schoonheid bleek een elitair persoontje te zijn.


  Jammer dan, dacht Vittorio, haar vaarwel zwaaiend. Hij was niet het type man om achter een vrouw aan te zitten die met haar neus in de lucht liep als er zoveel onbedorven vrouwen rondliepen; zoals het meisje dat hem nu zijn cappuccino aanreikte vanachter de koffiebar. Het meisje had prachtige volle borsten en ronde heupen en boog zich net ver genoeg naar hem toe om hem een gulle blik in haar decolleté te gunnen.


  ‘Precies goed,’ zei Vittorio toen ze zich nog wat verder naar hem toe boog om het dampende kopje voor hem neer te zetten. Toen ze giechelde, deinden haar borsten zacht mee onder de dunne stof van haar gebloemde blouse.


  Vittorio stond net op het punt eens hevig met haar te gaan flirten toen hij op de schouder werd getikt.


  ‘Neem me niet kwalijk,’ zei een stem, net toen Vittorio vertwijfelde pogingen deed beter zicht te krijgen op wat wel de volmaaktste borsten van Italië moesten zijn.


  ‘Ga weg. Ik ben bezig,’ zei hij toen hij zich omdraaide, geërgerd door het onophoudelijke getik op zijn schouder.


  Zij was het: het hautaine meisje met de rode sjaal. Haar warmbruine haar viel vol en weelderig om haar gezicht.


  Vittorio kon alleen maar glimlachen om zoveel geluk. Dit was een moment om van te genieten, wanneer werd hij nu omringd door twee zulke schoonheden?


  ‘Aha, u bent het, signorina. Mag ik u op een cappuccino tracteren?’ vroeg hij glimlachend.


  ‘Bedankt,’ zei Lilly, ‘maar ik dacht dat u naar Napels zou rijden.’


  ‘Ja, maar eerst drink ik koffie. Alsjeblieft, daar knap je van op.’ Hij wendde zich tot de schoonheid die tegen de bar leunde. ‘Per favore, un cappuccino.’


  Lilly aarzelde, maar zwichtte toen. Ze rolde haar koffer wat dichterbij en drukte haar handtasje stevig tegen zich aan. Het meisje achter de bar bleef met Vittorio flirten terwijl ze de cappuccino voor Lilly maakte.


  Toen de koffie klaar was, werd die met zo’n klap voor Lilly neergezet dat de spetters in het rond vlogen.


  ‘Hartelijk bedankt,’ zei Lilly, en ze pakte een servet.


  Onaangedaan liep het meisje terug naar Vittorio en boog zich zo ver mogelijk naar hem toe.


  Vol afschuw wendde Lilly zich af.


  ‘Over een uur ben ik vrij,’ zei het meisje poeslief.


  ‘Laat me jullie niet tegenhouden,’ zei Lilly. Ze pakte haar spullen en begon weg te lopen.


  Vittorio riep haar na: ‘Nee. Wacht.’ Hij haalde wat kleingeld uit zijn zak, legde dat op de bar, glimlachte en fluisterde: ‘Een andere keer, misschien.’


  ‘Een andere keer,’ herhaalde het koffiemeisje met een vurige blik in haar ogen.


  


  Lilly kon niet geloven dat ze besloten had een lift te accepteren van zo’n wellustige viespeuk, een man zonder enige scrupule. Het was gewoon walgelijk om met het ene meisje te flirten terwijl het andere meisje op je stond te wachten. Regelrecht walgelijk.


  Aan de andere kant was het de aard van Italiaanse mannen om te flirten. Haar eigen vader was een flirt. Om de een of andere reden leek haar moeder zich er niets van aan te trekken. ‘Hij kan trek krijgen ergens anders, als hij maar thuis komt eten,’ zei haar moeder altijd.


  Walgelijk!


  Terwijl ze woedend over de luchthaven stampte, voelde ze opeens een tik op haar schouder. Ze draaide zich om.


  ‘Scusa, signorina. Alstublieft, mijn auto staat al klaar,’ zei hij met een buiging.


  Lilly staarde hem even aan. ‘Laten we dan maar gaan,’ zei ze.


  Hij zwaaide zijn tas over zijn schouder en wilde haar koffer pakken, maar koppig als ze was, gaf ze die niet uit handen.


  ‘Alsjeblieft,’ zei hij. ‘Sta me toe.’


  ‘Bedankt, maar ik ben uitstekend in staat om mijn eigen koffer te trekken.’


  Verbijsterd keek hij haar aan. ‘Maar waarom, als ík hem voor je wil trekken?’


  Omdat ze zo snel geen passend antwoord wist te bedenken, gaf ze hem de koffer, maar het voelde niet goed. Met haar armen over elkaar liep ze naast hem. Lilly geloofde in gelijkwaardigheid, in vrouwenrechten, en ze vond het maar niets als een man ouderwetse hoffelijkheid tentoonspreidde. Ze stond op het punt hem duidelijk te maken hoe zij erover dacht, maar besloot er toch even mee te wachten… even dan.


  Ze moesten een eeuwigheid lopen. Nadat ze minstens in drie trams hadden gezeten, vonden ze uiteindelijk de auto in een ondergrondse parkeergarage. Het was een felrode Alfa Romeo cabriolet, ongeveer even groot als een schoenendoos.


  Lilly vroeg zich af waar ze de bagage moesten laten. Hij opende haar portier, uiteraard, en wachtte tot ze goed zat alvorens de bagage in de krappe kofferbak te stouwen.


  Pas toen hij was ingestapt en zijn portier had dichtgetrokken, besefte Lilly hoe dicht ze op elkaar zaten. Ze kon hem zelfs horen ademen.


  Help!


  Opeens moest ze aan Seth denken. Verlangde ze naar Seth. Verlangde ze naar zijn armen om haar heen. Zijn gezicht dicht bij het hare. Zijn lichaam zo dichtbij dat ze één waren. Ze wilde met hem knuffelen terwijl ze naar een oude film, of een spectaculaire zonsondergang keken – niet dat ze ooit samen naar een oude film of zonsondergang hadden gekeken, maar dat ging er vast van komen als ze eenmaal getrouwd waren.


  ‘Ik moet even iemand bellen,’ zei ze opeens, en sprong uit de auto. Het kon haar niet schelen dat Seth de hele dag gewerkt had en waarschijnlijk al in bed lag. Ze wilde alleen maar zijn geruststellende stem horen.


  ‘Hallo,’ hoorde ze Seth in haar oor zeggen. Het voelde geweldig om zijn stem te horen. Opeens wist ze dat alles goed zou komen. Dat deze reis de moeite waard zou zijn.


  ‘Hallo, Seth. Ik wil alleen even zeggen dat ik goed aangekomen ben,’ zei ze.


  Precies op dat moment kwam de motor van de rode sportwagen brullend tot leven. ‘Ik kan je niet verstaan. Je moet harder praten,’ zei Seth. ‘Waar ben je?’


  ‘In Rome.’


  ‘Ik dacht dat je naar Napels zou gaan.’


  ‘Ik ga met de auto. Nou ja, ik kan met iemand meerijden die…’


  ‘Ik versta je niet. Ik heb alleen verstaan dat je met iemand meerijdt.’


  ‘Wat? Ik kan je nauwelijks verstaan.’ Ze probeerde boven het geluid van de motor uit te komen, maar het geluid werd alleen maar erger.


  Ze hoorde Seth geeuwen en zeggen: ‘Hier is alles onder controle, dus maak je geen zorgen. Concentreer je maar op je werk. Je moeder heeft gebeld. Zij neemt de organisatie van de bruiloft op zich. Ze wil nog meer bloemen bestellen. Rode anjers.’ Weer gaapte hij. ‘Bel me maar als je op je kamer bent.’


  ‘Maar jij zou toch de allerlaatste details regelen, niet mijn moeder. Zij maakt er vast een Italiaans festival van. Ik heb een hekel aan rode anjers.’


  ‘Maak je nou niet zo druk. Het komt allemaal goed. Ik moet nu slapen, anders kom ik niet aan mijn acht uur. Je weet dat ik er niet tegen kan als ik niet aan mijn acht uur slaap kom.’


  ‘Seth, ik…’


  ‘Doei,’ zei hij, voor ze nog iets had kunnen zeggen. Voor ze de kans had gehad om te kunnen zeggen dat ze van hem hield. Voor hij had kunnen zeggen dat hij van haar hield. Niet dat ze dat vaak hadden gezegd, twee keer om precies te zijn, twee keer in de anderhalf jaar dat ze elkaar nu kenden. Het waren trouwens toch overschatte woorden.


  Toch?


  Even overwoog Lilly om hem terug te bellen. Om hem te vertellen dat ze een man had ontmoet in het vliegtuig, een mafkees die schoenen at en naar knoflook rook.


  O jee, ze had een lift geaccepteerd van een volslagen onbekende met een ongezonde fascinatie voor knoflook en leer. Een man die haar bagage voor haar wilde dragen, het portier voor haar openhield en flirtte met elke vrouw die hij tegenkwam.


  Ze wilde Seth alles vertellen. Ze wilde dat hij kwaad zou worden, jaloers, woedend, maar in plaats daarvan opende ze het portier van de auto en nam plaats naast… Lieve help, ze wist nog steeds niet hoe de man heette.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  ‘De snelste weg naar Napels is de Autostrada del Sole,’ beval Lilly nog voor ze het portier had dichtgetrokken, alsof hij een taxichauffeur was en zij een passagier. Ze tuurde op de kaart die ze had aangeschaft zodra ze te horen had gekregen dat ze naar Italië zou gaan. ‘Je kunt me bij het Santa Maria afzetten. Weet je waar dat is?’


  ‘Ja,’ zei hij kalm. ‘Een schitterend hotel.’


  ‘En haal je maar niets in je hoofd. Zaterdag ga ik trouwen.’


  ‘Aanstaande zaterdag?’ vroeg hij.


  ‘Ja, aanstaande zaterdag. Is er iets mis met zaterdag?’


  ‘Nee. Wat zou er mis mee kunnen zijn. Als jij zegt dat je zaterdag gaat trouwen, ga je zaterdag trouwen.’


  ‘Zaterdag,’ herhaalde ze.


  ‘Aanstaande zaterdag,’ zei hij, maar iets in zijn stem maakte haar gek. Een lichte spot die maakte dat ze het wel uit kon schreeuwen. Ze sloeg haar armen over elkaar.


  Zwijgend reed hij de auto de parkeergarage uit. De stilte maakte haar gespannen. Geagiteerd. Het leek wel alsof hij haar veroordeelde.


  ‘Het wordt geen grote bruiloft. Zo’n honderd mensen. Mijn verloofde regelt alles. En mijn moeder heeft de bloemen besteld. Een meisje kan nooit genoeg bloemen hebben… rode anjers. Ik ben dol op rode anjers.’


  Goed, ze had gelogen, maar ze wilde gewoon een reactie. Ze wist niet precies waarom, maar ze wilde een reactie.


  Er gebeurde niets.


  Hij scheurde weg, toeterde bij de bochten, en reed bijna tegen de bumper van de auto voor hen.


  Uiteindelijk zei hij: ‘Ik moet onderweg een paar stops maken. We nemen de Appia, die is veel mooier. Ik ben Vittorio Bandini.’


  ‘Lilly Mastronardo,’ zei ze, zich vastgrijpend aan het dashboard toen hij opeens boven op de remmen stond en alsnog bijna op hun voorligger knalde.


  Hij keek haar aan. ‘Dan ben je dus Italiaans!’


  ‘Alleen van afkomst. Ik ben in Amerika geboren,’ zei ze.


  ‘Heb je iets tegen je afkomst?’


  ‘Nee… Ja. Ik heb er niets op tegen. Wat ik bedoel, is dat ik met een Amerikaan ga trouwen.’


  ‘Dat is heel mooi, maar je blijft Italiaans.’


  ‘Je begrijpt het niet.’


  ‘Misschien niet, maar wie of wat je bent verander je niet door met iemand te trouwen.’


  Een moment staarde ze hem aan, toen keek ze op haar kaart en zei: ‘De Appia duurt te lang. Ik heb niet veel tijd.’


  ‘Liliana, dit is Italië, jij bent Italiaans. Tijd is het enige wat je hebt.’ Hij reed de auto de ochtendzon in.


  ‘Ik moet naar een vergadering,’ zei ze, haar autoriem vastgespend. Ze moest toegeven dat het interieur van de auto comfortabel was vergeleken bij dat van haar auto. Ze stopte de kaart in haar tas.


  ‘Ah, Liliana, denk je dat het ze iets kan schelen als je te laat komt als je van Italië geniet? Nee, dat denk ik niet. Misschien moet je in Amerika niet te laat komen, maar Amerikanen zijn raar. Ze werken te veel. Ze kunnen niet van het leven genieten.’


  ‘Gaat er geen trein? Misschien kun je me bij een treinstation afzetten.’


  ‘Zeker. Er gaan treinen, maar waarom zou je een trein nemen als je mij kunt nemen?’ zei hij glimlachend. ‘Ik ben beter dan een trein. Toch?’


  Goed, hij was beter dan een trein, dacht ze. Beter dan zo’n beetje alles wat ze kon bedenken, met die verleidelijke glimlach, maar ze was hier gekomen om te werken, niet om te spelen. En zaterdag ging ze trouwen.


  Aanstaande zaterdag.


  Ze pakte haar telefoon en belde Subito. Er werd niet opgenomen. Ze belde nog een keer om te controleren of ze geen verkeerd nummer had ingetoetst. Nog steeds niets. Ze begreep het niet. Het project zou binnen een week van start moeten gaan. Er moesten klanten, demonstraties en geld binnengehaald worden. Ze zouden zo ongeveer op hun werk moeten wonen, onder hun bureaus moeten slapen!


  Toen Vittorio wegreed, zei hij: ‘Zie je nou dat ik gelijk had. Je zou beter naar me moeten luisteren, Liliana.’


  Lilly sprak een bericht in voor Giovanni en verontschuldigde zich voor haar afwezigheid die ochtend. Vervolgens riep ze een verplichte vergadering bijeen voor het hele team om één uur precies, met het idee dat ze dan ruimschoots de tijd zou hebben om daar te komen. ‘Reken er maar op dat de vergadering de hele avond gaat duren,’ sprak ze in de telefoon. ‘Laat je secretaresse maar een paar pizza’s bestellen.’


  Ze stopte haar mobieltje weg, zonk weg in de comfortabele stoel en probeerde van het uitzicht te genieten – van het landschap, niet van Vittorio.


  Eenmaal op de weg naar Napels, kon Lilly zich weer wat ontspannen. Haar gedachten dwaalden af naar wat ze wist van Italië, haar Italië. Toen ze met opengedraaide raampjes verder reden en de wind haar lichaam liefkoosde, wist ze dat ze eindelijk thuis was.


  Het uitzicht was spectaculairder dan ze ooit voor mogelijk had gehouden: rechts was de zee, links van haar de heuvels. De lucht was schoon en fris.


  Lilly’s moeder had een paar keer terug willen gaan naar Italië, maar haar vader had altijd wel weer een smoes bedacht waarom het niet kon. Bovendien moesten er in de schoolvakanties altijd wel extra cursussen worden gevolgd ter voorbereiding op de universiteit.


  Haar vader, een Italiaan van de derde generatie die geen band meer had met Europa, had haar geleerd vooruit te komen in de wereld, hard te werken om iets te bereiken, en nooit haar stem te verheffen.


  ‘Liliana,’ zei Vittorio. ‘Hou je van Italië?’


  Ze knikte. ‘Ik heb er veel over gehoord. Mijn moeder komt uit Positano.’


  ‘Que bello! Een prachtige stad aan zee. Woont er nog familie van je mama in Positano?’


  ‘Nee. Nadat mijn grootouders zijn overleden is iedereen weggetrokken. Ik zou er best eens naartoe willen.’


  ‘Als je wilt kunnen we gaan. Positano ligt niet ver van Napels. Ik weet daar een adresje waar je zelfgemaakte limoncello kunt kopen. De lekkerste.’


  Lilly wilde niet dat hij zich in haar privéleven mengde, alsof hij het recht had omdat ze allebei Italiaans waren.


  ‘Nee, dank je,’ zei ze, maar zijn woorden bleven aan haar trekken. Ze had geen tijd om oude stadjes te bezoeken. Misschien een andere keer, als ze een jaar getrouwd was, bijvoorbeeld. Misschien konden zij en Seth dan terugkomen voor een echte huwelijksreis, omdat ze daar nu geen tijd voor hadden. Ze hadden een weekend in San Francisco gepland, maar op maandagochtend zouden ze gewoon weer aan het werk gaan.


  ‘Waarvoor ben je hier dan?’


  ‘Voor zaken,’ zei ze, en ze ging rechtop zitten.


  ‘Verdien je veel geld met die zaken?’


  Ze keek hem zijdelings aan en besefte toen dat het maar een onschuldige vraag was.


  ‘Ik kan er goed van rondkomen.’ Ze keek hoe hij schakelde om meer snelheid te maken. Het leek eenvoudig genoeg. Misschien had ze toch meteen die huurauto moeten nemen.


  ‘Je lijkt niet helemaal op je gemak. Je lijkt, hoe zal ik het zeggen, een beetje gespannen,’ zei hij.


  ‘Het was een lange vlucht,’ mompelde ze.


  Vittorio reed een afrit op. Ze vroeg: ‘Waarom gaan we van de weg af? We hebben nog een hele rit voor de boeg.’


  ‘We zijn in Frascati. De witte wijn is nergens in Italië zo lekker als hier. Delizioso!’ Hij kuste zijn vingertoppen. Lilly had dat gebaar al zo lang niet meer gezien dat ze het helemaal vergeten was. Vittorio maakte het gebaar zwoel en sexy, alsof hij de lippen van een vrouw kuste. ‘Zoet en opwindend,’ zei hij.


  ‘Dat geloof ik graag,’ antwoordde Lilly, proberend een glimlach te onderdrukken.


  Hij parkeerde zijn auto achter een rij huizen die groen, geel, roze en blauw waren geverfd. Voor ze haar riem had kunnen losmaken, had hij het portier al voor haar opengemaakt.


  Zodra Lilly op de hobbelige keitjes stond, had ze het gevoel dat ze in een sprookjeswereld terecht was gekomen. Opeens voelde ze het dorpje om zich heen tot leven komen. Hoe kon iemand de geluiden van Italië negeren!


  Ze keek uit over de heuvels achter de auto en kon de daken van Rome en de koepel van de Sint Pieter zien. De oude stad was in een roze nevel gehuld. De omvang van architectonische en artistieke hoogstandjes benam haar even de adem.


  ‘Magnifico, no?’ vroeg Vittorio trots.


  ‘Ja,’ was het enige wat Lilly uit kon brengen. Ze keerde het spektakel van Rome de rug toe en begon tussen de kleurrijke huizen van Frascati door te lopen.


  ‘Na een glaasje wijn, wat brood en een beetje prosciutto voel je je vast wat beter.’


  ‘Zo vroeg op de dag kan ik niet drinken.’


  ‘Er bestaat geen goede of slechte tijd om wijn te drinken. Wijn maakt dat je bloed goed blijft stromen.’


  ‘Mijn bloed stroomt uitstekend, dank je.’


  ‘Een klein glaasje wijn en een hapje eten, misschien,’ zei hij. Hij hield zijn hoofd scheef en glimlachte.


  Ze zwichtte. ‘Goed dan. Een klein glaasje misschien, maar alleen omdat mijn ritme toch al in de war is. Maar ik heb helemaal geen trek,’ loog ze.


  ‘Zoals je wilt,’ zei hij glimlachend.


  Vittorio leidde haar door een achterdeur Cantina Fienza binnen, een donkere, authentieke wijnmakerij. Langs drie muren stonden wijnvaten op houten planken. Er stonden een paar tafeltjes midden in de kamer. Het plafond was beschilderd met naakte mannen en naakte vrouwen die in verleidelijke poses trossen paarse druiven omhoog hielden.


  Om de een of andere reden moest Lilly blozen.


  Een kleine, gedrongen man kwam glimlachend en met uitgestrekte armen op hen af. De mannen omhelsden elkaar en kusten elkaar op de wang. ‘Vittorio, mijn neef, dat is lang geleden,’ zei de man in het Italiaans.


  ‘Antonio, wat goed om je te zien,’ antwoordde Vittorio.


  ‘En wie is deze mooie vrouw?’ vroeg Antonio.


  In het Engels zei Vittorio: ‘Dit is Liliana. Mijn vriendin.’


  Antonio omhelsde Lilly. Haar fragiele lijf werd tegen zijn zachte borst gedrukt. Een moment voelde ze zich veilig, welkom, warm, maar het moment ging voorbij. Straks begon ze nog sentimenteel te worden ook.


  ‘Ga zitten en proef van mijn wijn,’ zei hij.


  Lilly ging naast Vittorio aan een rond tafeltje zitten. Er zaten nog een paar mensen in de cantina, pratend en lachend, zodat het net leek of de zaak propvol zat, terwijl dat in werkelijkheid niet zo was.


  Al snel stonden er glazen witte wijn voor hun neus en schalen koud vlees, kaas en olijven.


  ‘Eerst moet je deze goudkleurige wijn proeven,’ Vittorio schoof een glas naar haar toe. ‘Die maakt je tong schoon.’


  Ze vond hem heerlijk en nam nog een flinke slok.


  ‘Perfetto, no?’ Vittorio straalde. Hij gaf haar een stukje meloen met prosciutto. Ze proefde ervan. Heerlijk.


  ‘Perfetto! Ja,’ verklaarde ze stralend.


  Ergens werd muziek gemaakt. Mensen lachten. Wat feestelijk, dacht ze, en ze sloeg haar rode sjaal om haar schouders.


  Vervolgens proefde ze nog meer van de frisse, gele wijn. Ze brak een stukje brood af en at er wat olijven bij.


  ‘Neem een stukje kaas. Daar krijg je sterke botten van,’ zei Vittorio. Hij sneed een stuk af dat groot genoeg was voor vier personen, maar de kaas bleek zondig romig en smolt in haar mond.


  Meer wijn. Ze moest meer wijn hebben.


  ‘Eigenlijk zou ik dit niet moeten doen,’ zei ze nadat ze nog een glas achterover had geslagen. Toen de twee witte wijnen leeg waren, besloot ze de lichtroze te proberen. Hij smaakte zoet, naar bloemen, en deed het volmaakt bij de Italiaanse worst, de capocollo. Ze pakte een stukje brood, en goot er voorzichtig wat olie op. Nog een slok wijn erbij, en Lilly was in de zevende hemel.


  ‘Het is goed om je te zien eten,’ zei Vittorio. Hij draaide zijn wijnglas om en om in zijn hand. ‘Alsof je er niet genoeg van kunt krijgen.’


  Lilly voelde de blos over haar gezicht kruipen. Ze was helemaal vergeten hoe ongelooflijk Italiaans eten smaakte. Ze was ook vergeten hoe een stuk brood smaakte dat net uit de oven kwam, hoe rijpe meloen proefde, of olijven met kruiden en knoflook.


  Lilly was verzadigd. ‘Ik geloof dat ik trek had.’


  ‘Je was uitgehongerd,’ zei hij, en staarde haar aan.


  Antonio kwam aanlopen. ‘De wijn is klaar, Vittorio.’


  ‘Scusami,’ zei Vittorio tegen Lilly. Hij stond van tafel op, pakte een doos wijn en liep ermee de achterdeur uit. Toen hij terugkwam, was het tijd om afscheid te nemen.


  ‘Dat was fantastisch,’ zei Lilly tegen Vittorio toen ze weer in de auto over de smalle weg reden. ‘Bedankt.’


  ‘Graag gedaan,’ zei hij met een kleine buiging.


  Binnen de kortste keren viel Lilly in slaap.


  Het duurde niet lang, of Vittorio sloeg voor de tweede keer af. Deze keer reed hij door een dorpje naar een boerderij waar twee struisvogels hen vanachter een hoog hek aanstaarden. Een pauw spreidde trots zijn veren.


  ‘Wat krijgen we nou?’ vroeg Lilly slaperig toen Vittorio voor een stenen boerderij stopte.


  ‘Knoflook en mozzarella. De beste! Wacht maar tot je de mozzarella hebt geproefd. Vanochtend vers gemaakt. Zo zoet als moedermelk,’ zei hij, en weer kuste hij zijn vingertoppen. Aanvankelijk wilde Lilly boos worden om deze tweede vertraging, maar alleen al bij de gedachte aan de zachte kaas begon ze te watertanden.


  In de boerderij, die een drukbezocht restaurant bleek te zijn, werden Lilly en Vittorio begroet door een gedrongen man met ruwe handen en een enorme snor.


  ‘Ciao Vittorio! Come stai?’ vroeg de man. De mannen omhelsden en kusten elkaar.


  ‘Liliana, dit is mijn neef, Philippi.’ Philippi omhelsde Lilly alsof ze elkaar al jaren kenden. Zijn snor kietelde, en ze zag een glinstering in zijn helderblauwe ogen. Dit begon echt de spuigaten uit te lopen.


  Vittorio en zij werden naar een tafeltje naast het raam geleid met uitzicht op de groene heuvels. Zwarte geiten en witte schapen graasden op de hellingen, tussen een paar gevlekte koeien.


  Lilly vroeg zich af hoe het moest zijn om elke ochtend geiten en koeien door je achterraam te zien, in plaats van kilometers steen.


  ‘Scusi, Liliana. Ik ben zo terug.’


  ‘Nog wat wijn?’


  ‘Verse knoflook. Mozzarella.’


  ‘Heb je soms een grote familie?’


  ‘De grootste familie!’


  Vittorio liet haar alleen achter aan het tafeltje. Ze weigerde te eten. Ja, ze weigerde absoluut te eten, behalve dan een klein stukje mozzarella en twee champignons. En misschien een hapje gegrilde groente en wat brood. Maar daar bleef het bij.


  ‘Een klein hapje om te proeven dan,’ zei ze tegen de serveerster.


  Lilly probeerde de enorme schaal voedsel die de serveerster bracht te weigeren, tot ze zag wat erop lag: plakken tomaat, verse mozzarella besprenkeld met olijfolie en kruiden, gegrilde courgettes, champignons en aubergine. Ze kon het niet weerstaan. Er werd een brood en een karaf rode wijn op tafel gezet.


  Ze dacht dat ze alleen de mozzarella zou proeven en de rest zou laten liggen, maar toen haar smaakpapillen eenmaal de zoete, romige kaas hadden geproefd, was ze verkocht. Ze nam nog een hap en nog een, en bleef door eten tot alles op was.


  Intussen zag ze Vittorio dozen kaas in zijn auto laden.


  Toen hij weer bij haar kwam zitten, verscheen Philippi met twee schalen ravioli vol ricotta van geitenmelk en artisjokharten, gesmoord in een rode saus.


  Lilly kromp ineen. ‘Ik kan geen hap meer eten. Ik plof bijna,’ jammerde ze tegen Vittorio.


  ‘Je moet de ricotta proeven. Zo eet je hem nergens ter wereld,’ zei Vittorio terwijl hij een van de ronde pastakussentjes doorsneed. Hij prikte een helft aan zijn vork en hield hem haar voor. ‘Toe dan,’ drong hij aan.


  Lilly sloot haar lippen om de ravioli en liet de warme pasta met de romige saus in haar mond glijden. Saus droop van haar lippen op Vittorio’s vingers. Hij trok zijn hand terug en likte de druppels saus van zijn vingers.


  Blozend veegde Lilly haar mond af met haar hand.


  ‘Nou, wat zeg je ervan? Buono?’ Vittorio keek hoe ze at, en genoot overduidelijk van de intens tevreden blik op haar gezicht.


  ‘Het is gewoon te lekker,’ fluisterde ze zacht.
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  ‘Ik ga geloof ik misselijk worden,’ zei Lilly, toen Vittorio haar koffer door de lobby van het Santa Maria Hotel trok, een weelderig ingericht oord met overal enorme vazen vol verse bloemen en vergulde tafels en stoelen. Op de parketvloeren lagen rode tapijten met ingewikkelde kleurrijke patronen. Marmeren pilaren ondersteunden een barok plafond. Precies in het midden hing een gigantische kristallen kroonluchter.


  De lobby was beslist spectaculair, maar Lilly begon het steeds benauwder te krijgen.


  ‘Hoe bedoel je, misselijk?’ vroeg hij.


  ‘Ik bedoel misselijk, in de zin dat ik moet overgeven. Ik moet maken dat ik hier wegkom,’ fluisterde ze.


  ‘Nee. Wacht. We gaan een toilet zoeken,’ zei hij, maar Lilly was al op weg naar de voordeur. Voor de draaideuren bleef ze staan om over te geven… vlak voor de portier en vlak voor een vrouw in een roze zijden mantelpakje op dure naaldhakken.


  ‘Dio mio!’ riep de vrouw achteruit deinzend. Maar het was al te laat. Tot haar afschuw werd ze getroffen op haar pakje en naaldhakken.


  ‘Neem me niet kwalijk,’ mompelde Lilly, maar de vrouw was zo verbijsterd dat ze niet eens opkeek. De portier verzocht Lilly weg te gaan, onderwijl de schreeuwende vrouw de lobby binnenleidend, weg van Lilly, die nu het hotel uit wankelde. Gelukkig stond de auto voor het hotel geparkeerd. Volslagen vernederd stapte ze in, dankbaar dat Vittorio hem niet had afgesloten.


  ‘Zo misselijk, bedoelde je,’ zei Vittorio. Hij propte de koffer weer in de kofferbak en ging naast haar zitten. ‘Zal ik een briosce voor je halen?’


  ‘Lieve help! Kunnen we niet gewoon weggaan?’ vroeg Lilly wanhopig.


  ‘Maar je kamer…’


  Smekend keek Lilly hem aan. ‘Ik kan nu echt niet naar binnen. Niet nadat ik de schoenen van die vrouw heb ondergekotst. En nog wel zulke mooie schoenen.’


  Vittorio startte de auto en reed weg.


  Lilly’s hele wereld draaide voor haar ogen. Ze voelde zich zo verward dat ze zich niet kon concentreren op wat haar nu te doen stond, laat staan waar ze naartoe moest. Ze wilde wanhopig graag bij Vittorio weg, maar ze kon niet goed bedenken hoe ze dat moest aanpakken.


  Vermoeidheid overviel haar. Als ze maar een minuut haar ogen dicht kon doen, hield de wereld misschien op met draaien.


  


  Lilly ontwaakte als een katje dat een dutje in de zon had gedaan. Luid geeuwend rekte ze zich uit terwijl het zonlicht kleurige patronen op de ramen en het dashboard vormde. Ze had een lichte hoofdpijn, maar voelde zich verder volkomen op haar gemak en vredig.


  Ze had in geen tijden zo lekker geslapen. Alleen klopte er iets niet. Ze zat aan de passagierskant van de auto, niet achter het stuur. Vreemd. En ze rook koffie. Hoe kon dat nou? En uien. Ze rook gefruite uitjes.


  ‘Hoe laat is het?’ vroeg ze. Met gesloten ogen deed ze een poging op haar horloge te kijken. Haar armen hield ze om de slapende man naast haar geslagen. Misschien was ze uiteindelijk toch niet wakker, peinsde ze. Ze voelde dat hij haar dichter naar zich toe trok. Het was prettig om hem aan te raken. Ze genoot van zijn geur, van zijn warmte. Ze genoot vooral van zijn armen om haar heen.


  ‘Liliana,’ zei hij met een diepe stem, zijn lippen vlak bij de hare.


  ‘Jij bent het,’ riep ze opeens klaarwakker uit. Haar ogen waren opeens wijd open.


  Met alle kracht in haar armen en benen duwde ze Vittorio uit de open auto de straat op. Hij belandde naast een fruitstalletje op de grond. Een paar tomaten tuimelden op zijn hoofd.


  Lilly sprong de auto uit. Totale paniek overspoelde haar toen ze naast de auto stond en besefte dat ze geen idee had waar ze was.


  ‘Jij bent het laagste van het laagste,’ siste Lilly hem toe, terwijl ze haar spullen uit de auto begon te halen. Vanwege de vele mensen op straat, moest Lilly zich inhouden.


  ‘Liliana, wat is er aan de hand? Ik heb niets gedaan,’ klaagde Vittorio, terwijl hij moeizaam overeind probeerde te komen en de tomaten probeerde te ontwijken.


  Ze staarden elkaar over de auto aan. ‘Je stond op het punt om me te kussen,’ zei Lilly.


  ‘Ja.’


  ‘Wat is er nog meer gebeurd toen ik sliep? Wacht, ik wil het niet weten. Ja, ik wil het wel weten.’ Ze was zo in paniek dat ze niet meer wist wat ze zei.


  ‘Liliana, er is niets gebeurd. Geloof me op mijn woord.’


  ‘Jouw woord! Alsof dat iets waard is. We kennen elkaar helemaal niet!’


  ‘Liliana, natuurlijk ken je me. We hebben net bij elkaar geslapen,’ zei hij grinnikend.


  ‘We hebben niet bij elkaar geslapen. Dat was een middagdutje, meer niet.’


  ‘Maar Liliana, je bent zo mooi in mijn armen.’


  ‘Jij bent de walgelijkste, verachtelijkste… Er zijn geen woorden om jou te beschrijven. Je bent een slijmerig groen ding.’


  ‘Rustig blijven, alsjeblieft. Wat kon ik doen? Je jas was nat en vies.’


  Haar jas? Welke jas? Opeens besefte Lilly dat ze haar witte jasje niet meer aan had. Ergens in haar wazige brein herinnerde ze zich dat ze had overgegeven op een paar damesschoenen. Schaamte overspoelde haar als een modderbad, dik en warm, maar ze was vastbesloten er niets van te laten merken aan dat stuk uitvaagsel.


  ‘Goed, wat dan nog? Jij hebt misbruik van me gemaakt en ik kan me niet eens meer herinneren wat we gedaan hebben, of we iets gedaan hebben. Hebben we iets gedaan?’


  ‘Liliana, alsjeblieft.’ Hij dook de auto in, pakte haar jasje en sjaal eruit en gaf die haar aan.


  Ze rukte ze uit zijn handen. Het jasje stonk en zat onder de rode wijnvlekken. ‘Dit is echt iets voor jou.’


  ‘Liliana, niet doen. Er is niets aan de hand.’


  Dat betwijfelde Liliana ernstig. Nu eerst een toiletruimte zodat ze zich een beetje op kon frissen. ‘Ik wil naar een toilet,’ zei ze.


  ‘Scusi?’ Hij begreep haar niet.


  ‘Een toilet. Een openbaar toilet,’ legde ze uit.


  ‘Maar de villa van mijn mama is niet ver meer. Ik heb een mooie kamer. Daar gaan we heen. Dat is veel comfortabeler.’


  Lilly had ergens gelezen dat veel Italiaanse jonge mannen nog thuis bij hun moeders woonden, die hen vertroetelden alsof ze nog kleine jongetjes waren. De Italianen noemden hen mammismi, moederskindjes. Ze vroeg zich af of Vittorio een mammismo was.


  Waarschijnlijk wel, dacht ze. Het zou goed kunnen.


  Iets verderop in de straat zag Lilly een bordje dat naar openbare toiletten verwees. ‘Kun je nu alsjeblieft mijn koffer pakken? Ik had allang bij Subito moeten zijn.’


  ‘Scusi, maar moet je naar Subito?’ vroeg Vittorio langzaam, alsof hij zijn oren niet kon geloven.


  ‘Ja, en ik ga te laat komen op mijn eigen vergadering.’


  ‘Subito. Je werkt bij Subito?’ zei Vittorio lachend.


  ‘Wat is daar zo grappig aan?’ vroeg ze met een hand op haar heup. Waarschijnlijk had hij er ooit gewerkt, dacht ze, als magazijnbediende, voor hij werd ontslagen. Daarom was de man zo wraakzuchtig. Daarom heeft hij me dronken gevoerd, me gedwongen mijn vergadering te missen en me gekust. Het was gewoon pure sabotage!


  ‘Liliana, ik…’


  Maar Lilly had geen tijd meer voor hem en zijn handige afleidingsmanoeuvres. Op een drafje snelde ze weg.


  ‘Ik blijf hier op je wachten, Liliana,’ riep hij haar na, maar ze was niet van plan nog terug te komen. Tijdens het lopen dacht ze aan Seth, en aan hoe graag ze hem wilde spreken. Wilde zien. Hem wilde bewijzen dat ze oprecht van hem hield.


  Ze haalde haar mobiele telefoon tevoorschijn.


  ‘Hallo,’ zei ze. ‘Ik wil niet tot zaterdag wachten. Laten we hier trouwen. Morgen. Spring vandaag in een vliegtuig, dan kunnen we in vierentwintig uur getrouwd zijn. Jij voelt toch niets voor zo’n formele bruiloft. Het lijkt me zo leuk. Zonder familie. Zonder dubieuze toespraken. Zonder receptie. Alleen jij en ik. Wat vind je ervan?’


  ‘Lilly? Ben jij dat? Ik kan je bijna niet verstaan.’


  ‘Ja. Ik ben het. Ik wil morgen trouwen.’


  ‘Ik ook, schatje.’


  ‘Nee, je snapt het niet. Ik wil echt morgen trouwen. Hier. Je kunt hier naartoe vliegen.’


  ‘Even serieus nu. Over een paar dagen is het zover. Ten eerste moet ik vrijdag een belangrijke vergadering voorzitten.’ Hij gaapte. ‘Ten tweede moet jij ervoor zorgen dat die chip klaar is.’


  ‘Dat weet ik, maar kunnen we niet eens een keer iets geks doen? Iets romantisch? Ik ga wel op zoek naar een leuk klein kerkje, er zijn er hier duizenden. Italianen hebben leuke kleine kerkjes uitgevonden. Zodra je hier bent trouwen we. Daarna kunnen we twee weken op huwelijksreis naar Positano. Klinkt dat niet opwindend?’


  ‘Het klinkt duur. Luister, schatje, we kunnen ons hele leven nog romantische dingen doen, nu moeten we aan onze carrières denken. Bovendien is de bruiloft al geregeld. Dat is niet meer te veranderen.’


  ‘Maar…’


  ‘Hou je haaks, liefje.’ Weer geeuwde hij. ‘Ik heb morgen vroeg een vergadering. Ik moet slapen. Later.’


  ‘Ik hou van je,’ zei ze, maar hij had al opgehangen.


  Dit gesprek was bepaald niet verlopen zoals ze het zich had voorgesteld, maar hij had waarschijnlijk gelijk. Hij had altijd gelijk, hij was een praktische denker. Daarom hield ze ook zoveel van hem, om zijn praktische inslag, zijn logica.


  Ergens klonk het vreemd om verliefd te zijn op iemands logica. Alsof ze verliefd was op een denkproces, in plaats van op een hele persoon.


  Haar maag rommelde. Ze kon toch niet werkelijk weer trek hebben. Toch?


  Ze wilde niets meer met Italiaans eten te maken hebben. Als ze toch moest eten, nam ze nog liever een mueslireep en een cola light. De volmaakte maaltijd: snel, gemakkelijk en efficiënt. Zonder veel gedoe.


  Ze sleepte haar koffer het toilet in. De deur kon niet op slot. De ruimte rook eigenaardig; een vreemde mengeling van open stal, wastafel en telefooncel, en dat alles in een kleine vochtige ruimte.


  Snel trok Lilly een eenvoudige zwarte broek aan, die nu al bijna te strak zat na al dat eten. Ze stopte de rode sjaal en het witte pakje diep weg in haar koffer.


  Ze zou een taxi nemen en wegrijden van deze nachtmerrie. Ze zou de draad van haar leven weer oppakken alsof er niets gebeurd was.


  Ze wilde niets meer met Vittorio te maken hebben. De man was gewoon een onbetekenend smetje op haar weg naar succes.


  En bovendien een vreselijke etterbak.
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  Lilly slaagde erin door het drukke steegje weg te sluipen zonder dat Vittorio haar opmerkte. Hij leek te zeer op te gaan in zijn onderhandelingen met de eigenaar van het fruitstalletje over de prijs van de tomaten die op zijn hoofd waren gevallen.


  Na een relatief kleine wandeling zag Lilly een taxi voor een hotelletje staan. Zodra ze was ingestapt wist ze dat het geen soepel ritje zou worden.


  Ze had de man nog niet het adres gegeven, of hij was al weggescheurd. Dit was een race met iedere andere willekeurige Napolitaan die zich in de overvolle straten had gewaagd. Ze probeerde niet te kijken toen de chauffeur andere auto’s afsneed, over stoepen reed en vervolgens een tijdje de tramrails volgde.


  ‘Kijk uit,’ schreeuwde Lilly toen er plotseling een vrouw voor hun auto opdook. Hij zwenkte de stoep op om haar te ontwijken en nam daarbij bijna een man mee die zijn scooter wilde parkeren. De chauffeur stak zijn hoofd uit het raampje om de vrouw uit te schelden.


  Lilly’s hart ging als een razende tekeer. Ze hield zich zo goed vast dat haar handen pijn deden.


  Eindelijk trapte de chauffeur op de rem. Heel even kon Lilly geen woord uitbrengen.


  ‘We zijn er.’


  ‘Hm?’ vroeg ze kreunend.


  ‘Dit is Subito.’


  ‘Subito?’ vroeg ze, hem aankijkend.


  ‘Ja. We zijn er.’ Hij stapte de auto uit om haar koffer te pakken. Langzaam ontspande Lilly en masseerde ze het bloed terug in haar handen. Haar portier werd geopend.


  ‘Dank u,’ mompelde ze. Ze betaalde de man, pakte haar spullen en liep langzaam naar het bedrijf dat ze moest zien te redden.


  Lilly trok haar kraag recht en liep naar de voordeur van het historische gebouw aan een van de drukste straten van Napels. De blauwe luiken zaten dicht. Het woord ‘Subito’ lichtte in neonblauw op boven de deur. Op het eerste gezicht had het pand meer weg van een bordeel dan van een bedrijf.


  In de voordeur was geen beweging te krijgen, dus diepte ze uit haar tasje haar badge op. Ze toetste haar code in op het zwarte paneel naast de deur.


  Niets.


  Goed, misschien had ze de verkeerde cijfers ingetoetst. Kon gebeuren. Langzaam toetste ze haar code weer in.


  Niets. Geen gepiep. Niets, alleen straatlawaai. Blijkbaar werkte haar code niet, dus klopte ze. Geen reactie. Ze klopte zo hard tot haar knokkels pijn deden. Weer niets. Misschien werd er wel zonder haar vergaderd, en wilden ze niet gestoord worden.


  Het was vreemd dat er geen receptioniste aanwezig was, al was het maar de secretaresse die haar vlucht had geregeld. Hoe heette ze ook alweer? Haar naam begon met een R.


  Lilly begon heen en weer te lopen. Er ging een uur voorbij zonder dat er iets gebeurde. Ze ging op de stoep zitten en belde Subito. Er werd niet opgenomen, dus liet ze een bericht achter. ‘Met Lilly Mastronardo. Ik sta buiten voor jullie voordeur. Zou iemand me alsjeblieft binnen kunnen laten? Bedankt.’


  Ze ging weer staan en bleef vlak voor de deur staan wachten, in de veronderstelling dat er nu elk moment open kon worden gedaan. Er kwam echter niemand.


  Weer belde ze. Deze keer naar Giovanni. ‘Neem me niet kwalijk dat ik je stoor, maar ik kan niet binnenkomen. Zou je alsjeblieft iemand naar de voordeur kunnen sturen? Bedankt. O ja, met Lilly Mastronardo.’


  Vol verwachting bleef ze voor de deur staan, maar weer gebeurde er niets. Ze had veel zin om te schreeuwen.


  Intussen was het drie uur geworden. Misschien was het een feestdag? Maar de chip zou over een week op de markt worden gebracht, dus waarom namen ze nu een dag vrij?


  Het begon warmer te worden, en vochtig. Heel vochtig. Haar kleren plakten inmiddels aan haar lijf. Haar hoofd klopte. Ze nam een aspirine. En nog een.


  Bijna viel ze in katzwijm van de hitte en van uitputting. Zou het iemand opvallen? Het was nu rustiger op straat. Verdorie, lagen ze allemaal thuis te slapen? Toch niet bij Subito, daar hielden ze zich toch niet aan die middeleeuwse tradities?


  Woedend toetste Lilly opnieuw het centrale nummer in. Haar telefoon moest nodig opgeladen worden, maar ze kon nog een laatste bericht inspreken. ‘Dit is belachelijk! Waar zijn jullie allemaal? Ik sta hier benzinedampen in te ademen en jullie zijn… weet ik veel wat jullie aan het doen zijn. Kom onmiddellijk naar buiten en laat me erin.’ Haar telefoon hield ermee op.


  Ze ging op de stoep zitten, opende haar laptop en stuurde dreigende memo’s naar de mensen binnen. Ze stuurde e-mails naar haar bazen. Hun bazen. Haar moeder. Seth.


  Intussen was het halfvier. Tijd voor een kalmerend middel.


  Ergens rond vieren kwam een jonge vrouw aanzetten. Ze droeg een paar plastic tassen en een grote hoedendoos. Lilly had het al bijna opgegeven en wilde net een kamer zoeken, maar het meisje – dat gekleed was alsof ze op weg was naar een picknick, in een heel kort groen rokje, een gebloemd haltertopje, zonder kousen en op hooggehakte sandaaltjes – sloeg haar armen om Lilly heen en kuste haar op beide wangen. ‘Hallo,’ zei ze. ‘Jij bent zeker Lilly. We vinden het zo leuk dat je er bent.’


  ‘En jij bent?’ vroeg Lilly.


  Het meisje stak de sleutel in het slot en ging naar binnen. ‘Kom binnen. Ik hoop dat je niet al te lang voor de deur hebt gestaan. Ik wilde vroeg terug zijn, maar ik liep tegen een uitverkoop aan in een winkeltje. Een van de weinige winkels die niet sluiten voor de lunch.’ Haar blik gleed over Lilly. ‘Je legt het zeker af in die kleren. Dit is Napels, hoor.’ Het meisje gaf Lilly een hand. ‘Ik ben Rosalyn Milton uit Cleveland, en ik ben hier zo’n beetje het manusje van alles. We hebben elkaar aan de telefoon gesproken. Ik heb je vlucht geboekt en zo. Als je iets nodig hebt, kan ik het meestal wel vinden. Ik neem aan dat je reisschema klopte, want je bent er,’ zei ze, een en al glimlach.


  Lilly had haar wel toe willen schreeuwen dat tot nu toe zo ongeveer alles mis was gegaan, maar dit was het moment niet. ‘Waar is iedereen?’ vroeg Lilly. Rosalyn legde haar sleutels op een bureau.


  ‘Ze zijn lunchen.’


  ‘Wat?’


  ‘Ze zouden zo terug zijn. Maar het is vandaag warm, dus het kan ook iets later worden, afhankelijk van wanneer ze wakker worden.’


  ‘Wakker worden?’


  ‘Jij bent toch Italiaans?’


  ‘Wat heeft dat ermee te maken?’


  ‘Dit is Italië, weet je nog? De lunch duurt hier twee tot drie uur, afhankelijk van de hoeveelheid voedsel. Ik droeg altijd maatje zesendertig, nu draag ik achtendertig. Hoelang blijf je hier?’


  ‘Vijf dagen, maar…’


  ‘Dan kom je minstens anderhalve kilo aan. Misschien meer, als je zoals iedereen ’s avonds ook nog een keer eet.’ Ze drukte op de knop van het antwoordapparaat en luisterde naar Lilly’s bevelen en eisen.


  Lilly keek beschaamd naar de grond. ‘Sla dat maar allemaal over.’


  ‘Je hebt vast lang voor de deur gestaan,’ zei Rosalyn. ‘Je had naar het restaurant hiernaast moeten gaan. Het eten is er verrukkelijk. Ze hebben een tuintje waar je…’


  ‘Ik heb geen trek,’ beet Lilly haar toe. Ze was inmiddels boos, boos op dit leeghoofdige meisje en op de andere lapzwanzen van dit bedrijf.


  ‘Ik zal je je kantoor laten zien,’ zei Rosalyn. ‘Je kunt dat van Frank Leon gebruiken.’ Lilly pakte haar koffer en haar laptop. ‘Het is om de hoek. Frank is voor familiebezoek naar Colombia vertrokken, maar hij is door rebellen ontvoerd. Zijn vader heeft het losgeld betaald, dus nu wachten we op nieuws van hem. Het leek Giovanni het beste jou zijn kantoor te geven, want dat heeft het mooiste uitzicht.’


  ‘Is Frank ontvoerd? Is dat niet gevaarlijk?’


  ‘Geen idee. Het schijnt daar wel vaker te gebeuren. Niemand maakt zich er al te druk over.’


  ‘Frank is toch jullie enige IT’er? Stel dat er een systeemfout ontstaat? Wie springt er dan voor hem in?’


  ‘Je weet hoe het er in deze bedrijfstak aan toe gaat. Als je wacht tot er een chip op de markt wordt gebracht, kun je nooit op vakantie.’


  Ontvoerd worden in Colombia was wel iets heel anders dan vakantie vieren, maar wat Lilly meer dwars zat, was het feit dat ze iemand die zo belangrijk was als Frank op een moment als dit op vakantie hadden laten gaan.


  Ze liepen een smalle gang door waarop verschillende deuren uitkwamen. Franks kantoor was een puinhoop; overal lagen en stonden boeken, papieren en allerlei rommeltjes. Het bureau keek uit op drie openstaande ramen, en er kwam zo’n lawaai van de straat dat het leek alsof ze nog op de stoep stond. Lilly kon niet geloven dat iemand hier kon werken. Afgezien van het lawaai was het er snoeiheet.


  ‘Is dit geen geweldig kantoor?’ vroeg Rosalyn glimlachend.


  Geweldig kantoor! Glimlachend liep Lilly naar het bureau om haar spullen neer te zetten.


  ‘Ik moet nog een kamer zoeken. Is het veel moeite om een kamer voor me te reserveren?’ vroeg Lilly.


  ‘Geen probleem. Meestal boeken we in het Santa Maria.’


  Lilly wilde niets meer met het Santa Maria te maken hebben. ‘Is er geen ander hotel in de buurt?’


  ‘Reken maar, maar er is deze week een Santa Restituita festival. In de baai is een fantastische botenprocessie. Waarschijnlijk zitten alle hotels vol, maar ik heb een vriendje in het Santa Maria. Ik bel hem wel even.’


  ‘Ik heb zo mijn redenen om niet naar het Santa Maria te willen. Verder vind ik alles goed.’


  ‘Als je wilt, kun je bij mij logeren. De vrouw met wie ik mijn flat deel, is een week weg. Het is vlakbij.’


  Lilly aarzelde. Eigenlijk wilde ze veel liever een eigen kamer. ‘Bedankt, maar…’


  ‘Ik zal zien wat ik kan doen.’ Rosalyn maakte aanstalten om weg te gaan, en vroeg: ‘Ik ga even buiten een espresso halen. Wil je er ook een?’


  ‘Hebben jullie hier dan geen koffieapparaat?’


  Rosalyn schudde haar hoofd. ‘Hiernaast hebben ze ook een fantastische koffiebar. Alles gaat op rekening van de zaak.’


  ‘Op rekening van de zaak?’


  ‘Ja, te gek, hè?’


  Lilly probeerde een van de ramen dicht te doen, maar Rosalyn hield haar tegen. ‘Er is geen airconditioning, dus misschien is dat niet zo’n goed idee. Het kan hier extreem heet worden. Wilde je nou koffie of niet?’


  ‘Een latte, graag… met cacao.’


  Toen het meisje weg was, staarde Lilly uit het raam. Ze luisterde naar de auto’s en het stadslawaai.


  Het was maandagmiddag vier uur, en van de meer dan twintig werknemers van Subito had alleen de receptioniste besloten na de lunch weer aan de slag te gaan. Ze haalde nu koffie. Op rekening van de zaak.


  Wat was hier allemaal aan de hand?
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  Na halfvijf begonnen de werknemers binnen te druppelen. Een enkeling liep Lilly’s kantoor binnen om haar te begroeten.


  ‘Hallo,’ zei een donkere vrouw van middelbare leeftijd. Ze schudde Lilly de hand. ‘Ik ben Debra, een van de ingenieurs. We zijn zo blij dat je bent gekomen. Er komt nooit iemand uit Amerika. Jij bent de eerste.’ Debra had een Jamaicaans accent en praatte heel zacht en langzaam. Lilly moest moeite doen om haar te verstaan. ‘Blijf je lang?’ fluisterde ze.


  ‘Eigenlijk niet. Ik moet vrijdagavond terug zijn Ik hoop dat de chip donderdag gereed is,’ zei Lilly.


  Debra liet haar hand los en deinsde achteruit. Toen begon ze te praten, maar door het lawaai buiten verstond Lilly er geen woord van. Debra leek echter veel op Diana Ross, dus het was een genot om naar haar te kijken. Lilly glimlachte en knikte een paar keer, al had ze absoluut geen idee waar de vrouw het over had.


  Het werd even stil buiten, en Debra zei: ‘Ik ben blij dat je het ermee eens bent. Ik verheug me erop.’


  Lilly had geen idee waar ze zojuist mee had ingestemd. ‘Ik wil het er graag nog eens met je over hebben,’ zei ze maar.


  ‘Zeker. Wanneer je maar wilt. Leuk kennis gemaakt te hebben,’ zei Debra, en liep het kantoor uit.


  Voor Lilly tijd had om er verder bij stil te staan, liepen er twee andere werknemers binnen: een jonge Italiaan van Lilly’s leeftijd met hippe kleren en een rommelig kapsel. De andere man was Chinees, met intense bruine ogen verborgen achter een Armani-bril, en met een brede vriendelijke glimlach. Zijn haar was kort en warrig met bakkebaarden; Brad Pitt met een vleugje Azië. ‘Hallo, zei de Italiaan. ‘Ik ben Joe Strano, en dit is Joe Yoo. Ingenieurs.’


  ‘Hallo,’ zei Lilly, dankbaar dat ze dezelfde eenvoudige naam hadden. Twee Joe’s kon ze wel onthouden.


  ‘We zitten in de kamer naast je,’ zei Joe Strano.


  ‘Ja, kom maar langs als je iets nodig hebt,’ zei Joe Yoo, tegen de deurpost leunend. Hij droeg een wit T-shirt op een zwarte spijkerbroek. Deze jongens leken in niets op de strak in het pak zittende ingenieurs van B-Logic.


  ‘Bedankt,’ zei ze. ‘Dat zal ik doen.’


  Toen ze weer weg waren, kwam er een andere man binnenlopen. Hij was lang, droeg blauwe sokken, sandalen, een lichtbruine korte broek en een blauw T-shirt met daaroverheen een openhangend overhemd met een grillig bloempatroon.


  ‘Wie ben jij?’ vroeg hij met een accent dat Lilly niet kon plaatsen. ‘Ben je Franks vervanger?’ Hij sprak Italiaans, maar ze hoorde dat het niet zijn moedertaal was.


  ‘Nee,’ antwoordde ze in het Engels. ‘Ik kom van B-Logic. Ik ben hier om –’


  ‘Jij bent onze waakhond,’ zei hij in het Engels.


  ‘Nou, eerlijk gezegd –’


  ‘Je bent hier om erop toe te zien dat we ons werk naar behoren doen. Dat maakt jou min of meer de boosdoener.’


  ‘Zo heb ik het nog niet bekeken.’


  ‘Ze hadden je echt niet hoeven sturen. We weten wat we moeten doen. Maar wat ga jij doen, nu je er toch bent?’


  ‘Nou, ik –’


  ‘Alleen wat met papieren schuiven, zeker. Heb je misschien verstand van de lay-out, want aan zo iemand hebben we dringend behoefte. Iemand die ons bij de lay-out kan helpen, DRC, LVS.’


  ‘Vroeger heb ik –’


  ‘De technologie verandert te snel voor “vroeger”. Dat betekent dus dat je het proces niet kent?’


  ‘Ik ben niet zo –’


  ‘Ik hoop dat je hier een prettig verblijf hebt,’ zei hij, en weg was hij weer.


  Lilly plofte weer op de ongemakkelijke groene stoel neer, die bepaald niet het ergonomische hoogstandje van thuis was. Opeens verlangde ze vreselijk naar de efficiency van haar eigen bureau.


  Precies op dat moment kwam een klassieke Italiaanse schoonheid het kantoor binnen schrijden. Ze zag er tegelijk lieflijk en heel zwanger uit in haar blauwe jurk. Lilly schoot meteen overeind om haar een stoel aan te bieden.


  ‘Ciao,’ zei de vrouw, met een hand laag op haar rug. ‘Ik ben Isabella, de vormgeefster.’ Lilly pakte haar andere hand en leidde haar naar de ongemakkelijke groene stoel. ‘Bedankt. Staan gaat me steeds moeilijker af,’ zei de vrouw, over haar dikke ronde buik wrijvend. Isabelle was een klein wezentje met een enorme buik in een Laura Ashley jurk. Het leek wel of ze een skippybal had ingeslikt. Alles aan haar fragiele lijf was slank, op haar buik na.


  ‘Ciao,’ zei Lilly. ‘Leuk je te ontmoeten.’


  Isabelle was verbijsterend mooi. Ze had weelderig bruin haar dat tot op haar middel hing, een getinte olijfkleurige huid en donkerbruine ogen.


  ‘Ik ben zo blij dat jij er bent. Ik heb voortdurend mailtjes gestuurd naar het hoofdkantoor, maar niemand wil naar me luisteren. Misschien begrijp jij mijn bezorgdheid. De chip is bijna klaar, maar er zijn een paar dringende kwesties die niemand aan wil roeren en die me allerlei problemen bezorgen. Is er een vergadering belegd?’


  ‘Ja, zo snel mogelijk. Ik wil graag de huidige stand van zaken weten.’


  ‘Uitstekend. Die zullen we dan bespreken.’


  ‘Waar kom je vandaan? Je hebt helemaal geen accent,’ vroeg Lilly.


  ‘Je zult je mij waarschijnlijk niet meer herinneren, maar ik heb ook bij B-Logic gewerkt.’


  Lilly dacht even na. ‘Het spijt me,’ zei ze toen.


  ‘Ik heb je de eerste dag rondgeleid. Ik zag er toen heel anders uit: kort haar, een bril. Ik was een slaaf van Sillicon Valley, verslaafd aan deadlines. Toen kwam deze baan vrij. Ik heb gesolliciteerd en ik werd aangenomen. Hier heb ik ook mijn man ontmoet, Mario. Ik ben zwanger geraakt en heb nooit meer omgekeken.’


  Ergens uit de diepe krochten van Lilly’s brein kwam de herinnering aan een stoer uitziende vrouw, die eerste dag. Maar dat kon Isabella toch niet zijn geweest? Die vrouw was spijkerhard geweest en had absoluut geen gevoel voor humor gehad. Ze had Lilly wegwijs gemaakt in het bedrijf, haar verteld hoeveel uren werknemers werden geacht te werken, en haar op de hoogte gebracht van de ethiek en de dresscodes. Na het gesprekje had Lilly op het toilet moeten overgeven.


  Dit kon onmogelijk dezelfde vrouw zijn.


  Isabelle vervolgde: ‘Ik ben in Napels geboren en heb er tot mijn negende gewoond. Als kind ben ik vaak verhuisd, maar mijn hart is altijd in Italië gebleven. Hoe dan ook, ik verheug me op onze samenwerking. De eerste keer heb ik de kans niet gehad. Een week nadat ik jou had geïnstrueerd over werktijden en dresscodes was ik weg.’


  Lilly was verbijsterd. Hoe kon iemand die zo formeel en hard was veranderen in zo’n lief Laura Ashley-meisje?


  ‘Ja, ik ben het echt.’ Ze keek omlaag en wreef over haar buik. ‘We zijn in mijn kantoor. Geef maar een gil als je iets nodig hebt.’


  


  Om vijf uur gingen ze eindelijk vergaderen.


  Giovanni, een lange man van middelbare leeftijd met – afgaand op de foto’s in zijn kantoor – een obsessie voor de vossenjacht, stelde haar officieel aan het team voor.


  ‘We voelen ons vandaag vereerd door de aanwezigheid van Liliana Mastronardo, projectmanager van ons hoofdkantoor in Sunnyvale, Amerika.’


  Iedereen begon te klappen.


  Blozend stond Lilly naast Giovanni. Ze had eerder het gevoel op een podium te staan dan een project te leiden, iets wat ze al wel duizend keer eerder had gedaan. Opeens voelde ze de behoefte een puntige speech te houden of op zijn minst iets grappigs zeggen.


  ‘Maar het enige wat ze eruit wist te brengen was: ‘Bedankt.’


  Weer werd er geapplaudisseerd.


  Ze voelde op haar klompen aan dat dit niet gemakkelijk ging worden. Deze mensen wilden haar veel te graag behagen. Hoe kon ze hen zover krijgen dat ze zouden doen wat zij wilde als ze zo enthousiast waren over haar aanwezigheid.


  Was dat niet management regel één of zoiets? Nooit bevriend raken met je ondergeschikten. Althans, dat zou haar baas zeggen. Maar ze was haar baas niet, en dit waren in feite niet echt haar ondergeschikten. Dit was gewoon een groep mensen die haar door hun werkzaamheden een promotie kon bezorgen – of niet natuurlijk.


  Toen ze eindelijk ophielden, begon ze haar peptalk. ‘Ik heb, denk ik, de meesten van jullie al ontmoet, maar het is leuk jullie weer te zien.’


  Dat was dom, dacht ze. Ze schraapte haar keel en nam een slok water. Toen vervolgde ze: ‘Hoe dan ook, ik weet hoe hard jullie allemaal gewerkt hebben.’


  Meer applaus.


  Ze wachtte.


  ‘Ik waardeer jullie enthousiasme, maar zouden jullie alsjeblieft even niet meer willen klappen,’ zei ze, om zich heen kijkend. ‘Ik ben hier om jullie te helpen de S9293 tegen het eind van de week klaar te hebben. Mochten zich problemen voordoen, dan ben ik hier om ze te op te lossen. Ik denk ook dat we iets aan de lange lunches moeten doen.’


  De man met de blauwe sokken schraapte overdreven zijn keel en mompelde iets. Ze kon het niet horen, maar de twee Joe’s begonnen opeens te gniffelen.


  Onverstoorbaar ging ze verder. ‘Ik heb een schema gemaakt voor deze week,’ zei ze, en ze begon het uit te delen. ‘Ik heb de taken verdeeld. Als we ons aan dit schema houden, moeten we vrijdag klaar kunnen zijn. Vandaag is de laatste dag voor veranderingen, daarna mogen de ingenieurs geen veranderingen doorvoeren. Eventuele wijzigingen moeten voor vanavond middernacht binnen zijn, anders kunnen ze niet meer geïmplementeerd worden.’


  Debra onderbrak haar beleefd.


  Het werd helemaal stil. ‘Volgens dit schema wil je ons van acht uur ’s morgens tot tien, elf uur ’s avonds laten doorwerken.’


  ‘Ja. Dat laat ik min of meer aan jullie discretie over.’


  Blauwe Sokken vroeg: ‘Dus je wilt ons werkdagen van veertien uur laten maken, met een halfuur voor de lunch. Klopt dat?’


  ‘Ja. ’s Ochtends hebben we eerst een vergadering over de stand van zaken. Ik besef dat het lijkt alsof we niet genoeg tijd hebben om alles gedaan te krijgen, maar we moeten ook nog slapen,’ zei Lilly, verwachtend dat iedereen met haar in zou stemmen of zou lachen of op zijn minst een schoen in de lucht zou gooien, maar het werd alleen maar doodstil. Zelfs de straatgeluiden verflauwden. ‘Hoe dan ook, ik ben hier om ervoor te zorgen dat we onze deadline halen. Zijn er nog vragen?’


  Niemand verroerde zich. Lilly keek naar Isabella, maar Isabella tuurde naar het schema en negeerde haar.


  ‘Goed dan,’ zei Lilly. ‘We gaan alle details van alles wat nog gedaan moet worden bestuderen om een idee te krijgen van de tijd die ermee gemoeid zal zijn. Kijk alsjeblieft even naar pagina twee, daar heb ik de onderdelen onderstreept die aan het eind van de dag klaar moeten zijn.’ Ze keek op. ‘Neem alsjeblieft de tijd om de onderdelen die al voltooid zijn op de volgende pagina’s goed te bestuderen. Mochten een of meer van deze onderdelen niet klaar zijn, mail me dan het exacte tijdstip waarop ze wel klaar zullen zijn. Zijn er nog vragen?’


  Iedereen begon door het dikke document te bladeren, zonder er werkelijk naar te kijken.


  Voor het eerst in Lilly’s carrière voelde ze zich streng veroordeeld door haar leeftijdgenoten, alsof ze een verkeerde taal sprak.


  Niemand zei iets, dus ging Lilly door met haar verhaal, ook al kwam er opeens een enorme hoofdpijn opzetten.


  Ergens rond halfacht werd de vergadering onderbroken voor het eten. Lilly had nog veel meer willen doen, maar het team begon te morren. Ze wilden eten.


  ‘We zetten de vergadering morgenochtend voort. Jullie hebben vanavond na het eten meer dan genoeg te doen,’ zei ze. Ze had het nog niet gezegd, of iedereen stormde naar buiten. De schema’s lieten ze achteloos op tafel liggen.


  Lilly besloot haar baas, Dennis, te bellen om hem bij te praten en een snelle hap naar binnen te werken – een taco en een Cola Light uit de automaat. Alleen kon ze zich niet herinneren er ergens in het pand een te hebben zien staan.


  Ze ging er naarstig naar op zoek, maar tenzij er nog een etage was, zag ze nergens een automaat staan. Ze hadden hier toch wel een automaat? Ieder bedrijf had er een. Dat waren ze wettelijk verplicht of zo. Hoe moest een overwerkte werknemer anders functioneren?


  Lilly liep de lobby in. ‘Rosalyn, waar is de automaat?’


  ‘Hebben we niet.’


  ‘Wat?’


  ‘We hebben geen automaten.’


  ‘Klagen de mensen dan niet. Krijgen ze geen trek?’


  ‘Dan gaan ze naar buiten.’


  ‘Om een mueslireep te kopen?’


  ‘Ze eten hier geen mueslirepen.’


  Rosalyn pakte haar tasje en stond op. ‘Het is tijd om te gaan. Ik ga naar hiernaast. Ga je niet mee?’


  ‘Hiernaast?’ Opeens wist Lilly het weer. ‘O, die tent met die tuin en die rekening van de zaak.’


  ‘Ja, en met die leuke eigenaar. Geweldige man. Hij is net een paar weken weggeweest voor een culinaire conferentie. Volgens mij wil hij nog een restaurant openen. We houden vanavond een welkomstfeestje voor hem. Je moet echt komen.’


  Lilly dacht aan al het eten dat ze die ochtend al had gegeten, en besloot dat ze niet eens aan Italiaans voedsel kon denken, laat staan dat ze het moest nuttigen. Bovendien zat haar broek nu al zo strak. ‘Nee, dank je. Ik heb nog zoveel te doen. Heb je trouwens nog een kamer voor me kunnen boeken?’


  ‘Nee, dus je zit aan mij vast.’


  Daar was Lilly niet echt blij mee. ‘Heel fijn. Echt heel fijn.’ Lilly glimlachte naar haar nieuwe huisgenoot.


  ‘Kom me maar ophalen als je klaar bent. Tot zo,’ zei Rosalyn, waarna ze vertrok.


  Langzaam liep Lilly naar haar kantoor terug. Het gebouw was totaal verlaten. Daar moest ze nog iets over zeggen, zodra iedereen terug was. Hoe konden ze ooit verwachten dat ze alles op tijd klaar zouden krijgen als ze niet doorwerkten tijdens het eten?
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  ‘Hé, schatje, hoe gaat het ermee?’ vroeg Seth. Hij klonk gehaast.


  ‘Zo’n gangetje,’ zei Lilly, en ze verplaatste de telefoon van haar ene naar haar andere oor. Ze was druk bezig het recentste schema’s van de ontwerpversies onder de loep te nemen. Van Isabelle had ze de indruk gekregen dat de chip nagenoeg voltooid was en dat het ontwerp overeenkwam met het schematische diagram, maar toen Lilly het kaliberverslag had gecontroleerd, had ze nog zo’n vijfhonderd afwijkingen op het hoogste niveau van de chip ontdekt.


  ‘Heb je ze er allemaal goed onder?’


  ‘Ik doe mijn best, maar tot nu toe heb ik niet veel gedaan gekregen. Volgens mij zijn ze niet gewend om zo hard te werken.’


  ‘Je weet hoe die Italianen zijn.’


  ‘Nee. Hoe zijn ze dan?’ snauwde ze.


  ‘Rustig nou. Dat was maar een grapje. Ik beaamde alleen wat je zei.’


  Ze liet het maar gaan. ‘Ik weet het. Mis je me?’


  ‘Hm?’


  ‘Ik vroeg of je me miste.’ Ze had iets willen horen in de trant van: ‘Ja, ik sterf van verlangen naar je. Ik kan geen minuut meer wachten. Wanneer kom je thuis?’ Maar in plaats daarvan kreeg ze…


  ‘Tuurlijk, schatje. O, ik heb een margaritafontein besteld.’


  ‘Jij? Is zoiets niet heel duur?’


  ‘Niet echt. Het is een grote glazen fontein midden op tafel die margarita rondsproeit. Je pakt je glas en zet het onder een van de stralen. Te gek. Uiteraard zal het me wel wat moeite kosten je moeder te overtuigen. Zij wil een toren van strufelle, wat dat ook moge zijn.’


  ‘Honing-anijs koekjes. Een traditie in onze familie.’


  ‘Het klinkt anders behoorlijk smerig. Ik vind de margaritafontein een geweldig idee, jij niet?’


  Lilly wist niet hoe ze het had. Seth, die nooit een bruiloft had gewild, die naar Las Vegas had willen gaan om gratis te trouwen, bestelde opeens margarita-fonteinen. ‘Wat is er aan de hand, Seth?’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Een margarita-fontein? Jij wilt een margarita-fontein?’


  ‘Moet je horen, schatje. Ik moet vanmiddag een presentatie houden en ik heb nog een heleboel voor te bereiden. Sinds alle secretaressen wegbezuinigd zijn, is het hier een chaos. Ik bel je later nog. Tot dan.’


  En dat was het.


  ‘Tot dan?’ zei ze hardop. ‘Uitstekend!’ Even bleef ze naar de telefoon staren, zich afvragend wat hem opeens bezielde.


  De klok op Franks bureau stond op tien uur, en zij was de enige aanwezige op het kantoor. Opeens was ze te moe om aan margarita-fonteinen, Seth of haar werk te denken. Ze geeuwde luidruchtig, en tegelijk begon haar maag te rommelen.


  Ze kon zich niet meer concentreren. Eigenlijk had ze zich al de hele dag niet goed kunnen concentreren. Ze had alsmaar aan Vittorio moeten denken. Waar zou hij op dit moment zijn? Ze dacht eraan hoe warm en fijn het had gevoeld toen hij haar dichter naar zich toe had getrokken. Aan hoe lekker hij had geroken. Deels had ze heus wel geweten dat het Seth niet was, maar ze had het niet willen toegeven. Nóg wilde ze het niet toegeven.


  Wist ze maar waarom ze zichzelf had toegestaan te denken dat het goed was om in de armen van een andere man te liggen. Maar nu was ze te uitgehongerd om er goed over na te kunnen denken, en ze was te moe. Het enige wat ze wilde was een snelle hap, en een bed om op neer te vallen. Een groot, comfortabel bed in het Santa Maria.


  Bij de gedachte dat ze een kamer zou moeten delen met Rosalyn kromp ze ineen. Ze kon alleen maar hopen dat het maar voor een nacht zou zijn. Snel zocht ze haar spullen bij elkaar en deed het licht uit.


  Er klonk gezellige accordeonmuziek toen Lilly naar de voordeur van La Bella Notte liep, het kleine restaurantje vlak naast het pand van Subito.


  De voordeur leek op een openstaand hek naar iemands voortuintje. De muziek werd luider toen ze naar binnen ging, evenals de stemmen en het gelach. Het was alsof ze een operagebouw betrad met een ongelooflijke akoestiek. Het restaurant bleek een ultramodern Italiaans restaurant te zijn, met veel glas, chroom en chocoladebruine muren, dat een sfeer van aangename luxe uitstraalde.


  Ze zag Rosalyn aan een lange tafel zitten met nog een paar werknemers, onder wie Giovanni. Hij stond op om haar aan de tafel te verwelkomen.


  ‘Lilly, we zijn hier!’ schreeuwde Rosalyn.


  Lilly zwaaide terug en baande zich een weg tussen de tafeltjes door.


  ‘Wat een leuk restaurant,’ zei Lilly, de heerlijke geuren opsnuivend. De lucht was doordrongen van de geur van kruidig Italiaans voedsel. Het deed haar aan haar moeders keuken denken.


  Haar hongergevoel nam toe. Ze kon bijna niet wachten om te eten. Ze ging op de lege stoel naast Rosalyn zitten en brak een stuk van het brood af dat midden op tafel stond.


  ‘Liliana, ben je daar eindelijk,’ klonk een stem achter haar, een stem die haar vertrouwd in de oren klonk. Langzaam draaide ze zich om, bedenkend wat ze zou zeggen. Ben jij het, rokkenjager. Stuk uitvaagsel. Ben je me soms aan het stalken? Zal ik jou eens zeggen hoe ik over je denk, vervelende…


  Maar het was Giovanni, die met een glas rode wijn naast haar stond. Ze glimlachte. ‘Ja… ja. Ik heb best wel een beetje trek.’


  Eerlijk gezegd had ze het liefst naar de keuken willen rennen om de hele zaak te plunderen. Ze kon alleen nog maar aan eten denken. Aan lekker eten. Kruidig, Italiaans eten.


  ‘We hebben op je gewacht. Neem wat wijn. Wijn is goed voor het hart,’ zei hij en gaf haar het glas.


  Wat hadden deze mensen toch met wijn? Wilden ze soms een alcoholiste van haar maken?


  Met een glimlach nam ze het glas aan, maar opeens dacht ze aan het bedrijfsverbod: het was tijdens het werk verboden alcohol te drinken. Eigenlijk zou ze nu moeten zeggen dat iedereen B-Logic voor gek zette. Ze zou moeten eisen dat de werknemers meteen naar Subito terug gingen, en de hele nacht door bleven werken om de chip op tijd de deur uit te krijgen.


  Maar ze deed het niet. In plaats daarvan dronk ze het hele glas wijn, een verbazingwekkend soepele chianti, nagenoeg in één keer leeg.


  ‘We hebben net besteld,’ zei Rosalyn, ‘maar er is genoeg voor iedereen. Het is hier de gewoonte dat alles in schalen wordt opgediend, alsof je bij iemand thuis eet.’


  Thuis, dacht Lilly. Was ze maar thuis. Maar eerst iets eten, natuurlijk.


  ‘Ik hoef alleen maar een salade,’ zei Lilly. Giovanni vulde opnieuw haar glas bij.


  ‘Dat denk je maar. Wacht maar tot je ziet wat we besteld hebben. Dan ben je zo om.’


  ‘Dan krijg ik mijn rits niet meer dicht.’


  ‘Je bent pas dik op de dag dat je onder de douche staat, omlaag kijkt en je voeten niet meer kunt zien,’ fluisterde Rosalyn, waarna ze nog een stuk brood pakte.


  ‘Is dat jouw vetmeter?’


  Lilly nipte van haar wijn. Deze keer een geurige Merlot. Ze kon het verschil goed proeven, en even voelde dat als een behoorlijke prestatie.


  ‘Ja! Ik heb nog nooit een weegschaal gehad. Ik hoef alleen maar omlaag te kijken. Als ik niets zie, eet ik niet meer.’


  Lilly verslikte zich bijna in haar wijn.


  ‘Gaat het?’ vroeg Rosalyn


  ‘Ja,’ zei Lilly, en nam een slok water.


  ‘Maak je geen zorgen,’ zei Rosalyn. ‘Alles wat je nu aankomt, raak je thuis zo weer kwijt. Geniet nou maar. Je geniet van een door het bedrijf betaalde vakantie. Morgen gaan we shoppen in die te gekke winkel waar ik je over vertelde. Ze hebben fantastische wikkelrokken.’


  Lilly snapte niet waarom iedereen dacht dat dit een soort vakantie voor haar was. Dit was werk. Ze was hier naartoe gestuurd om werk te doen waar ze gewoonlijk heel goed in was. Oké, ze had geen al te beste start gemaakt, maar dat was vanochtend. Vanavond, nou ja, vanmiddag was het heel goed gegaan.


  Ze dronk haar wijn op en schonk zichzelf nog een glas in van de eindeloze voorraad flessen die midden op tafel stond. Ze herkende er een paar van die ochtend in Frascati, maar stond er verder niet bij stil. Er waren ook een paar regionale wijnen bij, die ze ook wel eens in de keuken van haar ouderlijk huis had zien staan.


  Twee uiterst beminnelijke obers, die met elke vrouw aan tafel flirtten, Lilly incluis, dienden de eerste gang in grote witte terrines op. Rosalyn had gelijk. Lilly wierp een blik op de soep en nam een kom. Toen de insalata van peren, geroosterde peccannoten en prosciutto op grote gele schalen werd opgediend, schepte Lilly als eerste haar bord vol.


  Het glas witte wijn dat iemand voor haar had ingeschonken was leeg voor ze er erg in had. Ze begon dronken te worden, en daar zat ze niet echt op te wachten na de afgelopen ochtend, vooral niet waar haar medewerkers bij zaten. Snel nam ze een glas water.


  Er werd gezongen, gedanst en gelachen. Isabella en haar man Mario waren er ook. Ze zaten aan het uiteinde van de tafel en praatten, kusten en lachten met elkaar.


  Het was een werkavond, en deze groep ingenieurs begon net op gang te komen. Zelfs Blauwe Sokken, die aan het andere uiteinde van de tafel zat, moest lachen om iets wat Debra blijkbaar net had gezegd.


  Wilden ze hun deadline halen, dan zou er een einde moeten komen aan dit feestgedruis. Ze overwoog op te staan en iets te zeggen, maar net op dat moment werd de vis opgediend. Ze wilde niet onbeleefd zijn. Giovanni zou het vreselijk vinden als ze iets negatiefs zei als de vis werd opgediend.


  Nadat ze zo veel mogelijk verrukkelijke zwaardvis gesmoord in stukjes tomaat en grote zwarte olijven in een romige witte wijnsaus had verorberd, wendde ze zich tot Rosalyn en zei met luide stem: ‘Degene die deze maaltijd heeft bereid moet wel geweldig in bed zijn.’


  ‘Dat is hij ook,’ zei Rosalyn, die net kreunend van een hapje vis genoot. ‘Verbazingwekkend.’


  ‘Ben jij met de kok naar bed geweest?’


  ‘Eén keer, maar het was heel gedenkwaardig. Wat die man met olijfolie kan grenst aan het ongeloofwaardige.’


  Lilly kuchte en nam een flinke slok water. Nadat ze haar keel had geschraapt vroeg ze: ‘Olijfolie?’


  ‘Mmm,’ zei Rosalyn en knikte. ‘Met een kok vrijen is heel speciaal,’ fluisterde ze. ‘Ze weten precies hoe ze het een vrouw naar de zin moeten maken. Dat heeft vast iets te maken met hoe ze koken, een snufje van dit, een beetje van dat, een dingetje hier, een dingetje daar.’


  Lilly staarde haar met haar wijnglas in haar hand aan. Haar enige wens was een onbeduidend orgasme, en deze meid had alles gehad, en meer.


  ‘Zijn jullie nog bij elkaar?’


  ‘Nee. Ik heb het allang gehad met hem, maar wat die man met een vrouw kan, zou bij de wet verboden moeten worden. Het is maar goed dat hij in Napels woont. Seks en vrijen zijn hier nationaal tijdverdrijf. La dolce vita is niet alleen een uitdrukking. Het is een manier van leven.’ Ze keek over Lilly’s schouders en vertrok haar gezicht. ‘Zal ik je aan hem voorstellen? Hij loopt net de keuken uit.’


  ‘Aan mij? Nee, hoor. Zaterdag ga ik trouwen.’


  ‘Dat zie je zaterdag dan wel weer. Vandaag is het maandag. Je bent nog vrij.’


  ‘Nee, ik hou van mijn verloofde.’


  ‘Wat doe je hier dan?’ klonk een sensuele stem vlak achter haar linkeroor.


  Ze kon zijn warme adem in haar nek voelen. Meteen schoot er een adrenalinegolf door haar heen. Toen ze zich omdraaide, zag ze Vittorio in een wit kokspak op de stoel naast zich zitten.


  Ze keek Rosalyn weer aan, die veelbetekenend glimlachte en knikte.


  Maar Lilly was vanochtend bij die man weggelopen. Hij was de enige man die ze nooit meer wilde zien. Ze had zichzelf beloofd dat ze hem nooit meer zou zien. En hij was de olijfolieminnaar?


  En helaas ook de kok van hiernaast.


  ‘Kennen jullie elkaar?’ vroeg Rosalyn.


  ‘Zo ver zou ik niet willen gaan,’ zei Lilly. ‘We hebben elkaar in het vliegtuig ontmoet.’


  ‘Ah, Liliana, ik zou zeggen dat we elkaar redelijk goed kennen,’ zei hij. Hij pakte haar hand om die te kussen.


  ‘Niet doen… Niet doen.’ Ze trok haar hand terug. ‘Waarom heb je me niet verteld dat je hier werkte?’


  ‘Hij is de eigenaar van dit restaurant,’ zei Rosalyn opgewekt. ‘Hij houdt de rekening bij.’


  ‘Jij bent de eigenaar van dit restaurant?’


  Vittorio keek glimlachend om zich heen en haalde zijn schouders op.


  ‘Waarom heb je me dat niet verteld?’


  ‘Dat heb ik geprobeerd, maar jij was, hoe zal ik het zeggen? Jij was vanochtend op andere dingen geconcentreerd.’


  Rosalyn pikte alleen het ‘vanochtend’ op. ‘Dus jij was vanochtend bij Vittorio?’ Ze wendde zich tot Lilly en voegde er aan toe: ‘Ondeugende meid die je bent.’


  ‘Het is niet wat je denkt. Ik ben alleen maar met hem meegelift naar Napels.’ Het lawaai nam toe, Rosalyn boog zich naar haar toe om te luisteren. ‘Ik kon… niet huren… hij bood aan… we zijn een paar keer gestopt… daarna in het Santa Maria… ik ben blijkbaar… gevallen, of wij moeten… gevallen zijn.’


  ‘Ben je gevallen?’ vroeg Rosalyn.


  ‘Nee. Ik wilde zeggen dat we in slaap gevallen zijn.’


  Maar Rosalyn vatte het nog steeds niet.


  ‘In slaap,’ herhaalde Lilly.


  Geen reactie.


  Toen viel het even stil in het restaurant. In die korte tijdspanne van ongekende stilte riep Lilly, ongeduldig door alle frustraties van de afgelopen dag, met heldere stem uit: ‘We hebben bij elkaar geslapen! Vittorio en ik hebben bij elkaar geslapen.’


  Alle disgenoten keken Lilly aan. Alle gasten in het restaurant keken Lilly aan, en ze had het gevoel dat iedereen in Napels, iedereen in Italië, iedereen in de hele wereld naar haar keek.


  Het liefst was ze ter plekke gestorven.


  Vittorio grinnikte, en Lilly begon omstandig uit te leggen wat er die ochtend gebeurd was. Ergens tijdens Lilly’s onsamenhangende verhaal hief Giovanni zijn glas op en zei: ‘Op Liliana. Op Vittorio. Op la dolce vita.’ De hele tafel brulde dezelfde toast, en met een paar slokken rode wijn zag Lilly haar geloofwaardigheid verdwijnen.
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  Zodra Lilly Rosalyn en verder iedereen die maar wilde luisteren ervan had weten te overtuigen dat ze absoluut niet met Vittorio had geslapen, althans niet in die betekenis, sloop ze het restaurant uit.


  Aan Vittorio had ze al helemaal niets gehad. Hij had alleen maar gegrinnikt en een paar keer zijn schouders opgehaald. Vervolgens had hij nog een fles wijn gehaald, en uiteindelijk was hij in de keuken verdwenen.


  Daarna had Lilly pas opheldering kunnen verschaffen. Wat ze uiteindelijk maar had opgegeven, aangezien ze de indruk kreeg dat het niemand iets had kunnen schelen.


  Tegen de tijd dat Lilly haar koffer buiten over het trottoir trok, was ze zo bedwelmd door de wijn dat ze alleen maar zwijgend achter Rosalyn aan kon lopen.


  Lopend over de smalle stoep van de trendy wijk, waar moderne etalages en hippe nachtclubs zich aaneenregen, zag ze een jong stel hevig met elkaar staan zoenen onder een lantaarnpaal. Zijn lippen leken aan haar lippen vastgelijmd te zitten, en ze hadden hun armen stevig om elkaar heen geslagen.


  Ze zoenden toen Lilly en Rosalyn naderden.


  Ze bleven zoenen toen Lilly en Rosalyn hen passeerden.


  Ze zoenden elkaar nog tijdens de vele keren dat Lilly zich naar hem omdraaide om te zien of ze het nog deden.


  Het verbaasde Lilly dat een kus zo lang kon duren, zo hartstochtelijk kon zijn, zoveel emotie uit kon drukken. Ze was vergeten dat kussen in het openbaar een eerbare traditie was in Napels, en ze bedacht hoe het zou zijn om Seth zo lang te kussen.


  Waarschijnlijk zou hij erbij in slaap vallen.


  Rosalyns flat was op de tweede verdieping, boven een blijkbaar zeer populaire nachtclub. De muziek was duidelijk hoorbaar in Rosalyns mini-appartement. ‘Vind je dit niet te gek?’ vroeg Rosalyn, staand in een woonkamertje met open keuken.


  ‘Te gek, ja,’ verzuchtte Lilly, speurend naar een slaapkamer. Zo op het eerste gezicht zag ze alleen een deuropening met een gordijn ervoor. Eigenlijk wilde ze alleen maar in bed gaan liggen, een deken over haar hoofd trekken en de wereld voor een paar uur vergeten. Tot morgenochtend.


  ‘Neem jij het bed maar. Ik slaap meestal achter dat gordijn op de grond, zodat ik het ritme van de muziek kan voelen. Dat wiegt me ’s nachts in slaap.’


  Het bed waarnaar Rosalyn wees was een grote futon, bedekt met lagen kleurige dekens. Een luie kat opende een oog om de indringers te bekijken, en sloot het vervolgens weer.


  Daar was Lilly niet blij mee. ‘Is dat jouw kat?’ vroeg ze, naar de harige bal wijzend.


  ‘Niet echt. Dat is Andrew. Hij is van zichzelf. Hij is bij de huur inbegrepen.’


  ‘Ik ben allergisch voor katten. Ik moet ervan niezen.’


  ‘Je niest nu toch niet?’


  ‘Wacht maar af.’


  ‘Niemand is allergisch voor Andrew. Hij is deels mens. Volgens mij is hij de reïncarnatie van Caesar.’


  ‘Tja, dan ligt het natuurlijk anders.’ Lilly nieste. ‘Toen je zei dat je huisgenoot weg was, dacht ik dat je me haar slaapkamer aanbood, niet haar futon in de woonkamer.’


  ‘Dacht je echt dat ik me een appartement in Napels zou kunnen veroorloven?’


  ‘Dom van me, natuurlijk’ zei Lilly. Ze zette haar spullen op de grond om een tissue te pakken. Ze vond er een en snoot haar neus.


  ‘Met wat ik verdien, kan ik me dit huis al nauwelijks veroorloven. De keuze is of hippe kleren of een traditioneel onderkomen. Ik heb voor de kleren gekozen. Als je je al niet aan je prioriteiten kunt houden, wat blijft er dan nog over?’


  In Rosalyns wereld klopte het helemaal.


  ‘Is hier eigenlijk een badkamer, of moet ik me bij de gootsteen wassen?’


  Lilly begon nu echt last te krijgen van jeuk in haar neus. Die kat moest weg als ze vannacht een oog dicht wilde doen. En ze verlangde vurig naar slaap.


  ‘Natuurlijk is er een badkamer,’ zei Rosalyn. Ze liep naar het beste wat Lilly had gezien sinds ze in deze drukke, lawaaierige, hoogst verwarrende stad was aangekomen. ‘Nog een reden waarom ik deze flat heb genomen.’


  Rosalyn opende een deur. Erachter bevond zich een luxe, ruime badkamer in rustige tinten grijs en blauw. Een heerlijk toevluchtsoord, met een chaise longue naast een oranje gordijn dat een enorm rond, verzonken bad aan het oog onttrok.


  ‘Schitterend.’ Lilly kon haar vermoeide ogen niet geloven. Dit was precies wat ze nodig had. Zo beroerd was Rosalyn uiteindelijk dus nog niet.


  ‘Veel plezier,’ zei Rosalyn.


  ‘Dank je,’ antwoordde Lilly, glimlachend bij het vooruitzicht van een warm schuimbad en echte zeep.


  Rosalyn draaide zich om, en verliet de flat.


  Eindelijk was Lilly alleen, of althans voorlopig, en voorlopig was het genoeg. Op het schepsel dat haar vanaf de futon aanstaarde na dan.


  Andrew moest weg, maar toen Lilly probeerde hem weg te krijgen, was er geen beweging in het beest te krijgen. Andrew staarde haar alleen maar aan, stond vervolgens op, rekte zich uit, en krulde zich weer op aan het voeteneind van de futon.


  Weer nieste ze. Vervolgens begon haar mobieltje te rinkelen. Het was haar moeder.


  ‘Waarom heb je me niet gebeld?’


  ‘Ik heb het te druk gehad. Sorry.’


  ‘Druk waarmee? Jij laat het aan mij over om je bruiloft te organiseren en je hebt het te druk? Wat weet jij van druk? Ik zit hier met een kok die de Italiaanse keuken niet kent, en een bloemist die in deze tijd van het jaar geen roze hortensia’s kan vinden. Hoe kun je nou een leuke Italiaanse bruiloft organiseren zonder gebraden worst en hortensia’s?’


  ‘Ik wist niet dat ik een Italiaanse bruiloft zou krijgen.’


  ‘Bestaan er dan ook andere bruiloften?’


  ‘Eenvoudige?’


  ‘Niets in dit leven is eenvoudig, Liliana. Weet je dat dan nog niet?’


  Lilly voelde de spanning stijgen.


  ‘Ik begin het te begrijpen. Helpt Seth ook nog een beetje?’


  ‘Seth heeft het druk met Seth.’


  ‘Wat betekent dat?’


  ‘Het betekent dat hij die verschrikkelijke fontein heeft besteld. Ik ben het er niet mee eens, maar wat kan ik ervan zeggen? Ik ben maar een moeder. Kom je morgen nog thuis?’


  ‘Ik ben vrijdagavond pas weer thuis. Dat weet je.’


  ‘Als je morgen niet thuiskomt, kom je vrijdag ook niet thuis.’


  ‘Waarom zeg je nu zulke dingen?’


  ‘Omdat ik het leven ken.’


  ‘Je kent jouw leven.’


  ‘Jij bent mijn dochter. Ik ken jouw leven. Heb je hem al ontmoet?’


  Lilly’s adem stokte in haar keel. Hoe kon haar moeder dat weten? ‘Wie?’


  ‘Die zoon van de Donico’s. Waarom vergeet je altijd wat ik je vraag te doen?’


  ‘Mama, Napels is een grote stad. Hoe moet ik iemand vinden als een zoon van ene Donico? Weet je wel hoeveel Donico’s er in Napels wonen?’


  ‘Nee, jij?’


  ‘Schei alsjeblieft uit, mama. Ik moet nu ophangen. Ik hou van je.’


  ‘Ik hou ook van jou. Rust maar goed uit, en vertrouw er op dat je moeder het huwelijk met hoe-heet-hij-ook-alweer onder controle heeft, ook al weet ik dat jij er niet zal zijn.’


  ‘Mama!’


  ‘Buona notte, Liliana.’


  ‘Buona notte, mama.’


  Lilly slaakte een zucht. In een kast vond ze schone lakens en schone handdoeken. Ze pakte haar pyjama en hing hem aan een zilverkleurige haak, vastbesloten om van dit moment voor zichzelf te genieten.


  Zodra ze echter in het schuimwater was gestapt, kwam de herinnering aan Vittorio haar onderbewustzijn binnen glippen, als de geur van rozen in een tuin, altijd aanwezig, sterk en wellustig.


  Ze stak haar haar op met een lange zilveren speld die naast het bad lag en zeepte zich in. Ze dacht aan Vittorio’s handen, aan zijn lange vingers om de versnellingspook van zijn auto.


  Verschrikt slaakte ze een kreetje toen haar telefoon plotseling begon te rinkelen.


  Ze negeerde het geluid, en het hield op.


  Ze gleed nog wat dieper onder het schuim. Weer ging haar telefoon over. Blijkbaar wilde iemand haar spreken. Misschien was het Seth die haar liefdevol welterusten wilde wensen of wilde haar moeder nog iets vragen of misschien was het Vittorio wel…


  Ze moest opnemen.


  Snel stapte ze uit bad, pakte een kleine handdoek en rende de kamer door. Daar liet ze zich op de futon vallen, nieste en zei: ‘Hallo.’


  Het was haar baas, Dennis. ‘Ik hoop dat je geen kou hebt gevat. Je moet in topconditie zijn. We zitten midden in een statusvergadering en we hebben jouw inbreng nodig. Ik weet dat het laat is, maar ik weet ook dat jullie momenteel waarschijnlijk aan het werk zijn, hoewel er bij Subito niet werd opgenomen. Jullie zullen wel zo hard werken dat niemand tijd heeft om de telefoon op te nemen.’


  Ze nieste. Ze nieste nog eens. En nog eens. Andrew sprong van de futon op een stoel. Verwijtend staarde hij haar met zijn goudkleurige ogen aan.


  ‘Inderdaad,’ zei ze, hem gevend wat hij wilde horen.


  ‘Mooi zo. Het klokje rond werken. Dat hebben we nodig. Hou ze eronder, Lilly. Je hebt onze onvoorwaardelijke steun.’


  Hier was de zoveelste ingenieur aan het woord. Was ze dan op geen enkele plek veilig?


  ‘Dus we halen vrijdag? We vertrouwen helemaal op jou,’ zei Dennis. ‘Dit is erop of eronder voor Subito.’


  ‘De S9293 is op tijd klaar,’ zei ze. Ze probeerde normaal te klinken, maar had eigenlijk absoluut geen idee wanneer die verschrikkelijke chip klaar zou zijn.


  De muziek klonk nu luidruchtiger dan daarvoor.


  ‘Het klinkt alsof je in een nachtclub zit,’ zei Dennis. Ze kon de anderen horen grinniken.


  ‘Nee, maar ze houden hier van muziek bij het werk,’ zei ze. ‘Ik kan je niet meer zo goed verstaan, de verbinding is slecht. O, en bel voorlopig maar even niet meer naar het werk. We hebben het te druk om op te nemen. Ik mail je morgenochtend de stand van zaken wel. Dag.’


  Lilly verbrak de verbinding en nieste een paar keer. Ze ging liggen, trok de dekens over haar hoofd en slaagde er op de een of andere manier in ondanks de luide muziek en Andrews constante gemiauw in slaap te vallen.
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  Heel vroeg in de ochtend, om precies te zijn om zeven minuten voor vier, werd ze wakker van gelach. In eerste instantie wist ze niet waar ze was, maar toen Andrew op haar buik stapte en haar luidruchtig begroette, herinnerde ze zich opeens weer elk detail.


  Ze duwde de kat weg en schoot overeind. Opeens had ze het koud. IJskoud. Het raam stond wijd open. Ze sloeg de deken om haar schouders en ging op zoek naar haar pyjama, die nog aan de haak in de badkamer bleek te hangen.


  Meteen schoot haar het ellendige telefoontje met Dennis en haar collega’s te binnen. Daarom had ze niets aan, natuurlijk. Nadat ze haar pyjama had aangetrokken, ging ze kijken waar de stemmen vandaan kwamen. Ze leken van buiten te komen, vanaf de straat.


  Geeuwend liep Lilly naar het raam, trouw gevolgd door Andrew, die overal ging waar zij ging. Met behulp van het licht van de volle maan, en de straatverlichting kon ze een groepje mensen onderscheiden.


  Weer gaapte Lilly. Het groepje mensen lachte, praatte en nam afscheid van elkaar. Een stelletje leunde tegen de muur van het pand en ging helemaal op in een eindeloze kus. Lilly kon haar ogen er niet van afhouden. De man hield de vrouw helemaal in zijn armen.


  Zo zou Lilly ook vastgehouden willen worden: volledig omwikkeld door haar geliefde. Misschien zou ze het Seth ook kunnen leren.


  Het zou kunnen.


  Ze zuchtte. Andrew miauwde en geeuwde.


  Lilly keek naar de geliefden en begon te dagdromen over hartstochtelijke momenten en sensuele omhelzingen, maanlicht en romantiek, vrijen en kingsize bedden met satijnen lakens. Ze wreef over haar armen om warm te blijven en de nachtelijke kilte te verdrijven. Opeens maakte het kussende stel een eind aan de omhelzing en ging onder de lantaarnpaal staan.


  De vrouw was Rosalyn, en de man had verdraaid veel weg van Vittorio. Was het Vittorio? Hoe kon ze? Hoe kon hij?


  Lilly ging in de schaduw staan om beter te kunnen kijken, maar het was te donker buiten. Zelfs met de straatverlichting kon ze niets onderscheiden. Niet echt. Het enige wat ze wist, was dat ze niet naar de club teruggingen, maar naar de deur van dit appartement toe liepen.


  Ze rende naar de futon en trok de deken over haar hoofd. Even later hoorde ze hen samen de trap op komen lopen, luid pratend en nog luider lachend. Het gore lef van die twee! Lilly voelde zich verraden door een meisje dat ze nog maar net had leren kennen, en door een man die haar al kwaad maakte als hij ook maar zijn mond opendeed om iets te zeggen.


  De sleutel werd in het slot gestoken. Lilly wachtte met ingehouden adem. Wat moest ze doen als ze in de woonkamer met elkaar gingen zitten zoenen? Zou ze rechtop gaan zitten en zeggen dat ze dat maar ergens anders moesten doen? Of zou ze gewoon iets naar ze toe smijten? De kat of zo.


  Ze fantaseerde over Andrew, die zijn scherpe nagels in Vittorio’s rug zou zetten en zich klauwend een weg omlaag zou zoeken. Ze fantaseerde over de blik op Vittorio’s gezicht als hij het licht aan zou doen. Wat zou hij zeggen? Hoe zou hij op haar aanwezigheid reageren?


  ‘Zo leuk is hij nou ook weer niet,’ mompelde ze hardop.


  Lilly vroeg zich af hoe het hem lukte al die meisjes uit de kleren te krijgen, terwijl ze wisten dat hij alleen maar uit was op een flirt – een schip op zoek naar een haven. Het deed er blijkbaar niet toe wiens haven het was. Niet dat zij nou zo nodig zijn haven wilde zijn, maar Rosalyn had gezegd dat ze allang over hem heen was. Wat betekende dat eigenlijk in Rosalyns vocabulaire?


  


  Hoe dan ook, toen de deur openging lag Lilly doodstil in bed te wachten tot Rosalyn en Vittorio binnen zouden komen.


  ‘Zachtjes,’ fluisterde Rosalyn toen zij en Vittorio langs haar futon slopen. Lilly trilde van woede, en was ervan overtuigd dat het wilde kloppen van haar hart te zien moest zijn door de lakens heen. Goed, dacht ze, ze gaan het dus achter dat ellendige gordijn doen.


  Andrew sprong van de futon. ‘Hallo, lieveling,’ zei Rosalyn toen Andrew om haar aandacht begon te bedelen. ‘Heb je honger, schattebout? Ze heeft je vast niets te eten gegeven, hè?’


  Te eten geven, dacht Lilly. Alsof zij wist wat je een kat te eten moest geven. Alsof zij iets verkeerds had gedaan door de kat geen eten te geven.


  Ze werd overmand door spijt. Dus nu voelde ze zich en schuldig, en kwaad. Ze haatte Napels, ze haatte Andrew, Rosalyn en vooral haatte ze Vittorio.


  ‘Wacht achter het gordijn even op me, ik kom zo,’ kirde Rosalyn.


  Lilly hoorde haar naar de keuken lopen. Niet veel later liep Rosalyn terug over de betegelde vloer. Vervolgens begon het gelach weer.


  Lilly kon het niet uitstaan. Ze kon het niet uitstaan dat zij zoveel lol hadden bij het voorspel. Het ging er steeds luidruchtiger aan toe, terwijl Rosalyns stem steeds zachter werd.


  Goed, ze zou het kussen over haar hoofd trekken en net doen alsof de tv aan stond. Ze waren niet echt, ze waren slechts schaduwen in een doos. Wat kon het haar trouwens schelen? Ze ging zaterdag met een fantastische man trouwen… Aanstaande zaterdag. Een man die van haar hield, haar aanbad, of iets dergelijks. Goed, misschien aanbad hij haar niet, maar hij hield wel van haar, althans dat had hij gezegd. Ergens… halverwege de vrijdagavondseks.


  Nou ja, misschien niet zoveel als hij van zijn werk hield, of van zijn eigen lijf, maar liefde werd toch schromelijk overschat. Wat maalde zij nu om de liefde? Er waren belangrijker dingen in het leven. Toch?


  Ze kon de vraag niet beantwoorden omdat ze zich te ingespannen concentreerde op Vittorio’s stem die uit de slaapkamer klonk. Ze kon niet goed horen wat hij zei, maar wat het ook was, ze hield het niet meer uit. Ze moest die twee duidelijk maken dat ze zich gedeisd moesten houden. Dat ze wakker was. Ze wilde Rosalyns, ongetwijfeld meervoudige, orgasmes niet horen.


  Resoluut wierp Lilly de deken van zich af, en marcheerde naar het gordijn.


  De stemmen stopten echter niet. ‘Jaaa, daar,’ verzuchtte Rosalyn.


  Lilly gaf een klap tegen de muur naast het gordijn. Haar vuist deed pijn van de kracht.


  Stilte.


  Weer sloeg ze. Deze keer zwaaide het gordijn open. En daar stond, gekleed in slechts een felrode boxershort, een beeldschone, fantastisch gebouwde… volslagen onbekende.


  Hij glimlachte.


  ‘Jij bent het niet,’ flapte ze er beschaamd uit. Rosalyn lag halfnaakt op het bed. Ze wuifde elegant en glimlachte. ‘Heb je iets nodig?’ vroeg ze grinnikend.


  Lilly had het gevoel dat de hele wereld kon zien hoe belachelijk ze zichzelf had gemaakt. Ze kon geen woord uitbrengen. Kon zich niet verroeren. Ze stond daar maar met een opgeheven arm, als een barbiepop die zojuist in die houding was neergezet. Alsof ze alle controle over haar eigen lichaam kwijt was en wachtte tot het kleine meisje haar arm weer terug zou draaien.


  De beeldschone man zei iets in het Russisch of iets wat daar op leek, trok het gordijn helemaal open en deed een stap opzij.


  Rosalyn zei: ‘Volgens mij wil hij dat je erbij komt.’


  Lilly vermande zich, schudde haar hoofd en zette alle gedachten aan Vittorio van zich af. Hoe had ze zo onnozel kunnen zijn? ‘Nee, dank je,’ zei ze. ‘Dat is niets voor mij, maar gaan jullie alsjeblieft je gang. Veel plezier. Ik ga wel weer terug naar mijn futon. Daar. In de woonkamer… een heel stuk verderop.’


  Lilly liet haar arm langs haar zij vallen, draaide zich om en liep rustig terug naar haar zogenaamde bed. Andrew zat midden op de futon zijn pootjes te likken, en begon vervolgens zijn oren en zijn kopje te wassen, zich van geen kwaad bewust.


  Het gordijn was nog niet dichtgetrokken, of Rosalyn ging er weer tegenaan. Liliana gleed onder de deken van de futon. Andrew stond op, deed een paar stapjes naar voren, draaide zich om en ging toen vlak naast haar gezicht zitten. Vervolgens bleef hij haar aanstaren, zodat ze zich nog onnozeler voelde.


  Ze nieste vijf keer achter elkaar in het kussen. Toen ze opkeek zat Andrew nog steeds op dezelfde plek. Vol verwondering keek hij haar met zijn gouden ogen aan, alsof hij haar probeerde te doorgronden.


  ‘Heb je niets beters te doen?’ snauwde ze bits.


  Andrew miauwde alleen maar en begon zich opnieuw te wassen.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  ‘Het heeft niets te betekenen,’ zei Rosalyn.


  ‘Het moet iets te betekenen hebben. Hoe kon ik anders jaloers zijn?’ Lilly had zichzelf in de badkamer opgesloten, maar Rosalyn had Lilly overtuigd haar binnen te laten. De Rus sliep voorlopig nog. Rosalyn zat in een rode zijden ochtendjas op de chaise longue terwijl Lilly door de badkamer heen en weer liep.


  ‘Het overkomt mij voortdurend,’ zei Rosalyn zich uitrekkend.


  ‘Ja, maar ik vind het niet normaal.’


  ‘Wat is jouw definitie van normaal?’


  ‘Je weet heus wel wat ik bedoel.’


  ‘Lilly, overdrijf je overtrokken reactie nou niet.’


  ‘Ik kan er geen touw meer aan vastknopen.’


  ‘Goed dan, wat is het probleem?’ vroeg Rosalyn. ‘Moet je eigenlijk niet nog even slapen. Je hebt morgenochtend toch een vergadering?’


  ‘Ik kan niet slapen. Dit is veel te belangrijk.’


  ‘Even kijken of ik het snap: je bent jaloers op een man die het met mij doet, omdat je dacht dat het Vittorio was. Vittorio heb je nog maar net ontmoet en je voelt je tot hem aangetrokken, maar je bent – volgens eigen zeggen – niet met hem naar bed geweest. Tegelijkertijd word je stapelgek van hem, en dat zit je dwars, omdat je over een paar dagen gaat trouwen.’


  ‘Zoiets, ja.’


  ‘Je lijdt gewoon aan katholieke schuldgevoelens. Je hebt vast bij de nonnen op school gezeten.’


  ‘Nou, ja, maar… Wat?’


  ‘Je katholieke schuldgevoel is boven komen drijven. Dat komt gewoon door de paus.’


  ‘Wat heeft de paus ermee te maken?’


  ‘Die woont iets verderop.’


  ‘Hij woont in Rome.’


  ‘Wat dan ook. Je moet de zaken wat meer in hun perspectief zien.’


  ‘Goed, help me eens een eindje op weg.’


  ‘Nu even niet. Mijn Russische Romeo vertrekt over een paar uur voor een concert naar Como, en hij heeft me beloofd me te laten zien hoe de nieuwe fitness-theorie van Dr. Guang Yue werkt. Het zit blijkbaar allemaal tussen je oren.’


  ‘Het perspectief?’


  ‘Nee. Fit zijn. Deze arts heeft bewezen dat je je pink zeker vijfendertig procent kunt verlengen door er dagelijks een kwartier aan te denken.’


  ‘En jij wilt langere pinken hebben?’


  ‘Nee, maar denk eens aan de mogelijkheden die deze theorie biedt.’ Rosalyn stond op, sloeg haar armen om Lilly heen, drukte een kus op haar wang en liep weg.


  Lilly bleef in de badkamer zitten en probeerde de hele situatie in perspectief te zien. Misschien hadden Rosalyn en Dr. Yue gelijk. Een goede conditie hebben, of het nou lichamelijk of emotioneel was, was gewoon een kwestie van adequaat denken.


  Ze strekte haar vingers en concentreerde zich op sterkere pinken. Na een paar minuten bewoog ze haar vingers weer. Haar pinken waren onmiskenbaar sterker.


  


  Toen Lilly die ochtend op het werk kwam, gonsde het in Subito al van de bedrijvigheid. Toegegeven, ze was iets te laat – het was inmiddels al half elf – maar ze had alles weer op een rijtje. Op de een of andere manier had ze Rosalyn niet horen vertrekken, en het Russische stuk was ergens na het ochtendgloren vertrokken. Het was een zegen dat Rosalyn niet achter haar bureau zat toen Lilly erlangs liep. Ze wilde alles wat er gisteren was gebeurd uit haar hoofd zetten.


  Lilly legde haar tasje in een la en installeerde haar laptop naast de monitor op Franks bureau. Het was warm. Ze stikte bijna in het zwarte pakje dat ze voor vandaag had uitgekozen omdat ze serieus genomen wilde worden. Het enige effect van het pakje was dat ze zich een ongeluk zweette. Ze trok het jasje uit, rolde de mouwen van haar blouse op en stak haar haar op.


  Nu moest ze zich op de chip concentreren. Haar promotie tot hoofd projectmanager, om maar te zwijgen van het lot van dit kantoor, hing af van dit project. Alles hing af van haar vermogen om dit klaar te spelen. Haar persoonlijke problemen moesten maar tot later wachten.


  Eerst ging ze een automaat bestellen, nee, twee automaten: een voor snacks en een voor koffie. Daar had ze echter toch Rosalyn voor nodig. Ze pakte de telefoon, in de hoop dat ze inmiddels achter haar bureau zou zitten, en toetste haar nummer in.


  ‘Goedemorgen, Lilly.’ Rosalyn klonk opgewekt.


  Toen Lilly Rosalyns stem hoorde, kromp ze bijna ineen. ‘Ik wil een paar automaten laten installeren. Vandaag nog, als dat kan. Een voor sandwiches en snacks, en een koffieautomaat,’ kondigde Lilly afgemeten aan.


  ‘Daar zal niemand gebruik van maken,’ antwoordde Rosalyn, schijnbaar niet onder de indruk.


  ‘Jouw mening interesseert me niet. Doe het maar gewoon.’


  ‘Rustig maar. Ik heb toch niet gezegd dat ik het niet doe.’


  ‘Mooi zo, en hef die rekening hiernaast ook maar op.’


  Lilly voelde zich machtig. Autoritair. En het voelde goed.


  ‘Daar ben ik niet toe gemachtigd, tenzij Giovanni me daar opdracht toe geeft.’


  ‘Ik geef je de opdracht.’


  ‘Hij is mijn baas.’


  ‘Vandaag ben ik je baas.’ De dag was goed begonnen: hier deed zich een eerlijk probleem voor tussen chef en ondergeschikte.


  ‘Hoelang heb je die automaten nodig?’


  ‘Voor altijd.’


  ‘Dat is wel erg lang.’


  ‘Doe het nou maar,’ zei Lilly streng en hing op.


  Nu moest ze bij Giovanni informeren naar de stand van zaken. Vervolgens zou ze Dennis mailen om hem te bevestigen wat ze hem gisteravond had verteld, al zou ze erom moeten liegen. Al zou ze de hele nacht hier moeten blijven, ze zou ervoor zorgen dat die chip er uit kon. Ze droeg zichzelf op niet aan Vittorio, eten of seks te denken tot haar doel bereikt was. Ongeacht wat haar dat zou kosten.


  Vastbesloten en zelfverzekerd beende ze Giovanni’s kantoor binnen, net als Franks kantoor een ruime kamer en minstens zo lawaaierig. Toen ze binnenkwam, zat hij met zijn rug naar haar toe naar zijn monitor te turen. Ze klopte op zijn open deur en wachtte.


  ‘Giovanni, we moeten praten,’ zei ze. Met opgeheven kin liep ze naar binnen, en ze ging voor zijn bureau staan.


  ‘Aha, Liliana. Het is een mooie dag om te praten,’ zei hij, een en al glimlach.


  ‘Wat is de stand van zaken van het project?’ vroeg ze afgemeten. Blijkbaar ging haar dit steeds gemakkelijker af. Ooit zou ze nog eens een geweldige directeur worden.


  ‘Er is vanochtend een laatste ontwerpbeoordeling. Het team is opgelucht. Er moet hier nog een diode, daar nog een diode bij, dan nog wat verdere aanpassingen en dan is hij klaar om de markt op te gaan. Dat wil zeggen, als de server meewerkt.’


  ‘Waarom zou die niet meewerken?’


  ‘We zijn in Italië. Soms is er geen stroom. Maar je weet hoe die dingen gaan. Het ene moment denk je dat je het gaat redden, en het volgende moment… Niets. Alles houdt ermee op.’ Hij haalde zijn schouders op.


  ‘Maar uiteraard krijgt iemand van dit team het systeem toch wel weer aan de praat?’


  ‘Uiteraard.’


  ‘Mooi zo. Ik kan met het ontwerp helpen mocht dat nodig zijn.’


  ‘Na de lunch.’


  ‘Uitstekend. Overigens ben ik zo vrij geweest een paar automaten te bestellen.’


  ‘Zo vrij mag je zijn.’


  ‘Dus je hebt er niets op tegen?’ Dit leek haar allemaal steeds soepeler af te gaan.


  ‘Waarom zou ik er iets op tegen hebben?’


  Opgelucht dat ze zich niet hoefde te verdedigen, ontspande ze een beetje en ging op een stoel zitten. ‘Ik heb Rosalyn ook de rekening van hiernaast laten opheffen.’


  ‘Alleen ik ben gerechtigd die rekening op te heffen.’


  ‘Maar ben je het niet met me eens dat het een verstorend effect heeft?’


  ‘Wat heeft een verstorend effect? Eten?’


  ‘Nee, werknemers die op rekening mogen eten in een restaurant.’


  ‘Je vindt dat we niet moeten eten?’


  Knarsetandend ging ze weer staan, beseffend dat ze nooit had moeten gaan zitten. Dan leek je namelijk zwakker. Staand domineerde je een ruimte. Die tip had ze uit een vakblad. ‘Ik heb nooit beweerd dat jullie niet mogen eten. Natuurlijk moeten jullie eten. Dat moet iedereen. Ik probeer iedere dag iets te eten.’


  Hij glimlachte minzaam.


  Haar betoog was onsamenhangend. Ze vond het vreselijk als ze onsamenhangend praatte. Ze haalde diep adem en sprak langzaam verder. ‘Ik bedoel dat het bedrijf niet kan opdraaien voor alle espresso’s die hier gedronken worden. En het bedrijf hoeft zeker geen maaltijden te bekostigen als na het eten geen mens meer naar zijn werkplek terugkeert.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat het daarmee zijn doel voorbij schiet.’


  ‘Van wat?’


  ‘Van door het bedrijf bekostigde etentjes.’


  ‘Kom,’ zei hij. ‘Het is tijd voor koffie. Het is een eer voor dit bedrijf om zo’n hardwerkende vrouw als jij op een kop koffie te trakteren.’


  Bijna als verdoofd liep ze achter Giovanni aan zijn kantoor uit. Wat haar nog het meest dwars zat, was dat de man totaal geen oog leek te hebben voor de metamorfose die ze had ondergaan.


  


  De automaten waren er eerder dan Lilly had verwacht. Het waren enorme bakken, en toen ze de lobby in werden gereden leken ze de hele ruimte te domineren. Hun omvang was intimiderend, maar op de lange duur zouden ze tijdbesparend zijn, en daar draaide tenslotte alles om: tijd.


  Lilly belegde een vergadering. ‘Van nu af aan,’ zei ze, ‘of in ieder geval tot we met de chip klaar zijn, nemen we geen lange lunches meer. Zoals jullie weten staan er inmiddels een paar automaten in de lobby met een assortiment sandwiches, vers fruit, en andere snacks.’


  ‘Zoals?’ wilde Blauwe Sokken weten.


  Lilly was totaal onvoorbereid op die vraag. Ze had geen idee wat Rosalyn had besteld. Ze dacht aan alles wat ze bij B-Logic zou eten, en meteen werd ze een beetje misselijk. ‘Pasta, sandwiches, kaas en andere smakelijke lekkernijen.’


  ‘Wat voor pasta komt er uit een automaat?’ vroeg Joe S.


  ‘Een lekkere pasta. Ik bedoel, het zal niet de beste pasta zijn, maar het is warm en vult je maag.’


  ‘En dat noem je een smakelijke lekkernij?’ hoonde Blauwe Sokken.


  ‘Soms. Soms wel, ja. Je zou er nog van staan te kijken.’


  Een van de Joe’s zei: ‘Reken maar!’


  Er werd gelachen.


  ‘Luister, mensen, ik wil geen boosdoener zijn. Ik probeer jullie alleen maar te helpen de deadline te halen. We moeten alle tijd die we nog hebben goed gebruiken om ons doel te bereiken. Als dat betekent dat we een paar dagen uit een automaat moeten eten, dan moet dat maar.’


  Ze had het nog niet gezegd of ze moest aan haar vader denken. Nu klonk ze net als haar vader. Was dit nu manager zijn? Voor een groep volmaakt redelijke mensen staan, die je allemaal met ogen vol haat aankeken? Goed dan, dacht ze, dat kreeg je nou eenmaal als je de lakens mocht uitdelen.


  ‘Hoeveel moeten we voor die smakelijke lekkernijen betalen?’ vroeg Blauwe Sokken sarcastisch.


  Lilly dacht snel na. Ze moest deze mensen zien over te halen om het gebouw niet te verlaten. ‘De eerste week is het gratis, als bedankje van B-Logic voor jullie inzet.’


  Ze wachtte even, maar de enthousiaste reactie die ze verwacht had bleef uit. Wat volgde was een lange stilte.


  ‘Nou,’ zei ze, ‘laten we maar weer aan het werk gaan als er verder geen vragen meer zijn.’


  Haastig begon iedereen zich te verspreiden. Het was lunchtijd, en ze kon alleen maar hopen dat iedereen op weg zou zijn naar de automaten. Snel een smakelijke, gratis hap wegwerken en meteen weer aan de slag. Zo ging dat in Amerika, dus waarom zou ze van het Italiaanse kantoor niet hetzelfde mogen verwachten?


  Lilly liep naar haar kantoor terug om Dennis per mail op de hoogte te brengen van de komst van de automaten. Vol van zichzelf verliet ze vervolgens haar kantoor om haar ondergeschikten te controleren, die nog steeds hard aan het werk waren, ook al was het inmiddels allang lunchtijd. Sinds de vergadering was er nog niemand achter zijn bureau vandaan gekomen. Zelf had ze inmiddels wel trek gekregen.


  Trots dat ze de volmaakte oplossing voor haar probleem had bedacht liep ze de kamers door. Blij dat de Amerikaanse werkethiek eindelijk zijn weg had gevonden naar deze losse sferen, ging ze vanzelf meer rechtop lopen.


  Het voelde goed om koningin te zijn, dacht ze met een tevreden glimlach op haar gezicht.


  ‘Ik ga even een hapje uit de automaat halen,’ zei ze tegen Debra, die van haar computer opkeek.


  ‘Dat is mooi,’ zei Debra.


  Dit was goed, dacht Lilly. Nu was ze op de goede weg. Als dit een examen was geweest, zou ze er dik voor geslaagd zijn. Pappie kon trots op haar zijn.


  Op het moment dat ze de lobby in liep, kwam Vittorio binnen lopen met een enorme rode zak in zijn handen. Het soort zak dat meestal warm restauranteten bevat. Twee obers uit zijn zaak volgden hem met nog meer rode zakken. Lilly herkende een van hen van gisteravond. Hij knipoogde naar haar, waarop zij hem dreigend aankeek. Hij knipoogde nog eens. Blijkbaar herkende de man geen autoriteit als hij die zag.


  ‘Zet alles maar daar neer,’ zei Rosalyn tegen hem. Ze wees naar de klaptafel die naast haar bureau stond opgesteld. De tafel was gedekt met wit linnen. Aan een uiteinde stond een schaal vol fruit en in het midden stonden een paar zilveren schalen.


  ‘Wat krijgen we nou?’ vroeg Lilly, maar niemand luisterde naar haar. Ze deed een nieuwe poging. ‘Neem me niet kwalijk, maar wat gebeurt hier?’


  Vittorio keek op. ‘Ah, Liliana. We komen de lunch brengen.’ Hij kuste zijn vingertoppen. ‘Delizioso!’


  ‘Niks delizioso, ik weet wat je in je schild voert. Ik heb voor de lunch gezorgd. In die automaten. Gratis.’


  Vittorio reageerde niet en begon de zak uit te pakken. ‘Dat is geen lunch. Dat is plastic. Dit is een maaltijd.’ Hij hield een grote schaal op met linguini in een rode saus met garnalen, tomaten en olijven. Het zag er verrukkelijk uit, maar Lilly negeerde het.


  ‘Nee. Nee. Nee. Dit kun je niet maken. B-Logic heeft alles gekocht wat in die automaten zit. Het is gratis voor de werknemers.’


  ‘En B-Logic heeft dit ook gekocht. Het is een goed bedrijf, B-Logic. Toch?’


  ‘Nee! Ik heb jouw eten niet gekocht. Ik heb die automaten gekocht. Dit kun je niet maken. Neem dat eten maar weer mee terug.’


  ‘Dat kan ik niet doen.’


  ‘Ja, dat kun je wel. Stop het weer terug in die rode tassen en neem het maar weer mee.’


  ‘Waarom maak je overal toch zo’n toestand van? Daar kan je maag van streek van raken, en dan geniet je niet van je eten. Het is slecht voor je spijsvertering om je op te winden.’


  ‘Ik wil niet van mijn eten genieten. Ik wil werken. Ik ga wel van mijn maaltijden genieten als ik gepensioneerd ben, na mijn vijfenzestigste of zo.’


  ‘Maar dan ben je er te oud voor, dan kun je niet meer goed proeven. Je moet nu genieten, niet als je oud bent en je smaakpapillen achteruit zijn gegaan.’


  Ze wist niet of ze moest lachen of hem toe moest schreeuwen dat hij zijn eten weer mee moest nemen, maar voor ze het wist stond het voltallige personeel in de lobby hun borden vol te laden met antipasto, ravioli en gebakken zeebaars met pijnboompitten. Vittorio had zelfs een dessert gemaakt: chocolade-ricottataart en een schaal gemengde rode bessen met slagroom.


  Rosalyn hield zich bezig met het ontkurken van diverse flessen rode wijn. Lilly gaf het eten op en richtte haar aandacht op Rosalyn, die rechtstreeks tegen de beleidslijnen van het bedrijf handelde. ‘Wijn. Is er wijn in het pand? Er mag niet gedronken worden op kantoor,’ beval Lilly luidkeels.


  ‘Maar we kunnen niet eten zonder een beetje wijn. Zoals jij niet kunt eten zonder cola of ice tea,’ zei Giovanni. Er werd gegrinnikt, omdat hij zich voor de gelegenheid ineens een Amerikaans accent had aangemeten.


  Gefrustreerd riep ze: ‘Iedereen die alcohol drinkt is zijn baan kwijt. Meteen.’


  ‘Liliana,’ zei Giovanni in een poging haar tot rede te brengen. ‘Je maakt toch zeker een grapje?’


  Lilly stond tussen de automaten in, aan elke zij een, bijna alsof het haar lijfwachten waren. De werknemers stonden voor de eettafel, borden in de hand, en keken haar aan alsof ze gek was geworden.


  ‘Ik ben volkomen serieus,’ zei ze, trillend van woede. ‘Ik heb de bevoegdheid.’ Eigenlijk wist ze niet precies of ze wel de bevoegdheid had om iemand te ontslaan, maar ze waren te ver gegaan. Iedereen staarde haar aan.


  Dit was een impasse tussen Amerikaanse automatengekte en Europese tradities. Wie zou er winnen?


  Lilly hield voet bij stuk, maar ook de werknemers hielden voet bij stuk. Tot Giovanni naar Rosayn gebaarde dat ze de wijn weg moest zetten.


  Een voor een liep iedereen terug naar hun bureau, zwijgend, zonder wijn, maar met Vittorio’s lunch.


  ‘Liliana, je hebt een grote fout gemaakt,’ zei Vittorio somber.


  ‘Nee,’ zei ze. ‘Zij hebben een grote fout gemaakt.’


  Triomfantelijk draaide ze zich om en drukte op een knop van de drankautomaat. Er volgde een vreselijk geluid, en met een machtige beweging tuimelde opeens het ene na het andere blikje uit het apparaat op de grond. Er klonk weer een vreselijk geluid, de lichten begonnen te flikkeren, en opeens werd alles donker.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Het wordt altijd vreemd stil als de stroom uitvalt in een even daarvoor nog druk bedrijf. Het voortdurende gezoem houdt op. Alle computers houden het voor gezien. Het was bijna griezelig, dacht Lilly toen ze weer in haar lege kantoor zat.


  Ze kon niet geloven dat alle medewerkers het pand hadden verlaten nadat ze hun had opgedragen te blijven. Dat was regelrecht burgerlijke ongehoorzaamheid!


  Oké, de stroom was uitgevallen omdat de automaten te veel stroom vraten en er stoppen waren doorgeslagen, waardoor er even niet gewerkt kon worden. Maar een mannetje van het energiebedrijf was gekomen om de storing te repareren.


  Waarop de telefoons het opeens hadden begeven, vanwege de plotselinge toename van de stroom, maar dat was weer gerepareerd door een medewerker van het telefoonbedrijf.


  Uiteindelijk leek het systeem weer te functioneren, maar Lilly slaagde er niet om in bij het project komen. Goed, er moest gewoon iemand terugkomen om het werk op zich te nemen, dacht ze. Voorlopig zat er voor haar niets anders op dan te wachten. Ooit moesten ze terugkomen. Toch?


  Geneerden ze zich dan niet? Voelden ze zich niet schuldig?


  Gelukkig werkten de telefoons wel. Ze legde haar hoofd op Franks bureau en zuchtte. Spijbelde iedereen hier dan maar gewoon als het hen uitkwam? Kon niemand even serieus zijn?


  Ze belde haar moeder.


  ‘Mama?’


  ‘Wat nou weer?’


  ‘Ik ben het.’


  ‘Ik weet dat jij het bent.’


  ‘Moet er iets zijn als ik je bel?’


  ‘Nee, maar meestal is dat wel zo. Ik heb nog niet eens een kop koffie gehad. In vredesnaam, het is nog donker buiten. Hoe moet ik jouw problemen oplossen zonder een kop koffie?’


  ‘Ga je koffie maar halen, mama. Ik wacht wel.’


  ‘Op wiens kosten bel je?’


  ‘Op kosten van het bedrijf.’


  ‘Goed, dan kun je wel even wachten.’


  Het duurde lang. Lilly wilde net de verbinding verbreken toen haar moeder weer aan de lijn kwam. ‘Nu kan ik weer nadenken. Wat is er aan de hand?’


  ‘Heb ik als kind ooit gespijbeld?’


  ‘Moest je me daarvoor bellen voor ik mijn koffie heb gehad? Heb je een moeilijke jeugd gehad? Hebben je vader en ik het soms niet goed gedaan?’


  ‘Mama, nee. Ik bedoel, je hebt het geweldig gedaan. Ik vroeg me alleen af of we wel eens een dag vrij namen, jij en ik, om leuke dingen te doen.’


  Ze hoorde haar moeder van haar koffie slurpen. In gedachten kon Lilly haar aan de keukentafel zien zitten. Ze was gek op goede, sterke koffie ’s ochtends. Ze kocht altijd pondspakken in een Italiaans winkeltje iets verderop in de straat.


  ‘Ik herinner me een keer. Je zult in de vijfde klas hebben gezeten. Je was doodmoe toen ik je wakker maakte, arm kind. Je vroeg me hoeveel dagen je nog naar school moest.’


  Ze zweeg even om van haar koffie te drinken.


  ‘Ik heb gezegd dat je nog heel veel dagen naar school moest, en toen begon je te huilen. Mijn hart brak om je zo te zien, dus hebben we gespijbeld. Ik heb het nooit aan je vader verteld. We zijn naar een Indiana Jones film gegaan. Twee keer. We hebben ijs gegeten, en we hebben gewinkeld. Nou, mocht je nog meer advies willen hebben, bel me dan.’


  ‘Maar je hebt me geen advies gegeven.’


  ‘Natuurlijk wel. Ik hou van je.’ Haar moeder verbrak de verbinding.


  Lilly hing op, legde haar hoofd weer op Franks bureau en slaakte een diepe, luide zucht.


  


  Toen Lilly uit een verontrustende droom ontwaakte, merkte ze dat ze op de grond zat, naast een zwarte dossierkast in de hoek van de kamer. Ze hoorde een geluid uit het andere gedeelte van het kantoor komen en dook meteen weer in Franks oncomfortabele groene stoel. Ze kon zich niet weer belachelijk maken.


  Toen er niemand in de deuropening verscheen, besloot ze poolshoogte te gaan nemen. Het geluid bleek bij Giovanni vandaan te komen, die teruggekomen was om een en ander te controleren. Hij had verstand van harde schijven, maar blijkbaar had hij ook een goede intuïtie. Ze snapte niet hoe hij kon weten dat bepaalde systemen weer functioneerden.


  Hij vertelde haar dat hij contact had gehad met de in Colombia gegijzelde Frank. Lilly wist niet precies wat er relevant was aan dat verhaal, maar ze was blij te horen dat Frank weer in veiligheid was.


  ‘Dus we hebben een paar uur verloren, zes om precies te zijn, vanwege die stroomstoring, maar als de servers weer werken komt het allemaal goed,’ zei ze tegen Giovanni, die zijn mails aan het lezen was. Ze stond in zijn kantoor, voor zijn bureau.


  ‘Inderdaad,’ zei hij. Hij bleef typen en lezen.


  ‘Waar is die IT’er?’ Lilly kon niet geloven dat hij niet de beleefdheid kon opbrengen om op te kijken.


  ‘In Colombia,’ zei hij.


  Even snapte Lilly het niet, toen kwam alles opeens terug.


  ‘Frank? Is Frank de IT’er?’


  ‘Ja.’


  ‘Maar Frank is ontvoerd.’


  ‘Ja, helaas wel, maar die dingen gebeuren soms. Zoals ik al zei: hij is nu weer thuis.’


  ‘In Colombia.’


  ‘Ja, maar we hebben voortdurend contact met hem.’


  Lilly haalde diep adem. ‘Dat is ten minste iets. Zeg alsjeblieft dat je nog iemand anders hebt die de server weer aan de praat kan krijgen.’


  ‘Als je wilt dat ik je zeg dat we iemand anders hebben, zal ik dat doen. We hebben iemand anders.’


  Hij speelde een spelletje dat haar niet beviel. ‘Maar je hebt niemand, hè?’


  ‘Nee, helaas zat die persoon niet in ons budget.’


  ‘Dat ga je me toch niet vertellen?’


  ‘Goed, ik zal het je niet vertellen.’ Hij stond op en trok een grijs jasje aan. Blijkbaar was hij van plan om weg te gaan.


  ‘Wacht even. Ik bedoel, is er dan niemand die ons kan helpen?’


  ‘Dat zal best wel, maar die werkt niet bij ons.’


  Lilly plofte op een stoel neer. Ze deed wanhopige pogingen positief te blijven, maar ze had het behoorlijk zwaar. ‘Goed, wat stel jij voor om te doen?’


  ‘Het is al laat, Liliana, en ik ben die problemen zat. Mijn vrouw wacht op me. Het is tijd om naar huis te gaan.’ Hij liep langs haar heen.


  ‘Maar hoe moet het dan met de server?’ Ze liep achter hem aan de volgende kamer in.


  ‘Frank komt morgen terug. Misschien slaagt hij erin hem te repareren. Misschien niet, maar tot die tijd stel ik voor dat jij van Italië gaat genieten. Goedenavond, Liliana.’ Hij liep de deur uit.


  ‘Goed, uitstekend!’ zei Lilly hardop, maar niemand hoorde haar. Het kantoor was helemaal leeg. Dit was een rampdag geweest. In wezen was deze hele dag verspild, omdat zij een foute inschatting had gemaakt. Toch had ze alleen maar geprobeerd alles goed te doen.


  Ze liep de lobby uit en ging op Rosalyns stoel zitten. Nu zat ze alleen in een propvolle lobby, terwijl de rest van het team gezellig bij elkaar zat, waarschijnlijk hiernaast. En ze had trek, sterker nog, ze was bijna uitgehongerd. Wat zij niet zou geven voor een eenvoudig stukje brood.


  Helaas zaten er vele stukken brood in de automaat, maar ze kon er zichzelf niet toe zetten een knop in te drukken. Stel je voor dat het weer gebeurde. Stel je voor dat het licht weer uit zou gaan. Ze zou het niet kunnen verdragen.


  Ze had geprobeerd haar laptop aan de praat te krijgen, iets te doen wat betekenis zou geven aan haar aanwezigheid hier, maar om de een of andere reden wilde het ding niet meewerken. Ze kon niemand thuis bellen omdat, nou ja, omdat ze daar geen zin in had.


  Het was alsof het leven zoals ze dat kende opeens niet meer bestond.


  


  Toen ze die avond Rosalyns flat binnenliep, wilde ze alleen nog maar slapen. Ze zette haar mobiele telefoon uit, zodat ze niet meer met Dennis of met wie dan ook hoefde te praten. Slaap was het enige geneesmiddel.


  Ze hoopte dat de muziek niet te hard zou staan vanavond, dat ze niet te veel hoefde te niezen door Andrew, en dat Rosalyn haar niet midden in de nacht wakker zou maken met haar Russische minnaar.


  Want vanavond kon ze dat allemaal niet meer aan.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Lilly rekte zich uit en draaide zich op haar zij, zich volkomen bewust van waar ze was. Het vroege ochtendlicht scheen door het gordijnloze raam naar binnen. Haar deken voelde zacht en warm, haar kussen donzig.


  Opeens ontwaarde ze het meisje. Ze lag, op een arm steunend, naast haar uitgestrekt op de futon, en staarde haar aan. Ze had paarse lokken in haar blonde haar, een zilveren piercing in haar linker wenkbrauw en een brandende sigaret tussen haar lippen.


  ‘Ik neem aan dat je haar nieuwe geliefde bent,’ zei het meisje met een Engels accent.


  ‘Jij bent Rosalyn niet,’ zei Lilly, alsof het meisje dat zelf niet al wist.


  ‘Weet je dat ze al een minnaar heeft?’ vroeg het meisje. Ze zoog haar longen vol rook en blies die boven Lilly’s hoofd uit.


  ‘Ik weet dat dit vreemd klinkt, maar ik heb een slaapprobleem. Soms denk ik dat dingen echt zijn en dan zijn ze het niet, en andere momenten denk ik dat ik droom, maar dan droom ik feitelijk niet. In welke categorie val jij?’


  ‘Ik ben heel echt,’ fluisterde het meisje verleidelijk. ‘Wil je soms even voelen?’


  Lilly schoof weg. ‘Daar ben ik niet zo voor in de stemming,’ zei ze, en trok haar deken tot aan haar kin op. ‘Wie ben jij?’


  ‘Nee, ik mag eerst. Wie ben jij?’


  Het meisje ging rechtop zitten. Ze droeg een strak paars T-shirtje en een heupbroek met een enorme riem.


  ‘Lilly Mastronardi. Ik kom uit Californië. Ik ben hier om –’


  ‘Mijn vriendin te stelen?’


  ‘Rosalyn? Nee, ze is niet… Ik ga zaterdag trouwen.’


  ‘Weet ze dat jij de hoer uithangt met een andere vrouw?’ Het meisje stond op, en ging in een stoel zitten.


  Ze was lang en had gespierde armen. Ze was vast dagelijks in de sportschool te vinden, dacht Lilly.


  Eindelijk drong de vraag tot haar door. ‘Nee. Ik bedoel, ik hang de hoer niet uit. Ik ga met een man trouwen. Waar is Rosalyn trouwens?’ Lilly keek om zich heen. Tegen de muur stond een elektrische gitaar, en over het hele vloeroppervlak lagen her en der kleren, schoenen en tassen.


  ‘Dat mag jij mij vertellen,’ zei het meisje autoritair. ‘Ik dacht haar te verrassen door vroeg van mijn gig terug te komen, en dan tref ik jou in mijn bed aan.’


  ‘Is dit jouw bed?’ Lilly schoot overeind.


  ‘Ja, en ik wil dat je eruit gaat. En zeg maar tegen die kleine slet van een Rosalyn dat ze haar spullen moet komen ophalen, anders smijt ik ze op straat.’


  Lilly stapte uit bed, liep kalm naar de badkamer, en sloot de deur achter zich. Twee seconden later ging de deur weer open en glipte Andrew naar binnen. ‘Neem die ellendige kat ook maar mee. Ik haat katten.’


  


  Lilly voelde zich wanhopig en volkomen vernederd, maar ze had besloten haar trots in te slikken en een nieuwe poging te wagen in het Santa Maria.


  ‘Huisdieren zijn niet toegestaan in het hotel,’ maakte de kalende baliemedewerker Lilly voor de tweede keer duidelijk.


  In het Italiaans antwoordde Lilly: ‘Luister, dit is mijn kat niet. Ik ben niet van plan hem te houden, ik breng hem naar zijn eigenaar terug zodra ik me heb ingecheckt. Ik wil alleen maar een kamer boeken voor ze allemaal weg zijn. Ik moet vanavond in een echt bed slapen. Alleen.’


  Andrew zat volmaakt tevreden naast haar voeten op het rode tapijt, aan zijn provisorische riem, gemaakt van het snoer van de muis van haar laptop. Het was het enige wat ze had kunnen bedenken nadat zij en Andrew op straat waren gezet. Dakloos waren ze nu.


  ‘Uw slaapgewoonten zijn mijn zorg niet. Mijn zorg is dat u een huisdier bij zich hebt, en huisdieren zijn in het Santa Maria niet toegestaan.’


  Lilly voelde zich afschuwelijk, zoals ze daar in de lobby van het hotel stond te smeken om een kamer die ze verdiende, die ze moest hebben. ‘Misschien heb ik mezelf niet duidelijk genoeg gemaakt. Ik wil die kat niet houden. Ik ben allergisch voor katten.’


  ‘Mijn vrouw ook,’ zei de man. ‘Ze krijgt er hoofdpijn van en verandert in een chagrijnige feeks. Eén kattenhaar kan deze vervelende verandering teweeg brengen, dus wilt u uw dier alstublieft meenemen.’


  ‘Luister, ik heb een reservering in dit hotel. U honoreert die reservering of ik…’


  ‘Of u doet wat? Pappie bellen misschien?’


  Lilly vond de arrogantie van deze buitengewoon onaantrekkelijke man bijna buiten proporties. Woedend stond ze te zuchten en te puffen, niet in staat te reageren op deze brutale opmerking.


  Hij vervolgde: ‘U had een reservering, ja. Die is maandagavond verlopen toen u niet op kwam dagen.’ Kalm richtte hij zich tot het jonge stel achter Lilly dat wachtte om ingecheckt te worden. ‘Kan ik u helpen?’


  Lilly nam Andrew onder haar arm, pakte haar koffer en liep het hotel uit. Buiten zette ze de kat neer, diepte haar laatste tissue uit haar tas op en snoot haar neus. ‘Wat nu?’ vroeg ze, alsof Andrew antwoord kon geven.


  De kat sprong boven op Lilly’s koffer, en bleef naast het handvat zitten wachten. Lilly zette de koffer op zijn wieltjes, de kat zette zijn nagels in het zachte leer, en daar gingen ze, alsof ze nooit anders hadden gedaan.


  Ergens in een steegje besloot Lilly haar situatie te evalueren. Goed, dus ze was door een boze lesbienne die dacht dat zij de nieuwe geliefde van haar oude geliefde was uit huis gezet; de enige plek in de stad waar ze kon slapen.


  Geen probleem.


  Ze had het goed aangepakt. Seth hoefde het nooit te weten. Hij zou haar er alleen maar mee plagen.


  Verder had ze een gigantische kortsluiting veroorzaakt bij Subito, maar Frank was onderweg.


  Probleem opgelost.


  Een kamer in het Santa Maria zou ze niet krijgen, maar er waren wel andere hotels. Al zaten die niet direct in de buurt. Ze zou gewoon naar haar werk teruggaan, dan moest Rosalyn haar connecties maar gebruiken.


  Probleem opgelost. Klaar.


  Het begon te regenen. En ze had geen paraplu bij zich. Maar ja, dat was wel het laatste waar ze zich druk om moest maken. Hoe hard zou het uiteindelijk kunnen regenen voor ze een taxi had gevonden?


  Het begon harder te regenen. Lilly ging sneller lopen. Andrew dook ineen op de koffer en verborg zijn neus tussen zijn voorpoten.


  Ze hield haar tasje boven haar hoofd om te voorkomen dat haar haar nat zou worden. Hoe kon iemand haar serieus nemen als ze aan kwam zetten met nat haar?


  Ze liep door de plassen, blij dat ze eraan had gedacht om een paar fatsoenlijke laarzen mee te nemen. In ieder geval zouden haar voeten droog blijven. Dat was tenminste iets.


  Om even te schuilen dook Lilly onder een luifel. Ze pakte haar mobieltje en belde Subito. ‘Kom op,’ schreeuwde ze in de telefoon. ‘Neem die verdraaide telefoon nou op!’ Maar nee, er werd niet opgenomen.


  Ze stopte haar mobieltje maar weer weg. Speurend keek ze om zich heen naar een taxi, om pas toen te beseffen dat er geen auto’s reden in dit kleine, stoeploze steegje.


  Ze had een hekel aan regen. Vooral aan Italiaanse regen. Even overwoog ze terug te gaan naar het Santa Maria, maar wegens Andrew zag ze daar toch maar van af.


  De regen leek wat af te nemen, dus stapte ze onder de luifel vandaan. Bijna werd ze door een scooter omver gereden. Andrew schrok zo dat hij er vandoor ging, met het snoer van haar muis achter zich aan hobbelend rende hij door de steeg.


  Lilly holde achter hem aan tot een van de wieltjes van haar koffer in een gat bleef steken en ze de achtervolging tijdelijk moest staken.


  ‘Andrew!’ gilde ze. Haar koffer was opengescheurd, en ze zag dat het ene na het andere kledingstuk er tijdens de achtervolging uit was gevallen. Ze aarzelde, maar zette het weer op een lopen. Nog net zag ze de kat achter een bloembak voor een winkel springen.


  ‘Kom nou hier, Andrew. Poesie, poesie, poesie,’ kirde ze, intussen bedenkend hoe ongelofelijk stom het was om achter een kat aan te jagen. Ze hield niet eens van katten, en omwille van deze kat was ze uit het enige fatsoenlijke hotel in de omgeving gezet. En wat verlangde ze naar een comfortabel bed met schone witte lakens en een heerlijke douche.


  Ze nieste en zocht in haar tas naar een tissue, maar kon er geen meer vinden. Misschien kon ze wat tissues in de winkel kopen. Ze keek in de etalage.


  Daar, in de winkel, stond Vittorio naast een meisje – een dun, blond meisje. Ze lachten, hielden elkaar bij de hand, en bestelden iets bij een man achter een toonbank. Het leek een soort delicatessenwinkel. Ze zag mandjes staan met zaden en bonen, vreemde paddestoelen en fruit, gekleurde olie in lange flessen. Slierten rode pepers, knoflook en kruiden hingen aan de balken.


  Vittorio keek in de richting van het raam, en Lilly dook weg. Had hij haar gezien? Ze wist het niet zeker, maar met zo’n ego dacht de man vast nog dat ze hem stalkte. Het enige wat ze wilde was Andrew vangen en maken dat ze wegkwam voor Vittorio naar buiten zou komen.


  Helaas had Andrew zich tussen een bloempot en een muur gewrongen, en was hij onbereikbaar voor Lilly. ‘Kom eruit, Andrew. Ik koop een hele vis voor je als je eruit komt.’ Andrew drukte zich miauwend dichter tegen de muur aan. Lilly reikte zo ver mogelijk, en mompelde: ‘Kom tevoorschijn, ondankbare kleine…’ Maar naarmate het harder begon te plenzen, verloor ze hem steeds meer uit het oog. Opeens trok iemand haar een smal steegje in.


  ‘Trek die laarzen uit,’ zei een man in het zwart.


  ‘Wat?’


  Liliana stond oog in oog met de een of andere miserabele dief. Ze staarden elkaar aan. Dit is eng, dacht ze.


  ‘Je tas en de koffer kun je houden. Geef me je laarzen. Steve Madden, toch?’


  ‘Ja, van dit seizoen.’


  ‘Maat negenendertig?’


  ‘Maddens valt nogal klein, dit is eerlijk gezegd maat veertig, maar…’


  Ze snapte niet wat er aan de hand was. Het was de vreemdste overval, als dit een overval was, waar ze ooit van had gehoord.


  ‘Trek ze uit, of je krijgt een klap.’ Hij greep haar bij de revers van haar jasje vast. Ze zag het label op zijn hippe Tommy Hilfiger-jopper. Zijn paraplu was van Ralph Lauren, en zijn gebreide muts was van Gucci. Maakte Gucci gebreide mutsen?


  Ze keek in zijn ogen. Hij leek niet gek, iets te merkbewust misschien, maar niet meer dan elke andere willekeurige jongen van pakweg negentien. Dus waarom zou hij haar laarzen willen stelen?


  ‘Is dit een grap? Heeft mijn moeder je soms gestuurd? Ben je er soms een van Donico?’ vroeg ze.


  Hij trok haar dichter naar zich toe. ‘Je praat te veel. De laarzen, dame.’


  ‘Maar het regent. Mijn voeten zullen bevriezen. Heb je niet liever mijn tasje? Het is van Coach.’


  Hij smeet haar tas op de grond. Alles viel eruit. ‘Ik wil die laarzen. Nu!’


  ‘Goed,’ zei ze. Ze ritste haar laarzen open, niet in staat te geloven dat ze van haar schoeisel beroofd werd. Dit was toch Italië? Het mekka van de schoenen? Maakten Italianen niet de beste schoenen van de wereld? Dat kwam er nou van als je zo nodig trendy schoenen wilde kopen.


  Nadat Lilly eindelijk de laarzen had uitgetrokken – en het was geen sinecure om in de stromende regen kniehoge natte laarzen uit te trekken – werd ze op haar kousen achtergelaten op het koude, ruwe plaveisel.


  De man duwde haar tegen de grond en rende weg. De laarzen verstopte hij onder zijn jopper – een gestolen jopper ongetwijfeld. Ze keek de merkbewuste dief na die in de stromende regen verdween.


  Gedachteloos deed ze al haar bezittingen weer terug in haar tas, op haar kostbare potje kalmeringstabletten, een eyeliner en tampons na, die in een put waren verdwenen.


  Lilly stond op en liep verder. Om de hoek van het steegje bleef ze staan. Als dode vissen lagen haar bezittingen op straat: schoenen, broeken, rokjes, ondergoed. Ze begon alles op te rapen, maar toen ze de rode sjaal van Chanel in de modder zag liggen, ging ze zitten, vouwde haar benen onder zich, en begon te huilen.


  Andrew sprong op haar schoot.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Daar zat ze, als een bedelaar op straat. Vittorio kon zijn ogen bijna niet geloven. Hij overwoog gewoon zonder iets te zeggen langs haar te lopen, maar wie zit er nou op straat? Die Amerikanen, dacht hij, zijn toch eigenaardige mensen. ‘Liliana, waarom zit je hier op straat?’ vroeg hij.


  Beschermend hield hij zijn grote zwarte paraplu boven haar hoofd. Op het moment dat hij haar buiten onder de luifel had zien staan, was hij net venkelzaad aan het kopen. Toen hij weer buiten stond, was ze weer verdwenen. Nu zat ze op straat, op een natte straat. Hij begreep deze vrouw gewoonweg niet.


  ‘Hij is geruïneerd,’ zei ze. Huilend hield ze de sjaal omhoog. ‘Hij wordt nooit meer zoals hij was.’


  Hij nam de sjaal van haar over en bekeek hem. ‘Een beetje zeep, een beetje water, en hij is weer gloednieuw.’


  ‘Nee,’ zei ze. ‘Dat ding is verpest. Gewoonweg verpest. Zoals mijn hele leven.’


  Er scheurde een motor voorbij, en hij keek op. Op dat moment zag hij de rest van haar kleren liggen.


  ‘Wat is er in vredesnaam gebeurd?’ vroeg hij.


  ‘Ik weet het niet precies,’ zei ze. Met haar mouw veegde ze haar tranen weg. ‘Het ene moment wilde ik Andrew pakken, het volgende moment was ik beroofd.’


  Vittorio begreep het niet. Ze hield haar tasje strak tegen haar borst geklemd. ‘Maar je hebt je tasje toch nog?’


  ‘Die dief was niet op mijn tasje uit. Het is een tasje van Coach. Ik heb het hem nog aangeboden, maar hij wilde het niet hebben.’ Ze hield het op. ‘Is het geen mooi tasje? Zou jij het niet willen hebben als je een dief was?’


  ‘Natuurlijk,’ zei hij, maar hij was ontsteld. Hij keek naar haar voeten, naar haar gescheurde kousen, de tenen die uit de gaten staken. ‘Maar waar zijn je schoenen dan, Liliana?’


  ‘Die heeft de dief meegenomen.’


  Hij glimlachte. Nu begreep hij het. In ieder geval was ze niet gewond. ‘Liliana, wat vervelend. We zullen het bij de politie aangeven. Kom. Eerst breng ik je thuis.’ Hij probeerde haar omhoog te trekken, maar er was geen beweging in haar te krijgen.


  ‘Dat is nou juist het probleem. Ik heb geen huis. Ik ben dakloos in Napels,’ zei ze. ‘Ik heb een leuk appartement in San Jose. Het is een mooi appartement, maar daar heb ik hier weinig aan. Ik kan zelfs geen hotelkamer krijgen. Niet met Andrew.’


  Vittorio keek om zich heen. ‘Wie is Andrew?’


  ‘Hij is half mens.’


  ‘Maar half?’


  ‘Ja, en deels straatkat.’


  Hij kon niet begrijpen wat een meisje als Liliana in zo’n man zou kunnen zien. ‘Dat is toch geen man voor jou.’


  ‘Alsof jij dat kunt weten.’


  ‘Vertel mij iets over mannen. Laat me je thuis brengen, dan maak ik een lekkere frittata voor je. Een kop goede sterke koffie. Zet die Andrew maar uit je hoofd.’


  ‘Dat kan ik niet,’ zei ze. Ze opende haar jasje en liet Andrew zien. De kat keek Vittorio aan en miauwde.


  ‘Wat is dat?’


  ‘Dit is Andrew,’ zei ze.


  Vittorio moest lachen om zijn eigen onnozele jaloezie. Deze vrouw zou over een paar dagen voor altijd uit zijn leven verdwenen zijn, en hij was jaloers geweest op een kat.


  ‘Is dat blondje ook uitgenodigd?’ vroeg ze, met iets van sarcasme in haar stem.


  ‘Welk blondje?’ antwoordde hij oprecht verbaasd.


  ‘Die uit de winkel.’


  Hij zweeg even alvorens te antwoorden, en keek naar haar ogen en haar mond. Hij dacht aan haar naakte lijf in zijn bed. Aan haar volle borsten, haar buik, haar lange benen. Hij hoefde alleen maar naar haar te kijken om opgewonden te raken.


  Uiteindelijk zei hij: ‘Liliana, dat is mijn nichtje.’


  Ze staarde hem alleen maar aan. Opeens boog ze zich naar hem toe en kuste hem hard op zijn mond. Een hartstochtelijke, warme kus. Een kus waarvan Vittorio alles vergat wat hij over vrouwen wist. Een kus die hem volkomen uit zijn evenwicht bracht. Gebeurde dit echt? Wat had hij gemazzeld dat hij haar had gevonden. En dat alleen omdat zijn venkelzaadjes op waren!


  ‘Breng me thuis, Vittorio,’ fluisterde ze. ‘Nu.’ Ze pakte zijn hand.


  


  Ze reden de stad uit, en verder over de snelweg langs de kust, met onder hen de bulderende zee. Onverwacht voelde Lilly zich heel kwetsbaar, en ze kreeg bijna zelfmedelijden.


  Ze was helemaal alleen. Dit was een vergissing. Een grote vergissing, dacht ze.


  Opeens wilde ze thuis zijn, veilig in bed liggen met haar familie om zich heen. Het beeld was heel levendig: haar moeder die zich met bruine, glinsterende ogen over haar heen boog en zei: ‘Heb ik niet gezegd dat die Napolitanen dieven zijn. Ik heb je gewaarschuwd, maar wanneer luister je nou eens naar je moeder.’ Seth die zich uitrekte, haar een kus op haar voorhoofd gaf en fluisterde: ‘Betekent dit dat we seksdag moeten uitstellen?’


  ‘Nee!’ gilde ze, en ze schoot overeind.


  ‘Liliana, voel je je wel goed? Liliana?’ klonk een sussende stem naast haar.


  Ze opende haar ogen en zag dat hij naast haar zat. Een hand lag op de versnellingspook, de andere op het stuur. Ze was zeker even weggedoezeld.


  ‘Vittorio,’ zei ze glimlachend. Hij glimlachte terug. Ze waren alleen, in zijn auto, en hij bracht haar thuis. Er was op dit moment geen enkele plek waar ze liever wilde zijn dan in zijn huis. Haar hart ging nog tekeer van de nachtmerrie en ze had het koud door de regen, maar ze was blij dat ze niet echt thuis was. Ze was in Italië, bij Vittorio, een man op wie ze verliefd was geworden, of althans een man met wie ze naar bed wilde. Ze wist niet precies hoe het zat. Nog nooit had ze zulke intense gevoelens gehad. Zelfs niet bij Seth.


  Andrew sprong op haar schoot en maakte het zich gemakkelijk. Ze drukte hem dicht tegen zich aan, en deze ene keer hoefde ze zelfs niet te niezen.


  Vittorio reed een korte oprit op. ‘We zijn er,’ zei hij glimlachend. Hij pakte haar hand en kuste die.


  De regen was opgehouden, en de zon was achter de dikke wolken vandaan gekomen. Het rook fris en zoet toen Vittorio het portier voor haar openhield en ze uitstapte.


  Ze zag een prachtige villa, verscholen tussen de bomen. ‘Ik dacht dat we naar jouw huis zouden gaan,’ zei ze verwilderd.


  ‘Dat is mijn huis. Ik heb het vorig jaar gekocht.’


  ‘Maar ik dacht dat je bij je moeder woonde.’


  ‘Dat is ook zo, maar dit is mijn huis.’


  Vittorio leidde haar de stenen trap op naar de hoofdingang. Kleurige bloemen en wijnranken slingerden zich om elkaar heen langs het pad naar het huis. Regendruppels glinsterden op de roze en gele bloemblaadjes. Het diepe groen van de bladeren glinsterde. De trap naar de voordeur was omgeven door felrode bougainville.


  De tuin was spectaculair en het huis sensationeel. Niet dat het nu zo groot was – de uit baksteen opgetrokken villa was eerder klein te noemen – maar met zijn bewerkte voordeur en glas-in-loodramen had het iets magisch.


  Vittorio hield de voordeur voor haar open. Ze zag ivoorkleurige muren, een traditionele Italiaanse tegelvloer en een zwartmarmeren open haard. De ramen reikten vanaf de vloer tot het plafond en boden een adembenemend uitzicht op zee. Er stond alleen geen enkel meubelstuk. Geen stoel, geen bank, of zelfs maar een tapijt om haar koude voeten aan te warmen. De betoverende villa was volkomen leeg.


  Een diepe teleurstelling nam bezit van haar. Het enige wat ze wilde was een stoel om op neer te vallen, gewoon een eenvoudige stoel.


  ‘Kom je hier vaak?’ vroeg ze.


  ‘Niet vaak genoeg.’


  ‘Dat is te zien.’


  ‘Wees maar niet bang,’ zei hij, en hij leidde haar naar de slaapkamer. ‘Het huis is comfortabel.’


  Lilly trok haar sandalen uit. De tegelvloer was glad en koel onder haar voeten. Intussen had Andrew het zich gemakkelijk gemaakt in een zonnig hoekje. Met een zucht rekte hij zich uit.


  Lilly liep achter Vittorio aan naar de slaapkamer. Zodra ze binnen was, viel haar mond open. Dit was wel de charmantste slaapkamer die ze ooit had gezien.


  ‘Hier kun je weer een beetje bijkomen. Beschouw dit maar als jouw kamer zolang je wilt,’ zei hij. Hij liep de kamer door om de openslaande deuren te openen.


  ‘Hij is prachtig,’ zei ze. Midden in de kamer stond een enorm tweepersoonsbed met daarop een dieprode sprei en een assortiment kussens. Lilly kon niet wachten om erop neer te vallen. Er hingen witte gordijnen om het walnoothouten bed, en de muren waren in goudbruine tinten geverfd. Het was een warme, uitnodigende ruimte.


  Op de grond lagen drie kleurige kleden: één naast het bed, één voor de openslaande deuren en één voor een bruin bankje in de linkerhoek van de kamer. Er stonden een paar walnotenhouten kasten en een nachtkastje. In de hoek stond een kinderschommelstoel.


  ‘Is die van jou geweest?’ vroeg ze. Ze wees naar de schommelstoel.


  ‘Ja. Mijn vader heeft hem voor me gemaakt toen ik klein was. Op een dag is hij voor mijn zoon… of dochter.’ Hij glimlachte. Ze vond het fijn hem te zien glimlachen. ‘Hier kun je je opfrissen,’ zei hij, en opende een deur.


  De badkamer was in groen marmer uitgevoerd, en bevatte een verzonken bad en een aparte douche. Lilly smachtte naar een lange, warme douche.


  ‘Ik ga je spullen halen. Ga lekker slapen, en als je wakker wordt, gaan we eten. Goed?’


  ‘Goed,’ zei ze. Ze keek hem na tot hij de kamer uit was. Voorlopig was deze kamer helemaal van haar, meer verlangde ze momenteel niet.


  Heel even wist Lilly niet wat ze het eerst moest doen. Ze werd overmand door schuldgevoelens over het project en over Subito. Ze zou Dennis kunnen bellen. Ze zou marketing kunnen bellen. Ze zou iedereen kunnen bellen en zeggen dat… Wat zou ze moeten zeggen? Dat het systeem geblokkeerd was omdat ze een paar automaten had laten installeren? Dat de chip waarschijnlijk niet op tijd klaar zou zijn? Dat ze haar konden ontslaan omdat ze toch niets gedaan kreeg?


  Opeens moest ze aan Seth denken. Aan haar verloofde. De volmaakte man voor haar. De man met wie ze zaterdag in het huwelijk zou treden. Aanstaande zaterdag.


  Ze stond onder de warme straal van Vittorio’s heerlijke douche, en dacht aan Seth, aan trouwen, aan zaterdag en aan margarita-fonteinen, en plotseling vloog haar besluiteloosheid de openstaande deuren uit en wist ze precies wat haar te doen stond.


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  ‘Hallo?’ zei haar moeder, maar Lilly hoorde de spanning in haar stem.


  ‘Hallo, mama. Met mij.’


  ‘Eindelijk bel je dan. Het is wel midden in de nacht, maar het geeft niet. Ik heb geen voeten meer. Waar ben je?’


  ‘Ik ben nog steeds in Italië, mama.’


  ‘Maar je bent niet alleen.’


  Lilly vroeg zich af hoe haar moeder die dingen altijd wist.


  ‘Nee.’


  ‘Dat dacht ik al. Wat nu?’


  Op de achtergrond hoorde Lilly haar vader iets zeggen. Hij wilde weten wie er aan de telefoon was. Haar moeder maakte hem duidelijk dat er niets aan de hand was. Het was Lilly maar. ‘Zeg maar dat ze zich geen zorgen hoeft te maken. Alles is geregeld voor zaterdag,’ hoorde Liliana hem zeggen.


  Haar moeder fluisterde in de telefoon: ‘Zeg het maar, Liliana. Je vader slaapt weer.’


  ‘Ik moet het huwelijk uitstellen,’ zei Lilly.


  ‘Ik heb de familie al gewaarschuwd.’


  ‘Hoe bedoel je? Waarom heb je…’


  ‘Ze moeten het toch weten, of niet soms? Geen dochter van mij vertrekt een week voor haar huwelijk naar Italië zonder dat haar moeder weet wat ze in haar schild voert. Ik weet dat je niet met Seth wilt trouwen.’


  ‘Nu weet je zijn naam opeens wel. Voor vandaag kon je er nooit opkomen, en nu ik het huwelijk uit wil stellen ineens wel.’


  ‘Nu is het belangrijk. Hiervoor deed het er niet toe.’


  ‘Je drijft me soms tot het uiterste, weet je dat?’


  ‘Dat moet ook. Ik ben je moeder. Hou je van hem?’


  ‘Van wie?’


  ‘Van de man met wie je niet alleen bent.’


  ‘Ik weet niet wat ik voor hem voel. Ik weet alleen dat hij me aan het lachen kan maken.’ Ze slaakte een zucht. ‘Mama, ik ben zo in de war. Mijn leven lang heb ik altijd precies geweten wat ik wilde, en wat ik moest doen om het te krijgen, en opeens ben ik nergens meer zeker van.’


  ‘Denk je dat je iets over het leven te zeggen hebt? Over van wie je wel of niet houdt? Ik denk het niet. Je kunt je hart niet dwingen iets te doen omdat het logisch is. Een hart is iets anders dan die computers waar je de hele dag mee werkt. Een hart doet wat het wil, en je hoofd vertelt je wat je moet doen.’


  Lilly begon te huilen. Ze verlangde naar haar moeders armen om zich heen. ‘O, mama, ik weet niet meer wat ik moet doen.’


  ‘Doe dan niets. Soms moet je de dingen maar gewoon laten gebeuren.’


  ‘Maar ik kan zaterdag niet trouwen. Ik kan het gewoon niet.’


  ‘Bel hem dan. Daarna mag je instorten en lekker uithuilen.’


  ‘Maar hoe moet het dan met het cateringbedrijf en de bloemist en…’


  ‘Wat? Denk je dat je vader en ik dat niet kunnen regelen?’


  ‘Maar alle kosten dan?’


  ‘Wie zegt dat we alles kwijt zijn? Denk je soms dat je moeder gek is? Zo dom ben ik niet, hoor. Ik heb nog een paar eigen ideetjes achter de hand.’


  ‘Dank je, mama.’


  ‘Ik hou ook van jou, lieveling.’


  Nadat ze de telefoon had uitgezet, voelde Lilly zich stukken beter. Tot ze Seth probeerde te bellen. Hij nam namelijk niet op.


  Vreemd, dacht ze. Misschien was hij diep in slaap, of was hij vroeg naar zijn werk gegaan. Ze liet een bericht op zijn antwoordapparaat achter. Voor de zekerheid belde ze hem ook op zijn werk. Ook niets.


  Opeens voelde Lilly zich heel moe. Ze zette haar telefoon uit. Als Seth belde, wilde ze klaarwakker zijn. Deze keer viel ze voor het eerst sinds ze was aangekomen in een diepe slaap, in Vittorio’s kingsize bed.


  


  Lilly ontwaakte in de schitterende kamer en keek om zich heen. Het is waar, dacht ze, ik ben hier echt. Alleen in mijn eigen bed in Vittorio’s huis in Italië. Toen ze zich glimlachend uitrekte, werd ze overspoeld door een intens geluksgevoel. Ze glipte uit bed en voelde zich voor het eerst in tijden gewoonweg fantastisch.


  Het uitzicht vanuit de openslaande deuren die naar een kleine patio leidden was ook al zo fantastisch. Bijna te mooi om waar te zijn, met de azuurblauwe zee die zich eindeloos voor haar uitstrekte, de platte daken van het schilderachtige dorpje beneden haar, en de heuvels met hun weelderige begroeiing. Hoe kon het niet fantastisch zijn? Alles om haar heen was schitterend, zelfs de lucht. Diep snoof ze de zuivere lucht op. Ze voelde zich volkomen ontspannen en had honger als een paard.


  Lilly vond een paar pluizige slippers, ongetwijfeld van Vittorio, en trok ze aan. Ze waren warm en zijdezacht, maar veel te groot.


  Nu hoefde ze alleen maar haar neus te volgen naar de keuken, richting de geur van gebakken brood of misschien koekjes. Vittorio stond met zijn rug naar haar toe en pakte net een schaal uit een uitpuilende koelkast.


  De moderne, goed geoutilleerde keuken leek zo uit een modern woonblad te komen. Als dat zo was, dacht Lilly, dan stond deze keuken beslist op de cover. Er stond een enorme zwartmarmeren bar waar minstens acht mensen aan plaats konden nemen. Er stond zelfs een klein pizzaoventje, net zo een als haar moeder in haar keuken had.


  Op elke gaspit van het enorme fornuis stond iets te borrelen of te pruttelen, en op elke vierkante centimeter van het aanrecht stond wel een schaal of een bord. De maaltijd die Vittorio voor haar aan het bereiden was, was voldoende voor zijn hele restaurant.


  Lilly ging op een van de zwartleren barkrukken aan de bar zitten, en wachtte geeuwend tot Vittorio zich om zou draaien.


  


  Alles moest perfect zijn. Hij kon geen risico nemen. Hij had het gevoel of dit een test was, een soort beproeving. Als hij niet heel voorzichtig met haar omging, zouden zijn kansen voor altijd verkeken zijn.


  Hij had een kleine eenvoudige maaltijd gepland, maar het eenvoudige was te snel klaar geweest, waarop hij er nog wat gerechten bij had gemaakt. Voor hij het wist had hij genoeg gekookt voor drie dagen. Hij hoopte maar dat ze zo lang zou blijven.


  Achter zich hoorde hij haar geeuwen. Met een taart van witte chocolade met frambozen in zijn handen draaide hij zich om. Het was het dessert waarmee hij beroemd was geworden in Napels, en hij wilde het haar laten proeven.


  ‘Liliana, je bent wakker,’ zei hij, blij haar in zijn pyjama tegenover hem te zien zitten. Het licht dat door het raam achter haar naar binnen stroomde, tekende de omtrek van haar borsten af.


  ‘Magnifico!’ riep hij uit.


  ‘Is dat voor mij bedoeld of voor die heerlijke taart die je in je handen hebt?’ vroeg ze. Ze boog zich naar voren om het gebak beter te kunnen bekijken. Ze zag er nog een beetje slaperig uit, en het liefst was Vittorio om de bar heen gelopen om haar in zijn armen te nemen en dicht tegen zich aan te drukken. Zo ver waren ze echter nog niet.


  Misschien later.


  ‘Magnifico is voor jou, voor de volmaakte vrouw die je bent. Ik ben maar een man. Ik kan alleen maar de volmaakte torta maken,’ zei hij, bescheidenheid veinzend. Ze lachte.


  Dat was een goed begin, dacht hij.


  


  Lilly had besloten zijn charme voor lief te nemen. Eigenlijk was het wel verfrissend om zo aanbeden, zo verzorgd en met attenties overladen te worden. En wie kon een vrouw beter in de watten leggen dan een man die hemels kon koken? Bestond er een volmaaktere droom?


  ‘Wat is dat?’ vroeg ze, en ze wees naar de roodwitte lekkernij in zijn handen.


  ‘Ik denk dat je hier net zo verrukt van zult zijn als ik.’


  Weer glimlachte ze. ‘Mag ik nu meteen proeven?’


  ‘Van mij of van de torta?’ vroeg hij grinnikend. Zijn ogen glinsterden, en aan mannen met glinsterende ogen kon ze absoluut geen weerstand bieden.


  ‘Van de torta,’ zei ze.


  Behoedzaam zette Vittorio de torta op een groene schaal. Hij sneed er een stuk af, legde dat op een wit dessertbordje, schepte er wat frambozensaus omheen, bestrooide het met chocoladekrullen, en zette het bordje voor Lilly neer.


  Voor ze ook maar een hap had genomen, liep het water haar al in de mond. Ze stak haar vork in de witte chocola met frambozen. ‘Lieve help!’ mompelde ze. ‘Dit is veel te lekker!’ Ze nam nog een hapje. ‘Verrukkelijk. Ik ben dol op witte chocolade, maar dit is… gewoonweg zalig.’


  Vittorio haalde het bordje voor haar neus weg. Ze probeerde hem tegen te houden, maar hij zei: ‘Dit is voor na het eten. Eerst nemen we wat salade, een soepje, wat pasta, een beetje wijn, en daarna is de torta pas aan de beurt.’


  ‘Kijk nou eens naar me,’ smeekte ze. ‘Geef me te eten, ik kan niet langer wachten.’


  Het was alsof hij haar met eten probeerde te verleiden. Het idee, dacht ze, om verleid te worden met de geuren en de aanblik van ongelooflijk onweerstaanbare culinaire lekkernijen is te mooi om waar te zijn. Ze watertandde en haar maag rommelde.


  ‘Kom, we gaan eten,’ zei hij, de keuken uit lopend.


  ‘Oké.’ Ze volgde hem naar een grote serre met alweer een adembenemend uitzicht op de zee. Er stond een tafeltje voor twee, gedekt met wit linnen, zilver bestek en kristallen glazen. Buiten dreigde er regen, maar zij voelde zich warm en comfortabel, zo dicht bij de gloed van de open haard. Ze was ervan overtuigd dat ze in de een of andere oude film speelde en dat iemand ieder moment ‘cut!’ kon roepen voor ze echt kon gaan zitten om van het moment te genieten.


  ‘Ben ik hier werkelijk?’ zei ze zacht tegen zichzelf, maar Vittorio had haar gehoord.


  ‘Ja,’ antwoordde hij, haar zacht op de lippen kussend.


  Even staarden ze elkaar aan. Hij nam haar in zijn armen. Ze wilde hem weer kussen, hartstochtelijker deze keer, met alle liefde die ze voor hem voelde, maar ze wist dat ze dat niet kon maken. Ze wist dat ze niet meer zou kunnen stoppen als ze daar aan begon, en het zou verkeerd zijn. Verkeerd omdat ze Seth nog niet had gesproken. Ze had hem nog niet verteld dat ze niet meer van hem hield, dat ze waarschijnlijk nooit van hem gehouden had. Niet echt. Niet zoals je geacht werd van de man te houden met wie je binnen afzienbare tijd in het huwelijk zou treden.


  Ze kon zaterdag niet met Seth trouwen. Niet aanstaande zaterdag. Nooit.


  ‘Ik kan het niet,’ zei ze, en ze maakte zich los uit zijn omhelzing. ‘Het is niet goed. Dit is allemaal niet goed.’


  ‘Zit je met je bruiloft in je maag?’


  ‘Ja. Ik ben bezorgd om mijn verloofde. Ik moet hem spreken, en ik krijg hem steeds maar niet te pakken. Ik ben bang dat ik een grote vergissing bega. Dat dit –’


  Hij onderbrak haar geratel. ‘Dan wachten we tot je hem gesproken hebt. Als je zijn stem hebt gehoord, weet je vast wat je te doen staat.’


  ‘Ja, dat denk ik ook,’ zei ze, verlangend naar zijn armen om haar heen. Verlangend weer zijn lippen op de hare te voelen.


  ‘Dan is het nu tijd om te eten.’


  ‘Eten. Heerlijk,’ zei ze, de spanning verbrekend.


  Hij sloeg zijn arm om haar schouder en leidde haar naar een stoel aan de tafel.


  ‘Ga zitten, en ik hoop dat je ervan geniet. Ik ga het eten opdienen,’ zei hij, en hij verdween in de keuken.


  Hoofdstuk 16


  


  


  


  Het eten was nog smakelijker, sensueler, en veel machtiger dan ze had gedacht. Bij elke gerecht beschreef Vittorio tot in detail waaruit het bestond, en hoe hij de smaken had gecombineerd, zoals niemand anders in Italië kon bedenken.


  ‘Als voorgerecht heb ik een carpaccio van in citroen gemarineerde artisjokharten en gekruide gemarineerde rauwe tonijn gemaakt.’


  Vittorio’s Engels klonk opeens veel beter. Bijna klonk hij als een advertentie uit een tijdschrift over de Italiaanse keuken. Ze moest lachen, en ze besefte dat ze in geen tijden meer had gelachen. Echt had gelachen.


  Toen het tijd was voor het dessert, besloot Lilly zich te beheersen. Het mocht niet eindigen zoals in het Santa Maria, want dat zou deze keer nog gênanter zijn.


  ‘Mmm, dat was verrukkelijk,’ zei ze. ‘Waar heb je zo goed leren koken?’


  ‘Als kind was ik altijd in de keuken te vinden als mijn moeder kookte, daarna heb ik les gekregen van mijn oom Roberto in zijn restaurant, La Belle Notte. Een betere kok was er niet.’


  ‘Is La Bella Notte van je oom geweest?’


  ‘Jazeker,’ zei hij, waarna hij opstond. ‘Zullen we met onze wijn buiten op de patio gaan zitten?’


  Hij haalde een paar dekens uit de slaapkamer, Lilly pakte de wijnglazen en de fles, en ze liepen naar buiten.


  De hemel was roze en grijs, met alle tinten ertussenin. Lilly realiseerde zich hoe goed het voelde om van het geboorteland van haar ouders te genieten.


  Met opgetrokken knieën nestelden ze zich op een brede chaise longue. De lucht was fris en vochtig, maar onder de dekens was het warm en comfortabel.


  ‘Vertel nog eens wat meer over het restaurant van je oom en over hoe je hebt leren koken.’


  ‘Dat is een saai verhaal. Laten we het over jou hebben.’


  ‘Straks misschien. Nu wil ik graag weten hoe je zo goed hebt leren koken. Ik kan nauwelijks een ei koken.’


  Hij boog zich naar haar toe en kuste haar licht op haar wang. ‘Mijn oom, Roberto, de broer van mijn moeder, was dol op koken en ik keek graag toe. Hij kookte met hartstocht. Aan elk stuk fruit rook hij, van elke groente, elk kruid, elk ingrediënt wilde hij proeven. Hij kweekte zelfs zijn eigen kruiden.’


  ‘Doe jij dat ook?’


  ‘Was het maar zo, maar nee, daar heb ik geen tijd voor. Het restaurant is te druk. Ik koop mijn kruiden in de winkel waar we elkaar vanochtend tegenkwamen.’


  Ze knikte.


  ‘Ooit ga ik nog eens mijn eigen kruiden kweken. Zodra ik een restaurant in San Francisco heb geopend, denk ik. Daardoor hebben we elkaar in het vliegtuig ontmoet. Ik kwam daar net vandaan.’


  ‘Waarom zou je dit allemaal achter je willen laten?’


  ‘Om de inwoners van San Francisco van mijn heerlijke eten te laten genieten.’


  Ze lachte. ‘Nee, even serieus.’


  ‘Mijn moeder verdient het beste. Dat gun ik haar. Zij zou dit restaurant kunnen leiden, en ik het andere. Nu zijn er soms te veel koks. Snap je?’


  ‘Ja, ik begrijp wat je bedoelt. Wat was het eerste gerecht dat je ooit hebt gemaakt?’


  ‘Een flan. Een slechte flan. Ik was de suiker vergeten. Mijn oom spuugde erop en sloeg me waar iedereen bij was.’


  ‘Wat vreselijk!’


  ‘Voor jou misschien. Voor mij? Ik zal nooit meer de suiker vergeten. Hij heeft me geleerd van alles te proeven voor ik iets opdien. Als ik iets niet lekker vind, vinden de mensen het niet lekker. Daar zit iets in, toch?’


  ‘Ja, maar het is wel een harde leerschool.’


  Vittorio glimlachte en schudde zijn hoofd.


  ‘De beste leerschool. Je vergeet het nooit meer.’


  ‘Mocht je je oom wel?’


  ‘Ik was dol op hem. Hij was beter voor me dan mijn eigen vader. Toen mijn oom stierf, heeft hij me het restaurant nagelaten. Toen mijn vader overleed, had ik rust. Mijn vader was geen goed mens.’


  ‘Wat naar voor je.’


  ‘Hij hield te veel van vrouwen.’


  ‘Net als jij.’


  Hij bloosde. ‘Maar ik ben niet getrouwd.’


  Lilly aarzelde even, maar toch moest ze weten hoe hij over het huwelijk dacht.


  ‘Wil je niet trouwen?’ vroeg ze.


  ‘Misschien wel, misschien niet.’


  ‘Zo te horen ben je er nog niet uit.’


  ‘Ik zit anders in elkaar dan jij. Ik weet niet altijd wat ik moet doen.’


  ‘De laatste tijd ben ik nergens meer zeker van,’ zei Lilly. Ze pakte zijn hand.


  ‘Dan is dit voorlopig genoeg.’


  ‘Ja, voorlopig.’


  Weer kusten ze elkaar, toen hief hij zijn hoofd op en vroeg: ‘Nu moet jij me iets over jezelf vertellen.’


  Tot nu toe had geen enkele man, zelfs Seth niet, ooit aan Lilly gevraagd wat zij met haar leven wilde.


  ‘Eens kijken. Ik ambieer een managersfunctie bij B-Logic.’


  ‘Dat is mooi. Maar wat wil je met je leven?’


  Daar moest Lilly even over nadenken. Haar werk was haar leven. Wat bedoelde hij? ‘Maar dat wil ik echt.’


  ‘Nee. Dat is werk. Je werkt voor iemand anders. Wat wil je van jouw leven? Wat maakt je gelukkig?’


  Zo ver dacht Lilly nooit door. Ze dacht alleen aan de volgende opslag, de volgende promotie, niet aan wat haar gelukkig maakte. Dat was een gespreksonderwerp voor andere mensen, niet voor haar.


  ‘Ik heb altijd iets in de technologie willen doen. Mijn vader is ingenieur. Ik ben de tweede generatie. Dat is alles wat ik ooit heb gewild.’


  ‘Dan is dit het leven van je vader. Niet het jouwe.’


  Nu begon ze zich op te winden, maar ze wilde niet kwaad worden. Daar was het een te mooie avond voor.


  ‘Laten we het nog wat meer over jou hebben.’


  ‘Ah, Liliana, we moeten allemaal een beslissing over ons eigen leven nemen, anders kunnen we niet ademen.’


  ‘Ik haal anders uitstekend adem, dank je.’


  Ze voelde de spanning en de ergernis toenemen. Ze wilde niet over haar diepere verlangens praten. Ze wilde er niet over nadenken. Niet nu en niet met Vittorio.


  Ze keek de andere kant op. Het was donker geworden. Onder zich zag ze alleen nog maar de lichtjes van de andere villa’s langs het water. Opeens was alles niet meer zo mooi. Ze wilde weglopen, of opstaan, maar Vittorio bleef haar hand vasthouden.


  ‘We praten er nog wel eens over,’ zei hij, en hij kuste haar teder.


  Het zou zo gemakkelijk zijn om te zwichten. Het zou zo gemakkelijk zijn om met Vittorio te vrijen op de patio, onder de sterren. Alleen was ze met een ander verloofd. Met een man van wie ze, wist ze nu, nooit had gehouden.


  ‘Vertel me nog eens iets meer over je droomrestaurant in San Francisco,’ fluisterde ze.


  Hij leunde naar achteren op de stoel. ‘Ah, San Francisco…’
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  Toen Lilly donderdagochtend wakker werd, voelde ze zich belabberd. Jaren katholiek schuldgevoel hadden haar een fikse hoofdpijn opgeleverd. Wat had ze gedaan?


  Ze lag in bed, weliswaar alleen, maar het bleef het bed van Vittorio. Het bed van een man die ze nog maar net kende. Een man van wie ze niets wist, behalve dan dat hij een Italiaanse chef-kok was. Goed, misschien kende ze hem inmiddels wat beter. Ze hadden de vorige avond urenlang met elkaar gepraat voor ze door slaap waren overmand.


  Wat zocht ze bij hem, afgezien van het heerlijke eten en de opwinding? En hoe zat het met Seth? Haar trouwe, eerbare padvindersverloofde? Ze pakte haar telefoon en zette hem aan.


  Niets. Het ding was dood.


  Dat was nog erger. Zelfs als Seth haar telefoontje had willen beantwoorden, was dat onmogelijk geweest. Misschien had haar moeder hem intussen al gebeld. Misschien had ze erop gezinspeeld dat Lilly het huwelijk wilde uitstellen, en had Seth iets drastisch gedaan. Iets verschrikkelijks. Iets afschuwelijks!


  Ze begroef haar hoofd in het kussen. Het rook naar seringen – of waren het rozen? Ze snoof nog eens, haar neus nog wat dieper in het kussen begravend. Het was beslist iets zoets.


  Stel dat het het parfum van een andere vrouw was? Bij die gedachte schoot ze overeind. Ze was jaloers op een andere vrouw, terwijl ze zelf haar eigen verloofde bedroog. Was het niet zondig dat ze overwoog om seks te hebben met Vittorio – verrukkelijke, hartstochtelijke seks die haar dagenlang bij zou blijven en haar zou doen huiveren als ze er alleen al aan dacht?


  Dat was beslist zondig.


  Ze probeerde alle keren op te tellen dat ze aan zijn kus had gedacht, maar ze kreeg er hoofdpijn van. Lilly liet zich weer op bed vallen en trok de deken over haar hoofd.


  Het bed bewoog. Iets raakte haar voet. Schreeuwend schoot ze weer overeind.


  ‘Liliana! Ik ben het. Je droomt.’


  Ze haalde de deken van haar hoofd en keek naar Vittorio die naast haar op het bed was gaan zitten. Hij had een kopje en een schoteltje in zijn hand.


  ‘Kijk,’ zei hij. ‘Ik kom je een espresso brengen.’


  Ze ging rechtop zitten, keek naar het kopje en nam een slok. Bitter, maar lekker.


  ‘Dank je,’ zei ze. ‘Hoe laat is het? Waar is de klok?’


  ‘Wat wil je met een klok in je slaapkamer? Wil je de tijd bijhouden of zo? Klokken zijn goed voor keukens en wedstrijden, maar niet voor slaapkamers.’


  Ze glimlachte om zijn romantische instelling.


  ‘Maak je niet druk over de tijd,’ ging hij verder. ‘Het is ochtend. Is dat niet genoeg?’


  Ze keek in zijn ogen. Hij had fantastische ogen. Hugh Grant-ogen, oprecht en tegelijk ondeugend. Wie kon in vredesnaam weerstand bieden aan een man met Hugh Grant-ogen?


  Ze had willen zeggen dat ze aan het werk moest, omdat er mensen afhankelijk van haar waren. Dat ze het druk had, druk, druk, druk. Maar in plaats daarvan stribbelde ze niet tegen. Eigenlijk wilde ze maar één ding.


  ‘Laten we spijbelen,’ zei ze. Ze sprong uit bed en begon rond te wervelen, zodat het witte laken dat ze vasthield zich om haar lichaam wikkelde alsof ze een mummie was.


  Vittorio keek hoe ze door de kamer danste als een klein meisje dat net had gehoord dat ze vandaag naar het strand ging in plaats van naar school. Ze sprong en danste en draaide in het rond tot ze uitgeput op bed neerviel. Een gevoel van grote opwinding maakte zich van haar meester toen Vittorio haar in zijn armen nam.


  ‘Leuk spelletje, dat spijbelen,’ zei hij. ‘Het maakt je blij.’


  ‘Opgetogen,’ zei ze, prettig buiten adem.


  ‘Je zou vaker moeten spelen,’ zei hij.


  ‘Ja, ik zou vaker moeten spelen,’ antwoordde ze. ‘Wat krijg ik als ontbijt?’


  ‘Espresso,’ zei hij.


  ‘Ik wil iets eten, ik hoef geen koffie.’


  ‘Kleed je aan. Ik rijd naar Positano. We gaan lunchen aan zee.’


  Alleen al bij de naam van dat stadje moest Lilly aan haar moeder denken, en de enige persoon aan wie ze op deze spijbeldag niet wilde denken was haar moeder.


  ‘Kunnen we niet ergens anders heen? Volgens mijn moeder is het een drukbevolkt stadje met te veel trappen.’


  ‘In dit seizoen is het er volmaakt. Er zijn nog geen toeristen. Je zou wat nieuwe kleren kunnen kopen en misschien kunnen kijken waar je moeder is opgegroeid.’


  ‘Winkelen klinkt goed, maar ik weet niet of ik er veel voor voel om naar dat huis te zoeken,’ zei ze aarzelend.


  ‘Liliana, het is tijd om het te zien.’


  Eigenlijk wist ze niet precies waarom ze niet wilde gaan. ‘We zouden een uurtje of zo kunnen gaan,’ zei ze. ‘Maar ik heb niets om aan te trekken.’


  ‘Trek voorlopig maar iets van mij aan. Er zijn genoeg winkeltjes in Positano. Ik weet zeker dat je er wel iets moois kunt vinden.’


  ‘Dat zal wel,’ zei ze glimlachend.


  Vittorio liep de kamer uit. Lilly rekte zich uit en pakte haar telefoonoplader. Ze stak de stekker in het stopcontact en wachtte, verwachtend dat de telefoon meteen zou rinkelen. Dat gebeurde echter niet.


  Ze wachtte nog iets langer.


  Niets.


  Lilly besloot deze telefoonstilte maar als een goed teken op te vatten en liep naar het raam om naar buiten te kijken. Nog steeds was daar het ontzagwekkende uitzicht. Diep in- en uitademend bleef ze voor de openstaande deuren staan. Wat was het heerlijk om vrij te kunnen ademhalen, dacht ze.


  Andrew schreed binnen om geaaid te worden. Tevreden spinnend begon hij rondjes om haar enkels te draaien.


  ‘Hé, jij daar. Fijn is het hier, hè?’ zei ze. Ze knielde voor hem neer en begon hem te aaien. Zijn vacht was warm en zacht.


  Toen moest ze niezen. ‘Goed, ik ben nog altijd allergisch voor je, maar dat geeft niet. Ik blijf je leuk vinden.’


  Weer nieste ze. Andrew liep terug naar de patio, en Lilly verdween in de badkamer.


  Nadat ze een douche had genomen en zich een beetje had opgemaakt met wat er van haar make-up in haar tasje over was, besefte ze dat ze werkelijk niets had om aan te trekken. Al haar kledingstukken waren of doorweekt of kapot. Wat nog gered kon worden stopte ze in Vittorio’s wasmachine. Wat niet meer te redden viel, legde ze opzij: alle strings, kousen, een T-shirt, twee blouses. De rest legde ze te drogen. De sjaal legde ze in een sopje te weken.


  Ze trok het enige droge ondergoed aan wat ze had, en liep naar Vittorio’s kast. Daar zocht ze een overhemd uit, en een hippe zwarte joggingbroek, waarvan ze de pijpen oprolde.


  Ze liet haar haar loshangen, maakte haar tasje schoon, pakte haar telefoon, en binnen het uur was ze klaar om de plek te bezoeken waarover ze al haar hele leven had horen praten.
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  ‘Het is precies wat ik me ervan had voorgesteld,’ zei Lilly, toen zij en Vittorio de eindeloze witgekalkte trappen van Via Cristoforo Colombio in Positano afdaalden. Ze snoepten van zoete broodjes en deelden een grote cappuccino. ‘Ik heb schoenen nodig,’ zei ze, en ze liepen een winkel binnen, waar een man met behulp van een vreemde naaimachine een paar ongekend comfortabele sandalen voor haar maakte. Vittorio kocht ook een paar voor zichzelf.


  ‘Ik beloof dat ik deze niet op zal eten,’ zei hij tegen de schoenmaker toen hij de sandalen betaalde. De kleine Italiaan keek hem aan. ‘U eet uw schoenen?’ vroeg de man oprecht.


  ‘Alleen als ik smerige eieren voorgezet krijg,’ zei Vittorio.


  ‘Mag ik u dan aanraden om ze eerst in de wijn te laten weken? Dan wordt het leer zachter,’ zei de schoenmaker met een stalen gezicht.


  Er viel een ongemakkelijke stilte, toen barstte het drietal in lachen uit. Hoofdschuddend gaf de man Vittorio zijn wisselgeld terug en zei ‘buon fortuna!’ toen het stel de winkel verliet.


  Toen ze een winkel met exclusieve badkleding passeerden, hield Vittorio haar tegen. ‘Je kunt niet uit Italië weggaan zonder een beroemde Italiaanse bikini,’ zei hij, en trok haar de winkel in. ‘Hier is de bikini uitgevonden.’


  ‘Is dat echt waar? Is hier de bikini uitgevonden?’ vroeg Lilly.


  ‘Ik weet het niet zeker, maar misschien wel, ja.’


  ‘Tja, in dat geval…’ zei ze, en ze begon de ene na de andere bikini in de propvolle winkel te bekijken. Zij en Vittorio kozen er zoveel uit als ze maar vast konden houden, en een jong meisje leidde hen naar een paskamer. Vittorio probeerde met Lilly mee naar binnen te glippen, maar ze gooide hem eruit.


  Ze showde hem een paar bikini’s, en elke keer moest ze een paar rondjes voor hem draaien. ‘Die staat goed, maar draai je nog eens om.’ Ze volgde zijn aanwijzingen op. ‘Goed. Goed, maar draai je nog eens om.’ Hij maakte haar telkens weer aan het lachen en ze vergat alles wat ze aan haar hoofd had, behalve bikini’s passen.


  Uiteindelijk koos ze een veelkleurig badpak uit, een felgele bikini en nog een bikini die ze alleen in bad aan durfde. Ze kocht een dure zonnebril, een grote rieten tas om alles in te doen, en nog een minuscuul rood bikinietje voor Rosalyn, die hier op de een of andere manier allemaal verantwoordelijk voor was.


  In een kantwinkel kochten ze een prachtig tafelkleed voor haar moeder, en in een boetiekje kocht Lilly een onfatsoenlijk kort blauw rokje en een witte doorkijkblouse. Ze trok het bovenstukje van haar bikini er onder aan. Haar haar streelde haar schouders, en toen ze in de etalage van een bakkerij een glimp van zichzelf opving, herkende ze die veel te sexy uitziende vrouw die haar aanstaarde bijna niet.


  Een stukje voorbij de bakkerij herkende ze een straatnaam. ‘Volgens mij heeft mijn moeder daar gewoond,’ zei ze tegen Vittorio. Het was een schattig steegje, begroeid met bougainville. Er stonden tientallen bloempotten vol kleurrijke bloemen, en allerlei winkeliers hadden hun waar uitgestald.


  Vittorio liep achter haar aan het steegje in tot aan een gebouw met een roze façade. Alle gebouwen in dit eeuwenoude stadje waren in pastelkleuren geschilderd: roze, geel, lila en perzik, met rode pannendaken. Elke traptrede was uitgesleten in de richting van de helling waarop die was gebouwd. Dit stadje kende geen echte straten, alleen eindeloze trappen. Als je een auto had, moest je die parkeren op een van de openbare parkeerterreinen onder of boven het stadje. Hier was meer verticaal dan horizontaal gebouwd. Of je hield ervan, of je verhuisde verder naar de kust, waar het terrein wat vlakker werd.


  ‘Hier is mijn moeder opgegroeid. Ergens in dit straatje,’ zei Lilly.


  ‘En wat een leuk straatje. Kom, ik ken een tentje waar we iets kunnen eten,’ zei hij. Lilly liep achter hem aan.


  Het restaurantje zat verstopt in een pand dat wel een privévilla leek. Ze beklommen de smalle trap naar de tweede verdieping en liepen het terras op, waar een kleine vrouw een accordeon bespeelde die groter was dan zijzelf. Naast haar zat een man die op een mandoline speelde.


  Lilly straalde toen Vittorio haar hand pakte en met haar naar een tafeltje danste dat uitkeek over zee.


  ‘Als je zo doorgaat, ga ik nooit meer naar huis terug,’ zei Lilly toen ze tegenover elkaar zaten.


  Vittorio bleef haar hand vasthouden en zei: ‘Laten we dan de hele dag dansen.’ Hij stond op om verder te dansen, maar Lilly dwong hem te gaan zitten. Iedereen keek naar hen.


  Wat had ze nu weer gezegd? Waarom had ze dat gezegd? Ze zou het maar aan het moment wijten. Aan het stadje. Aan de turquoise zee onder hen. Dit restaurant was gewoon te romantisch, met zijn enorme terracotta potten vol planten, de versierde tegeltjes, de stralend blauwe hemel boven hen en de intieme tafeltjes voor twee. En dan die muziek. Hoe kon ze nou gewoon doen met die heerlijke muziek op de achtergrond?


  Lilly probeerde weer tot rust te komen, alsof dat ook maar enigszins mogelijk was met Vittorio tegenover zich. Sexy zag hij eruit, met die jongensachtige ogen en die grijnslach van hem.


  Vittorio bestelde twee sandwiches, een fles water en twee glazen van de beste zelfgemaakte limoncello bij een roodharige serveerster. Voor de jonge vrouw alles op had kunnen schrijven, kwam er een klein jongetje aan gerend met in zijn ene hand een speelgoedvrachtwagen, en in zijn andere hand een sportauto. Hij had felrood haar en een glimlach waar je een moord voor zou doen. ‘Maria wil mijn auto hebben. Ik heb gezegd dat hij van mij is, maar ze wil hem toch hebben,’ zei hij, bijna in tranen.


  ‘Je weet wat ik heb gezegd over samen spelen,’ antwoordde de vrouw, ondertussen spelend met zijn haar.


  ‘Is dat jouw kind?’ vroeg Lilly.


  ‘Ja.’ Zijn moeder ging gehurkt naast hem zitten. ‘Zeg deze aardige mensen eens gedag. Wees eens een heer.’


  Toen het kind naar Lilly glimlachte, smolt ze. Wat een mooi jochie. ‘Hallo’ zei hij met een glimlach, hangend aan zijn moeders rokken.


  ‘Hallo. Hoe heet jij?’ vroeg Lilly.


  ‘Gataldo,’ fluisterde hij.


  ‘Hij is beeldschoon,’ zei Lilly tegen de vrouw. Ze stak haar hand uit om zijn zijdezachte haar te strelen.


  ‘Het is een handenbindertje. Toen hij geboren werd, leek het hier wel een nationale feestdag. Ga eens met je nicht spelen,’ beval ze hem. ‘Ik ben aan het werk.’


  De jongen rende naar de achterkant van het terras waar een klein meisje op hem wachtte in de schaduw van een enorme bloempot.


  ‘Hij is een van de drie kinderen die de afgelopen acht jaar in dit stadje zijn geboren. Hij wordt behandeld als een koningskind. Je zou denken dat hij de koning zelf was, zoals sommige mensen hem behandelen.’


  ‘Jij bent een koningin,’ zei Vittorio. ‘De meeste Italiaanse vrouwen willen geen kinderen. Ze zijn meer geïnteresseerd in hun werk.’


  ‘Wat is dat ook voor een leven, de hele dag thuiszitten en koken en schoonmaken en de kinderen groot zien worden? Wat weten mannen daarvan?’ zei de vrouw scherp.


  ‘We weten dat jij ons land zult redden.’


  De jonge vrouw bloosde. ‘Misschien. Maar het is niet echt spannend, om zo het land te moeten redden.’


  ‘Je bent een godin,’ zei Vittorio. Hij kuste haar hand. De vrouw was zichtbaar ingenomen met zijn woorden.


  Toen ze weg was, werd Lilly’s aandacht getrokken door het uitzicht. Het uitzicht waarover ze had horen spreken, waarvan ze had gedroomd, dat ze zich had voorgesteld sinds ze een peuter in haar moeders armen was: het taupekleurige zand van het strand, de felgekleurde roeiboten, de vissers die hun netten repareren, de rijen parasols langs de kust, en de azuurblauwe zee. Duizend keer had ze zich dit uitzicht proberen voor te stellen, en nu ze het zag werden haar ogen vochtig.


  Ze wendde zich weer tot Vittorio om hem uit te leggen wat ze voelde. ‘Vittorio, ik…’


  Op dat moment begon haar telefoon te rinkelen. Ze negeerde het geluid. Ze wilde niemand spreken. Ze wilde dit moment niet verliezen, maar op het schermpje zag ze het nummer van B-Logic oplichten. Ze moest wel opnemen.


  ‘Hallo,’ sprak ze in de telefoon.


  ‘Lilly. Eindelijk. Wat is er met je telefoon aan de hand?’ vroeg Dennis.


  Ze dacht snel na. ‘Ik heb problemen gehad met –’


  ‘Laat maar. Ik heb je nu te pakken. Giovanni vertelde me dat er een probleem was met de elektriciteit, maar dat alles nu weer in orde is. Maar om de een of andere reden werkt de link tussen de sites niet, en dat heeft weer met jouw firewall te maken. Ik neem aan dat dat probleem je aandacht heeft?’


  ‘Natuurlijk,’ zei ze vol overtuiging.


  ‘Mooi zo, want hier kunnen we geen probleem vinden. Het moet ergens aan jouw kant zitten. Ik wil zeker weten dat je er bovenop zit. Is dat zo?’


  ‘Zeker weten, Dennis. Ik zit er bovenop.’


  ‘Geweldig. Ik ga nu een paar uur naar bed. Bel me rond negenen om me te laten weten hoe de zaken ervoor staan.’


  ‘Afgesproken.’


  ‘Goed. O, trouwens, de papieren voor je promotie liggen al op mijn bureau. Alles verloopt toch volgens schema?’


  Lilly’s borst werd samengeknepen. Het oude gevoel kroop langs haar ruggengraat omhoog naar haar longen. Paniek dreigde haar te overweldigen op dit beeldschone terras, ver weg van Silicon Valley.


  Ze zocht in haar handtas naar een kalmeringspil. Toen wist ze het weer. Ze waren weg. Ze maande zichzelf tot kalmte, maar voelde de paniek toenemen, tot Vittorio haar hand aanraakte.


  ‘Ik bel je later nog met de stand van zaken,’ zei ze tegen Dennis, en klapte haar mobieltje dicht. Ze wilde de rest van de middag hier blijven zitten, tegenover Vittorio, uitkijkend over zee, maar ze kon het niet. Niet als ze haar baan wilde behouden, en haar baan was belangrijk.


  Toch?


  ‘Het spijt me, maar ik moet weg,’ zei ze.


  ‘Maar we zijn er nog maar net,’ zei Vittorio oprecht teleurgesteld.


  ‘Dat weet ik, maar het is iets zakelijks. Dat was mijn baas. Ik moet meteen terug naar Napels.’


  ‘Nu meteen?’ vroeg Vittorio.


  ‘Ja,’ zei Lilly, overeind komend. Vittorio legde wat geld op tafel en ze vertrokken.
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  Na een rustige rit terug naar Vittorio’s villa, zocht Lilly haar schaarse bezittingen bij elkaar en stopte ze in haar nieuwe rieten tas. Het enige wat alles had overleefd was de zware plastic make-uptas. De rode sjaal was gewoon te nat om mee te nemen, dus liet ze hem achter, met het witte zijden pakje en haar verwoeste handtas. Ze pakte de slaperige Andrew op en liep zwijgend, en waarschijnlijk voor het laatst, terug naar Vittorio’s auto.


  Tijdens de rit terug naar Napels, over wat wel als de gevaarlijkste weg van Italië wordt beschouwd – tientallen meters boven zeeniveau en aan weerszijden enorme afgronden – kreeg Lilly een lumineus idee. ‘Ik zou wel in een auto met versnellingen willen leren rijden. Wil jij het me niet leren?’


  ‘Nu?’ vroeg Vittorio.


  ‘Waarom niet?’


  ‘Het kost tijd om dat onder de knie te krijgen. Je had toch zo’n haast om naar Subito terug te gaan?’


  ‘Ik heb ook haast, maar wat maakt jou dat uit?’


  ‘Maar deze weg is niet echt geschikt om te leren rijden.’


  ‘Rijden kan ik wel, alleen niet in een auto met versnellingen. Hoe moeilijk kan het zijn?’


  ‘Op deze weg?’


  ‘Het is een prima weg.’ Vittorio maakte een scherpe bocht en werd bijna geramd door een bus. ‘Goed, hij is een beetje smal, maar ik ben een goede chauffeur. Als ik in San Francisco kan rijden, kan ik het overal.’


  ‘Als je zo wilt sterven, sterven we samen,’ zei hij grinnikend.


  ‘Goed dan!’


  Vittorio zette de auto langs de kant van de weg en ze stapten uit. Halverwege kusten ze elkaar. ‘Om je geluk te wensen,’ fluisterde Vittorio in het voorbijgaan.


  Toen Lilly achter het stuur zat, was ze opgetogen. Eindelijk had zij de macht over het stuur.


  Hij gaf haar de autosleutel. ‘Steek de sleutel in het contact en trap het gaspedaal in.’


  ‘Zo ver ben ik al,’ zei ze, en de motor kwam brullend tot leven.


  ‘Niet te ver intrappen,’ waarschuwde Vittorio, die het opeens een beetje benauwd leek te krijgen. ‘Voor de eerste versnelling trap je de koppeling in en duw je de versnellingspook recht vooruit.’


  Ze keek naar zijn hand op de versnellingspook, naar zijn vingers die zich om de leren bal sloten. Wat waren zijn handen mooi met die lange, volmaakte vingers.


  ‘Wauw!’ zei ze, bijna in vervoering.


  Vittorio, even van zijn stuk gebracht, zei: ‘Ik weet hoe geweldig het is om in deze auto te leren rijden. Ik wist ook niet hoe ik het had toen ik er voor het eerst in reed.’


  Lilly kuste hem lachend op de wang.


  ‘We kunnen ook naar mijn huis teruggaan als je wilt.’


  ‘Nee,’ zei ze. ‘Eerst wil ik dit leren.’


  ‘Dus voor de eerste versnelling duw je hem naar voren. En voor de tweede haal je hem terug, zo.’ Hij deed voor wat ze moest doen. Deze keer probeerde ze zich te concentreren.


  ‘Terug. Begrepen.’


  ‘De derde versnelling is naar rechts en dan naar voren.’


  ‘Ik geloof dat ik dat heb.’


  ‘Als je naar een andere versnelling wilt, trap je de koppeling in en laat je het gas los, dan schakel je. Ja?’


  ‘Ja. Dus je trapt de koppeling al in als je start?’


  ‘Ja. Je hebt het begrepen. Nu gaan we het proberen.’


  Lilly wachtte tot de weg achter haar vrij was, toen draaide ze aan het stuur en probeerde ze uit wat ze zojuist had geleerd. De auto kroop vooruit.


  ‘Ja! We bewegen,’ riep ze opgetogen uit.


  ‘Als je wat meer vaart hebt, ga je naar de tweede.’


  ‘Terug, toch?’


  ‘Juist.’ Vittorio keek naar de bochtige weg voor hen. ‘Misschien kan ik het je beter op een andere weg leren,’ zei hij, toen ze een tamelijk royale bocht nam. Gelukkig reed er op dat moment even geen tegemoetkomend verkeer.


  ‘Nee, ik red het wel,’ zei ze. Knarsend zette ze de auto in de tweede versnelling.


  Vittorio kromp ineen. ‘Minder gas geven. Je moet de versnellingspook niet forceren. Laat hem erin glijden.’


  ‘Erin laten glijden,’ herhaalde Lilly. ‘Daar zijn mannen beter in dan vrouwen.’


  Vittorio knikte. ‘Die dingen vereisen oefening.’


  ‘Dat geloof ik graag,’ zei ze hem aankijkend. De auto zwierf naar de andere kant van de weg. Vittorio greep het stuur. Toeterend werden ze door een andere auto gepasseerd.


  ‘Op de weg letten, Liliana.’


  ‘Sorry,’ zei ze. ‘Het gaat alweer.’


  ‘Nu de derde versnelling,’ beval hij, maar ze merkte dat hij een beetje geagiteerd was. ‘Langzaam. Niets forceren.’


  De auto slingerde schokkerig vooruit terwijl Lilly hem in de derde versnelling probeerde te krijgen. Ze was vastbesloten het trucje onder de knie te krijgen.


  Zo reden ze tien minuten over de smalle weg. Het stelt niets voor, dacht ze. Iedere sufkop kan in een auto met versnellingen leren rijden.


  Vervolgens nam ze een scherpe bocht in de weg te snel. In plaats van op de rem te trappen, trapte ze de koppeling in. Op een haartje na miste ze een fruitstalletje langs de kant van de weg. Paniekerig begon Lilly aan het stuur te draaien, waardoor ze recht op het tegemoetkomende verkeer inreed. Een man in een witte sedan kon hen nog maar ternauwernood ontwijken. Lilly wist niet meer wat ze moest doen. Vittorio nam het stuur over en reed de dure auto regelrecht de dichtstbijzijnde greppel in.


  De auto stond stil. Vittorio riep een paar luidruchtige verwensingen in het Italiaans.


  ‘Alles in orde met je?’ vroeg hij.


  ‘Mij mankeert niets,’ zei Lilly. ‘Ik ben alleen een beetje geschrokken.’


  Ze zette de motor af en deed de sleutel gedachteloos in haar rieten tas. Vittorio was in alle staten.


  ‘Zeg, we mankeren niets. Rustig nou maar!’ schreeuwde ze, in een poging hem tot kalmte te manen.


  Maar Vittorio liet zich niet kalmeren. Uiteindelijk ging dat Italianen het beste af. Ze schreeuwden, maakten een koude drukte en luchtten zo hun woede.


  ‘Waarom heb ik je ooit in mijn auto laten rijden. Ik ben stapelgek.’ Hij sloeg zichzelf tegen het voorhoofd. ‘We hadden wel dood kunnen zijn omdat ik zo’n idioot ben!’ Hij hield niet op, zelfs niet toen hij uit was gestapt. Zelfs niet toen de bestuurder van de andere auto op hen af kwam lopen.


  Lilly stapte enigszins groggy uit de auto en smeet het portier dicht. Ze zag Vittorio en de man die ze van de weg had gereden met elkaar praten. Eigenlijk was de man de enige die praatte, Vittorio schreeuwde en maaide met zijn armen.


  ‘Gaat het een beetje, miss?’ hoorde ze opeens een stem naast zich.


  ‘Met mij is niets aan de hand. Dank u,’ antwoordde ze een tandeloze zeventiger.


  ‘Wilt u niet even zitten. Daar staat een stoel, en ik heb verse limonade.’ Hij wees naar een fruitstalletje – een helblauwe vrachtwagen omringd door groene plastic kratten, die tot aan de rand gevuld waren met vers fruit. Het zag er zo uitnodigend uit en hij was zo aardig dat ze besloot te gaan zitten terwijl de twee andere mannen verder ruzieden.


  ‘Graag,’ zei ze, en liep mee naar zijn stalletje. ‘Ik heet Liliana. Ik kom uit Californië.’


  ‘Californië! Ze hebben goed fruit in Californië.’


  ‘Ja,’ mompelde ze. ‘Goed fruit.’


  ‘Hier, ga zitten, Liliana. Lekker koel onder de parasol.’


  Nadat ze de helft had leeggedronken van de lekkerste limonade die ze ooit geproefd had, kwamen Vittorio en de andere man haar richting uit lopen. Iets aan het loopje van de andere man deed haar denken aan… Ze kon de gedachte niet eens afmaken. Ze wilde de gedachte niet eens afmaken. Het was te belachelijk voor woorden.


  Toen ze vlakbij waren, ging ze staan. Diep in haar buik ontstond een knoop, de spieren in haar nek spanden zich, haar adem stokte haar in haar keel.


  Ze wachtte tot de mannen dichtbij waren, tot ze echt kon zien zonder dat de zon haar zicht verblindde. Toen zag ze wie de ander man was.


  ‘Lilly? Wat krijgen we nu? Is alles in orde met je, schatje?’ vroeg Seth, bij haar neer knielend om haar in de ogen te kunnen kijken. ‘Je trilt helemaal.’


  Vittorio was zo in de war dat ze werkelijk niet wist wat ze moest doen. Dus stelde ze de man op wie ze verliefd was geworden maar voor aan haar verloofde.


  ‘Vittorio, dit is Seth. Seth, dit is Vittorio… mijn vriend.’


  De twee mannen namen elkaar op, maar gaven elkaar geen hand. Stilte.


  Seth nam als eerste het woord. ‘Ja. Volgens dit type zat jij achter het stuur. Is hij je leraar of zoiets?’


  ‘Zoiets,’ antwoordde Lilly.


  Seth nam haar argwanend op. ‘Wacht eens even. Je ziet er heel anders uit. Hoe kom je aan die kleren?’


  ‘Gekocht.’


  ‘Je haar. Wat is hier aan de hand?’


  ‘Wat doe je hier, Seth?’


  ‘Ik dacht dat je dit wilde. Je had tegen me gezegd dat je hier wilde trouwen. In Italië.’


  Lilly herinnerde zich dat smekende telefoontje. Ze had nooit gedacht dat hij haar er aan zou houden.


  ‘Hm, wat dat telefoontje betreft…’


  ‘Van jou moest ik hier naartoe komen vliegen. Van mij hoefde het niet zo nodig.’


  ‘Dit is noch het moment noch het tijdstip om –’


  ‘Ik kon je niet eens op je werk bereiken en je bent ook niet ingecheckt in het Santa Maria. De receptioniste van Subito vermoedde dat je hier zou zijn. Om kooklessen te volgen, zei ze. Gebeurt er hier soms iets wat ik zou moeten weten?’


  Voor Lilly een woord had kunnen zeggen, voor ze had kunnen zeggen dat ze het huwelijk had uitgesteld, omdat ze niet meer van hem hield en dat ze nergens meer zeker van was, zei Vittorio: ‘Wat zou er kunnen gebeuren? Koken. Dat hebben we gedaan. Meer niet.’


  Seth keek naar Vittorio. Het verkeer raasde voorbij, dagjesmensen stopten om fruit te kopen, en Lilly’s hart brak in duizend stukken.


  ‘Goed dan. Laat me je helpen de auto uit de greppel te halen. Dat is het minste wat ik kan doen nadat mijn meisje je daar in heeft gereden,’ zei Seth tegen Vittorio.


  ‘Ik red me wel, dank je. Jij en je meisje hebben wel iets beters te doen dan mij te helpen. Jullie moeten nog naar huis vliegen en trouwen.’


  ‘Dat is ook de reden van mijn komst,’ zei Seth, zich tot Lilly wendend.


  Vittorio’s blik rustte op Lilly. Ze wist niet wat hij dacht of voelde, maar ze wilde dat hij hier een eind aan maakte. Dat hij tegen Seth zou zeggen dat hij van haar hield. Dat hij eindelijk de liefde van zijn leven had gevonden en haar niet meer kon laten gaan.


  Maar in plaats daarvan zei hij: ‘Buon fortuna!’ Hij pakte een glas en hief het op als in een toost. ‘Laat mij jullie als eerste wensen dat jullie voor altijd gelukkig mogen zijn met elkaar.’


  Daarop dronk hij het glas leeg. Het was haar glas met haar limonade. Een onzinnig moment dacht ze dat ze, wat er ook zou gebeuren, hierdoor altijd met elkaar verbonden zouden zijn.


  Of niet, want hij spuugde het uit. ‘Dit is ranzig,’ zei hij hardop.


  De eigenaar van het fruitstalletje schreeuwde terug. ‘Het is niet ranzig! Je smaak is ranzig!’


  ‘Aan mijn smaak mankeert niets. Dit is ranzig.’ Vittorio spuwde op de grond.


  Daar ging Lilly’s idee van eeuwige verbondenheid.


  


  Nadat Lilly haar nieuwe rieten tas uit de auto had gepakt en Andrew onder de voorbank vandaan had gehaald, liep ze naar Seths huurauto. Ze opende het portier, aarzelde en keek om naar Vittorio. Hij keek bewegingloos toe.


  Ze zwaaide en riep: ‘Arrividerci, Vittorio.’


  ‘Arrividerci, Liliana,’ zei hij. Teleurgesteld door de hele toestand ging ze op de voorbank zitten.


  ‘Ik wist niet zeker of ik je wel zou kunnen vinden,’ zei Seth. Hij startte de auto, en reed toen zomaar weg. Zonder aarzeling. Gedachteloos. Opeens leek een automaat een golfwagentje. Ze had hem willen zeggen hoe opwindend het was om in een echte auto te rijden, een auto met versnellingen, maar in plaats daarvan glimlachte ze alleen maar.


  ‘Heb je die van hem gekregen?’ vroeg Seth na een snelle blik op haar.


  Lilly verstijfde. Had ze een zuigzoen in haar nek? Een teken dat Vittorio haar gekust had? Moest ze Seth alles opbiechten, hier in de auto?


  Lilly legde haar hand over de plek en probeerde kalm te blijven Ze was nog niet klaar voor de waarheid. Nog niet. ‘Het is een schoonheidsvlek. Meestal doe ik er make-up overheen, maar toen mijn laarzen gestolen werden –’


  ‘Heeft iemand je laarzen gestolen?’


  ‘Ja, de dief heeft me tegen de grond geduwd, maar hij heeft me geen pijn gedaan. Het was de regen –’


  ‘Wacht eens even. Heeft iemand je in de regen tegen de grond geduwd en je laarzen gestolen? Wanneer is dat gebeurd? Heb je wel aangifte gedaan?’


  ‘Eerlijk gezegd niet. Eigenlijk is het allemaal begonnen toen ik wakker werd naast die gewelddadige lesbienne, en ze –’


  ‘Neem me niet kwalijk, maar zei je dat je wakker was geworden naast een lesbienne?’


  Ze voelde dat hij kwaad begon te worden, echt kwaad. Dit was niet goed. De weg was behoorlijk angstaanjagend, en Seth lette niet goed op. ‘Misschien moet je iets langzamer rijden.’


  ‘Ik heb alles onder controle. Vertel nu maar over jou en die lesbienne,’ zei hij. Toen hij in een bocht bijna de macht over het stuur verloor, verwisselden Lilly’s maag en haar hart even van plek.


  ‘Het heeft niets met haar te maken. Ik kon geen kamer krijgen, dus Rosalyn –’


  ‘Is Rosalyn lesbisch? Dat had ik niet gedacht.’


  ‘Nou, bepaald niet, maar…’ Lilly besloot hem het hele ellendige verhaal maar te vertellen. Haar ogen traanden van schuldgevoel, of van angst, ze wist het niet.


  Hij pakte haar hand. Ze verstrengelde haar vingers met de zijne en probeerde iets te voelen. Iets wat haar zou vertellen dat er misschien nog een vonk was, maar ze voelde alleen maar verwarring. Seth moest de waarheid weten, waar die ook toe zou leiden.


  Ze wendde zich tot hem voor de grote bekentenis. Ze was bereid om haar hart uit te storten, toen hij opeens zei: ‘Schatje, ik weet al heel lang dat er iets niet klopt tussen ons, en ik vergeef het je. Je kon er niets aan doen. Als jij en Rosalyn –’


  ‘Rosalyn? Vergeef je me dat ik met Rosalyn geslapen heb?’


  ‘Ja, wat jullie ook met elkaar gedaan hebben, ik vergeef het je.’


  Hij knipoogde. Hij knipoogde werkelijk naar haar. Niet te geloven! ‘O, dus met een vrouw naar bed gaan mag wel, als het maar geen man is, bedoel je?’


  ‘Laten we geen ruzie maken.’


  ‘Ben je helemaal gek geworden?’


  ‘Wat heb ik gezegd?’


  ‘Laat me eruit.’


  ‘Je gaat er niet uit.’


  ‘Nou en of. Laat me eruit.’


  Hij zette de auto stil langs de kant van de weg. Lilly stapte uit, smeet het portier dicht en begon heen en weer te lopen. Seth stapte ook uit.


  ‘Het spijt me,’ zei hij. ‘Het spijt me van alles.’


  ‘Mij ook,’ zei ze. ‘Ik…’


  Net toen ze haar ziel bloot wilde leggen, op de gevaarlijkste weg van Italië, met het verkeer dat voorbijraasde, onderbrak Seth haar. Hij haalde diep adem en zei: ‘Eerlijk gezegd ben ik hier alleen maar naartoe gevlogen om je persoonlijk te zeggen dat ik niet met je kan trouwen.’


  ‘Wat?’ zei Lilly. Ze kon haar oren niet geloven.


  ‘Het spijt me echt vreselijk, maar ik ben nog niet aan een huwelijk toe. Het ligt niet aan jou, maar aan mij. Je bent een geweldige meid, maar, nou ja, ik hou gewoon niet genoeg van je om de rest van mijn leven met je te willen delen.’


  ‘En wanneer had je me dat precies willen vertellen?’


  ‘Ik had het je de afgelopen week willen vertellen, maar je zakenreis kwam er tussen. Toen je belde dacht ik dat je het huwelijk uit wilde stellen, maar je wilde juist dat ik hier naartoe zou vliegen. Toen wist ik dat ik je de waarheid moest vertellen. Persoonlijk.’


  ‘Maar je hebt een margarita-fontein besteld.’


  ‘Ja, ik dacht dat ik me misschien wel zou bedenken als ik me op ons feest zou storten, maar het werkte niet. Het spijt me, maar ik kan gewoon niet met je trouwen.’


  Lilly was gekwetst en boos. Zij was in de war, en hij leek precies te weten wat hem te doen stond. Hij had zijn emoties onder controle. Het liefst had ze hem en zijn rationele, logische benadering in het ravijn gegooid, maar in plaats daarvan stapte ze weer in de auto. Seth stapte ook in en ze reden weer verder. Samen.


  Na een tijdje vroeg Seth: ‘Je hebt mijn vraag nog niet beantwoord. Hoe ben je aan hem gekomen?’


  Lilly wist niet waar hij het over had. Op dat moment kon het haar zelfs niet schelen of ze een grote zuigzoen in haar nek had.


  ‘Dat gaat jou niets aan,’ snauwde ze.


  ‘Oké, maar volgens mij kun je niet zomaar een kat mee terugnemen naar huis.’


  Meteen besefte Lilly dat hij al die tijd naar de kat had gevraagd. Even staarde ze hem aan, denkend aan zijn gestructureerde leven, haar nu totaal ongestructureerde leven, hun niet bestaande leven samen, en ze zei: ‘Andrew is van Rosalyn.’
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  ‘Wat is er met jou gebeurd?’ vroeg Rosalyn toen Lilly de voordeur van Subito opende en Andrew binnen probeerde te lokken. ‘We kregen je maar niet aan de lijn.’


  ‘Laten we alles in de goede volgorde doen. Ten eerste heb je tegen me gelogen,’ zei Lilly.


  ‘Ik lieg nooit,’ antwoordde Rosalyn.


  Lilly tilde Andrew op en liep naar binnen. Hij sprong meteen op Rosalyns bureau. ‘Hé, schatje, wat doe jij hier?’ kirde ze tegen de spinnende Andrew.


  ‘Hij is hier omdat je huisgenootje ons eruit heeft gegooid.’


  ‘Is Laura thuis? Dan is ze een week te vroeg,’ zei Rosalyn, Andrew onder zijn kin krabbend.


  ‘Ze wilde je verrassen.’ Lilly stond met haar handen op haar heupen voor haar bureau. Ze was boos.


  ‘Ach, wat lief.’


  ‘In plaats daarvan heeft ze mij verrast. Waarom ben je niet naar je appartement teruggegaan?’


  ‘Het is mijn appartement niet meer. Ik ben bij mijn Russische lover ingetrokken,’ zei Rosalyn. Ze liet een touwtje voor Andrews kopje bungelen en het beest sloeg er speels naar. ‘Bovendien is dat gedoe met Laura helemaal over. Het was leuk voor zolang het duurde, maar we maakten toch alleen maar ruzie over kleding en zo.’


  Lilly kon Rosalyn wel slaan. Woede welde in haar op. ‘Waarom heb je mij daar dan achtergelaten?’


  ‘Ik kon toch geen kamer voor je krijgen? Hoewel ik vermoed dat je er inmiddels zelf een gevonden hebt,’ zei Rosalyn met een schalks lachje.


  ‘Waarom heb je mijn verloofde naar Vittorio gestuurd?’


  ‘Seth is veel te lief voor jou.’


  Nu kon Lilly haar wel wurgen. ‘Wat geeft jou het recht om –’


  ‘De arme jongen was in alle staten. Ik moest je wel verlinken.’


  ‘Ik had anders een goede reden om bij Vittorio te zijn.’


  ‘Dat zal wel,’ zei Rosalyn schouderophalend.


  Lilly staarde Rosalyn aan. Ze had haar krullen nonchalant opgestoken, en droeg een strak roze truitje met driekwartmouwen en een nepbontje rond de hals. Haar rokje was superkort en had dezelfde diepe tint roze als haar sandaaltjes.


  Dit was de vrouw die tegen haar had gelogen, die haar gedwongen had bij een kat te slapen, die verantwoordelijk was voor bijna al haar ellende, die waarschijnlijk opzettelijk Vittorio’s vlucht had geboekt en hem de plek bij het raam had gegeven. Rosalyn wist alles van Vittorio, leek alles over Lilly’s diepste gevoelens te weten en was gewoonweg de coolste meid die ze ooit had ontmoet.


  ‘Ik heb een bikini voor je gekocht,’ zei Lilly, en ze legde het pakje op het bureau.


  ‘Echt waar? Wauw! Bedankt, Lilly.’ Rosalyn scheurde het cadeaupapier open en hield de bikini op. Hij was nog kleiner dan Lilly had gedacht.


  ‘Ik ben dol op rood. Hij is volmaakt. Bedankt. Ik zie dat je ook een beetje voor jezelf hebt gewinkeld.’ Ze bekeek Lilly van top tot teen.


  ‘Ja. Hoe vind je het?’ Lilly deed een stap naar achteren om zich te laten bewonderen.


  ‘Echt iets voor jou. Lekker sexy!’


  Lilly giechelde. In het bijzijn van Rosalyn! Snel vermande ze zich. Ze begon Andrew te strelen.


  ‘Ik dacht dat je allergisch was voor katten.’


  ‘Dat ben ik ook. Dat was ik ook.’ Ze haalde diep adem. ‘Laura heeft ons eruit gezet.’


  ‘Ach, arme Andrew. Ik hoop dat ze je geen pijn heeft gedaan, liefje.’


  ‘Arme Andrew? Andrew mankeert niets! Door hem kwam ik het Santa Maria niet in.’


  ‘Dat had ik je ook wel kunnen vertellen. Huisdieren zijn niet toegestaan. Maar ik hoop dat de bruidssuite die ik voor Seth en jou heb geboekt in het Miramare jullie zal bevallen. Waar is die kleine Amerikaan?’


  ‘Geen idee. Het huwelijk is net afgeblazen. Zijn idee, hij is er nog niet klaar voor, maar ik ben een geweldige meid. Waar is iedereen?’ Lilly keek op haar horloge. Het is nog geen zes uur, of zijn ze nog aan het lunchen?’


  ‘Gaat het een beetje met je?’


  ‘Ik voel me prima. Echt.’


  ‘Trek het je niet aan, Lilly. Er zijn nog genoeg andere leuke mannen… een ervan werkt hiernaast.’


  ‘Ik denk niet dat dat nog iets zal worden, maar daar wil ik het nu niet over hebben. Is er nog nieuws over het project?’


  ‘Isabelle legt net de laatste hand aan de chip.’


  ‘Zijn ze bijna klaar? Sinds wanneer functioneert het systeem dan weer? Is Frank hier?’


  ‘Ja, Frank heeft gisteren binnen een uur alles weer aan de praat gekregen.’


  ‘Wat? Waarom heeft niemand me gebeld?’


  ‘Ik geloof dat ik gebeld heb, maar ik kreeg geen gehoor.’


  ‘Mijn telefoon was dood, maar je had het moeten blijven proberen. Een bericht achter moeten laten. Iets!’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat ik had kunnen helpen. Ik had –’


  ‘Alles kunnen verknallen? Luister, het spijt me, maar jij wordt helemaal opgeslorpt door die Amerikaanse bedrijfscultuur, waarin een mens geen leven heeft.’


  ‘Dat is gemeen om te zeggen.’


  ‘Maar het is wel waar. Kijk, deze mensen werken om te leven, ze leven niet voor hun werk. Ze doen wat ze moeten doen, maar je kunt ze niet dwingen om zich aan jouw plan te houden. Dat werkt niet. Niet hier.’


  Lilly gaf geen antwoord. Wat kon ze zeggen? Rosalyn had gelijk. Toen ze om zich heen keek, zag ze dat de automaten weg waren. ‘Heb jij die dingen laten ophalen?’


  ‘Niet allemaal. Frank wilde een automaat met snacks laten staan, maar Giovanni heeft vanochtend om twee uur een voedselvergiftiging opgelopen nadat hij een pizza uit de automaat had gegeten. Toen hij weer terugkwam uit het ziekenhuis heeft hij het bedrijf gebeld. Vanochtend zijn ze opgehaald.’


  Lilly keek Rosalyn aan. Wat moest ze zeggen?


  ‘Heb je het hem al verteld?’


  ‘Heb ik wie wat verteld?’


  ‘Heb je Vittorio verteld dat je verliefd op hem bent?’


  ‘Doe niet zo belachelijk.’


  ‘Je bent verliefd op Vittorio.’


  ‘Hoe kan dat nou? Ik ken hem nauwelijks.’


  ‘Je hoeft iemand niet te kennen om verliefd op hem te zijn, en jij bent verliefd op Vittorio.’


  ‘Dat is klinkklare nonsens.’


  ‘Kijk eens naar jezelf. Je haar hangt los, je draagt een rokje, een sexy topje en Italiaanse sandalen. Nou en of je verliefd bent, je wilt het alleen niet toegeven’


  ‘Ga toch weg,’ zei Lilly. ‘Vittorio is niet…’


  Er klonk een luid gekreun vanuit de achterste kamer.


  ‘Stil,’ zei Rosalyn. ‘Hoorde je dat?’


  ‘Wat?’


  Weer een kreun. Deze keer werd er om hulp geroepen.


  Rosalyn stond op. ‘Dat is Isabella.’


  De twee vrouwen renden naar Isabella’s kamer, waar ze haar zittend op de grond aantroffen.


  ‘De baby. Het is zover. Maar het gaat te snel. De weeën komen te snel,’ zei Isabella bezorgd. Ze beefde helemaal.


  ‘Wanneer zijn ze begonnen?’ vroeg Rosalyn.


  ‘Ongeveer vijf uur geleden.’


  ‘Vijf uur geleden?’ herhaalde Lilly.


  ‘Waarom heb je zo lang gewacht? Waarom ben je niet naar het ziekenhuis gegaan?’ vroeg Rosalyn.


  ‘Ik wilde de chip naar B-Logic sturen, maar het gaat niet.’


  ‘Dennis heeft me gebeld. Er schijnt iets met de firewall te zijn. Ik ga een ambulance bellen,’ zei Lilly.


  ‘Nee, geen ambulance. Ik wil niet dat mijn baby in een ambulance geboren wordt. Rij me maar. Het is niet ver.’


  ‘Hoeveel tijd zit er tussen de weeën?’ vroeg Rosalyn.


  ‘Ongeveer tien minuten. We hebben nog tijd.’


  ‘Ik ga Vittorio halen. Hij kan je rijden,’ zei Lilly en weg was ze.


  Op weg naar buiten pakte ze haar rieten tas en rende de voordeur uit. Recht voor Subito stond Vittorio’s auto geparkeerd. Lilly herinnerde zich dat ze de sleutel nog had. Zou zij het doen? Zou zij Isabella naar het ziekenhuis durven rijden?


  Ze draaide zich om en liep weer naar binnen. ‘Ik rij je er wel naartoe,’ zei Lilly zelfverzekerd.


  Niemand leek aan haar te twijfelen. Isabella leunde zwaar tegen de twee vrouwen aan die haar in de kleine rode sportwagen hielpen.


  ‘Is dat Vittorio’s auto niet?’ vroeg Rosalyn.


  ‘Zeker,’ antwoordde Lilly glimlachend. Ze zwaaide met de autosleutel voor Rosalyns gezicht.


  ‘Ga je zijn auto stelen?’


  ‘Dit is een noodgeval. Ik leen hem alleen maar.’


  ‘Lenen? Vittorio laat niemand in zijn auto rijden. Zelfs zijn eigen moeder niet.’


  ‘Ik heb er vanmiddag nog in gereden. Het gaat heus wel goed. Bel jij Mario? Hij hoeft zich geen zorgen te maken, maar hij moet onmiddellijk naar het ziekenhuis komen. Nu!’


  Lilly glipte achter het stuur, stak de sleutel in het contact, trapte de koppeling in en trapte op het gaspedaal. Soepel en behendig voegde Lilly Vittorio’s auto vervolgens tussen het verkeer en reed weg.
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  ‘Puffen! Niet persen. Hij is er nog niet,’ waarschuwde Lilly Isabella.


  ‘Alsof ik hier controle over heb,’ schreeuwde Isabella tijdens een nieuwe wee.


  De mooie Isabella lag in een ongemakkelijke houding op een bed in het ziekenhuis. Het zweet parelde op haar volmaakte gezicht en mooie hals, haar haar viel in vochtige krulletjes op haar schouders, en haar buik, bedekt met een ziekenhuishemd, leek gigantisch. Hoe kon een buik zo groot zijn zonder te ontploffen, dacht Lilly.


  ‘Puf ze weg!’ herhaalde Lilly. Ze hield Isabella’s hand vast en veegde het zweet van haar voorhoofd.


  ‘Waar is mijn Mario? Hoe kan het zolang duren voor hij hier is? Ik wil mijn Mario!’ schreeuwde Isabella.


  ‘Hij is onderweg. Echt waar.’


  ‘Ik wil hem nu.’


  ‘Laten we aan iets anders denken. Als je niet aan de pijn denkt, schijnt die veel minder te worden.’


  ‘O ja? Waar heb je dat gehoord? Op een stafvergadering zeker.’


  ‘Ik weet ook dat vrouwen gemeen worden als ze aan het bevallen zijn. Ik kan dit aan. Toe maar. Gooi alles er maar uit, als dat je oplucht.’


  ‘Ik voel me pas weer beter als ik Mario’s hand in de mijne voel, in plaats van die benige hand van jou.’ Ze duwde Lilly’s hand weg. ‘Ik hou het niet meer vol. Ik wist dat het erg zou zijn, maar dat het zo erg was wist ik niet. Niets kan je hierop voorbereiden. Luister naar mijn raad. Begin er nooit aan. O nee, daar gaan we weer.’


  Isabella pakte Lilly’s hand en hield hem stijf vast.


  ‘Ademen. In. Uit. Het duurt nog maar een paar minuten,’ probeerde Lilly haar te troosten, wachtend op Mario, wachtend op de baby.


  Isabella schreeuwde het uit van de pijn en Lilly schreeuwde mee. Ze klonken als twee wolven die tegen de maan huilden.


  Toen de wee voorbij was, zei ze tegen Lilly: ‘Je kunt heel grappig zijn als je geen opperhoofdje speelt. Je mag voortaan al mijn baby’s op de wereld helpen.’


  ‘Alleen als jij me bij de mijne helpt,’ zei Lilly, maar Isabella begon weer te schreeuwen. Lilly zette een octaaf lager in. Ondanks de pijn bleef Isabella glimlachen en Lilly ook. Ze hielden elkaars hand vast en brulden het samen uit.


  


  Toen Vittorio zijn restaurant uit liep om Isabella’s echtgenoot naar het ziekenhuis te rijden, was zijn auto weg. Eerst dacht hij dat hij hem achter het restaurant geparkeerd had, maar toen hij daar ook niet stond, sloeg de paniek toe.


  Slechts één andere persoon had de sleutels van zijn auto, en die was een ramp achter het stuur. Het was maar goed dat hij altijd een reservesleutel bij zich had, anders had hij nu nog op de snelweg gestaan.


  Mario kon niet wachten. Het lukte hem niet een lege taxi aan te houden. Bovendien was hij zo nerveus bij de gedachte dat Lilly zijn vrouw naar het ziekenhuis had gereden, dat hij ervan overtuigd was dat ze een ongeluk hadden gehad. Dus zette hij het op een rennen.


  Vittorio probeerde hem bij te houden, maar de man had vleugels gekregen. Na een tijdje gaf hij het op en ging terug naar het restaurant.


  Lilly en Seth waren waarschijnlijk al op de terugweg om zaterdag te trouwen. Of misschien trouwden ze diezelfde avond nog wel in Napels. Hoe dan ook, hij wilde haar niet meer zien. Niet zo snel na hun dag samen. Niet met die gloed nog op haar gezicht.


  Het was een ellendige, eenzame terugreis geweest van de kust naar de stad. Voor het eerst in zijn leven miste hij de glimlach van een vrouw, van een specifieke vrouw. Een vrouw die hij niet meer van zich af kon zetten.


  Hij wist niet waarom ze zo speciaal voor hem was. Hij had veel vrouwen gekend in zijn leven, waarschijnlijk te veel, maar deze zou hem altijd bijblijven. Misschien was het de manier waarop ze hem gekust had, bijna alsof het haar eerste keer was geweest.


  Hij wist niet wat hij met zijn gevoelens aan moest. Hij wist niet wat hij moest beginnen nu ze met een ander trouwde. En dan nog wel met een man die zijn auto niet eens op de weg kon houden. Een ingenieur. Ingenieurs waren rare mensen. Hun hoofd zat vol cijfers. Het kon niet genoeg liefde bevatten.


  Eén ding wist Vittorio zeker: Lilly hield niet van die Amerikaan. Geen vrouw kon een man met zoveel hartstocht kussen en tegelijk op een ander verliefd zijn.


  Hij was tot over zijn oren verliefd op een vrouw die hij nooit meer zou zien.


  


  Er kwam een verpleegkundige binnen en Lilly ging staan. De hele bevalling fascineerde haar, en maakte haar bang. Doodsbang. Het was angstaanjagend dat een baby uit zo’n kleine opening moest komen.


  ‘Het is zover,’ zei de verpleegkundige.


  ‘Hoe bedoelt u, het is zover? Mijn Mario is er nog niet. Het kan nog niet zo ver zijn.’ Isabella had het nog niet gezegd, of ze werd door zo’n heftige wee overvallen dat Lilly bijna haar pijn kon voelen.


  De zuster drukte op een knopje boven het bed, en meteen stoven er drie andere zusters binnen. Isabella werd de gang in gereden. Lilly kreeg een groen jasschort, en net op dat moment kwam Mario binnen rennen, precies op tijd om Isabella te helpen hun baby ter wereld te brengen.


  Hoofdstuk 22


  


  


  


  Isabella’s volmaakte babymeisje lag kirrend in haar armen. Mario straalde van trots. Hij stond naast zijn vrouw, hield haar hand vast en keek naar zijn nieuwe dochter, Trina Gabriella Santelli.


  ‘Ze is prachtig,’ zei Lilly tegen de trotse ouders. ‘Ze lijkt precies op haar moeder.’


  ‘Dank je, Lilly. Je was geweldig. Ik geloof niet dat ik dat laatste uur volgehouden zou hebben zonder jou.’


  ‘Je roept me maar als je me weer nodig hebt, Isabella. Je was geweldig.’


  ‘We waren allemaal geweldig, vooral kleine Trina. Moet je dat lieve koppie eens zien. Ze is volmaakt.’


  ‘Net als haar moeder,’ zei Mario. Hij boog zich over zijn vrouw heen om haar te kussen.


  Dat vatte Lilly als teken op om te gaan. Ze pakte haar tas en omhelsde Isabella. Ze mocht haar graag. Ze had bewondering voor de controle die ze over haar leven had, over haar beslissingen. Het leek wel alsof Isabella precies wist wat ze nodig had om gelukkig te zijn.


  Jammer genoeg had Lilly nog steeds geen idee wat haar gelukkig zou maken. Echt, oprecht gelukkig.


  ‘Ik ga nu maar,’ zei Lilly, Isabella’s hand pakkend.


  ‘Niet voor je Trina hebt vastgehouden,’ zei Isabella.


  ‘Graag.’ Voorzichtig pakte Lilly Trina uit Isabella’s armen. Het kleine meisje kneep haar oogjes dicht en spreidde haar vingertjes. Meteen was Lilly vertederd door haar tevreden gezichtje. Instinctief wiegde ze het meisje en streelde haar zijdezachte wangetje. Ze rook naar baby en lente.


  ‘Ik wil het moment niet verpesten of zo,’ zei Isabella, ‘maar nu ik weer helder kan denken wil ik zeggen dat de chip schoon is en verzonden kan worden. Ik probeerde hem te coderen, maar dat lukte me niet. Er is iets mis met het programma.’ Ze probeerde wat beter te gaan liggen.


  ‘Kan Frank het niet verder oplossen?’


  ‘Ik weet het niet, maar er ligt een backuptape op mijn bureau. Mocht er verder niets werken, dan kun je die morgenochtend meenemen naar huis.’


  Lilly had niet meer aan de terugreis gedacht. Ze wilde alleen maar ergens in een schommelstoel zitten en liedjes zingen voor Trina. Opeens kwam het idee van het het moederschap en kinderen opvoeden haar als een hele speciale onderneming voor. Een onderneming waar ze zich graag aan wilde wagen, maar niet met Seth.


  Ze zou nooit met iemand trouwen omdat het goed was voor haar carrière, of omdat het zo gepland was. Als ze zich weer verloofde zou het met iemand zijn van wie ze echt hield en die echt van haar hield. Als er nog een volgende keer zou komen.


  


  De rit terug naar het restaurant was op zijn minst opwindend. Soepel voegde Lilly zich tussen het andere verkeer. Het was alsof ze haar hele leven al in een auto met versnellingen had gereden.


  Het parkeerplekje was nog leeg toen ze voor La Bella Notte stopte, en ze parkeerde de auto alsof ze het al een miljoen keer had gedaan.


  Toen ze het restaurant binnenliep, voelde ze een lichte spanning in haar maag. Ze wilde Vittorio zien, ook al wist ze niet precies wat ze moest zeggen. Bedankt voor de rijlessen, bedankt dat je me mee hebt genomen naar Positano, bedankt dat je voor me gekookt hebt, en overigens ook nog bedankt dat je tegen Seth hebt gezegd dat je van me hield en me niet kon laten gaan.


  Ja. Juist.


  Ze keek het restaurant rond om te zien of ze Vittorio kon vinden of een bekend gezicht zag. Rosalyn zat aan een tafeltje achterin. Niet de persoon op wie ze zich speciaal verheugd had, maar zij had in ieder geval de sleutel van Subito. Ze zou de sleutel lenen, de tape pakken en weggaan. Later zou ze Vittorio wel een mailtje sturen… als hij e-mail had tenminste.


  Toen Lilly dichterbij kwam, besefte ze dat haar ex-verloofde bijna op Rosalyns schoot zat. Nou, dacht ze, die heeft er ook geen gras over laten groeien.


  Even was Lilly zelfs jaloers, maar toen bedacht ze zich. Misschien was dit wel het beste dat haar kon overkomen.


  Ze marcheerde door het restaurant. ‘Seth,’ zei ze toen ze het tafeltje naderde. ‘Ik wil alleen maar zeggen dat ik het begrijp en dat ik…’


  Seth zag bijna groen. Meteen knielde Lilly naast hem neer. ‘Gaat het wel goed met je, Seth?’ vroeg ze, maar hij kon haar alleen maar met lege ogen aankijken.


  ‘Ik weet niet wat is gebeurd,’ zei Rosalyn. ‘We hadden het zo leuk, en opeens werd hij ziek.’


  ‘Wat heb je hem te eten gegeven?’ vroeg Lilly. Ze legde een hand op Seths klamme voorhoofd.


  ‘Hetzelfde als ik heb gegeten. Pasta met knoflook en botersaus en een paar stukjes knoflookbrood.’


  ‘Hij is allergisch voor knoflook. Hij moet ervan braken.’


  ‘Waarom heeft hij dat niet gezegd? Vittorio heeft het juist extra pittig voor hem gemaakt.’


  ‘Seth,’ zei Lilly. ‘Hoe voel je je?’ Hij keek haar aan en glimlachte onnozel. Er was nog iets mis met hem. ‘Hoeveel wijn heeft hij gedronken?’


  ‘Veel, hoezo? Is hij soms ook allergisch voor wijn?’


  ‘Alleen voor rode wijn.’


  ‘Dat verklaart alles. Hij heeft een hele fles chianti opgedronken. Ontploft hij straks of zo?’ Op het ergste voorbereid sprong Rosalyn uit haar stoel.


  ‘Misschien. Hij heeft nog nooit zoveel slechte dingen tegelijk op.’


  Rosalyn staarde haar met een onnozele grijns aan. ‘Wat moeten we doen?’


  ‘Ik weet het niet. Zoiets heeft hij nog nooit gedaan.’


  ‘Ik wil naar huis,’ mompelde Seth. Hij stond op van zijn stoel, en gooide hem om. Een ouder echtpaar aan het tafetje naast hen keek hem vol afschuw aan.


  Lilly probeerde hen te paaien. ‘Hij is geen Italiaan. Kan geen knoflook binnenhouden,’ fluisterde ze, alsof het een gedeeld geheim was. Ze knikten samenzweerderig, glimlachten, en aten verder.


  Seth kwam vlak voor haar staan en zei: ‘Wie ben jij en wat heb je met Lilly gedaan? Ben jij een buitenaards wezen dat in haar lichaam gekropen is? Je lijkt helemaal niet op haar. Je klinkt misschien als Lilly, maar je bent haar niet. Ik ken haar heel goed, en jij bent haar niet.’ Uitdagend gooide hij zijn servet op tafel.


  Hij was echt kwaad. Des duivels, zelfs. Seth kon dus toch kwaad worden.


  ‘Het spijt me, Seth. Echt, het spijt me.’


  ‘Het spijt je? Het spijt me dat we ooit iets met elkaar gehad hebben.’ Hij zweeg even, keek om zich heen en zei: ‘Welke vrouw die verliefd is gaat nu een week voor haar huwelijk naar Italië en verwacht dat alles goed gaat? Niemand toch?’ Hij zweeg, en slikte een paar keer. ‘Ik geloof dat ik moet overgeven.’


  Uit het niets was Vittorio er opeens. Hij pakte Seth bij de schouders en dirigeerde hem naar de toiletten.


  ‘Mag ik Seth hebben nu het toch uit is tussen jou en hem? Hij is zo aanbiddelijk.’


  Lilly en Rosalyn staarden elkaar aan, Rosalyn glimlachend, Lilly dreigend. Het lef van die meid, dacht ze. Ik ben de kamer nog niet uit of ze heeft mijn vriendje, verloofde, of wat hij inmiddels van haar was nu het huwelijk was afgeblazen, ingepikt.


  ‘Beloof me alleen één ding,’ zei Lilly.


  ‘Ik ben niet zo goed in beloftes.’


  Lilly ging vlak voor Rosalyn staan. ‘Wat je ook doet, beloof me dat je hem nooit meer knoflook te eten en rode wijn te drinken zal geven.’


  De twee vrouwen barstten in lachen uit. In een tel waren alle spanningen en vijandschap verdwenen.


  Vittorio kwam weer terug met Seth. Hij zag er inmiddels iets beter uit, niet meer zo groen. Vittorio zei iets tegen Seth en vertrok. Rosalyn volgde, en liet Lilly en Seth alleen achter in het lawaaierige, volle restaurant. Ze liep op Seth af, en aan de blik op zijn gezicht zag ze dat hij al precies wist wat ze ging zeggen.


  ‘Ik had je nooit moeten laten gaan, hè?’ vroeg hij.


  ‘Nee,’ antwoordde ze kalm.


  ‘Ik hield van je. We hadden ons hele leven gepland, maar ik wist dat het voorbij was zodra je op dat vliegtuig was gestapt. Het duurde alleen een paar dagen voor het tot me doordrong. En toen ik je langs de kant van de weg zag staan met Vittorio… Ik wilde degene zijn die de relatie verbrak.’


  ‘Het spijt me, Seth, maar ik wil geen leven dat tot in de details geregeld is. Dat is prima voor jou, maar niet voor mij. Niet meer.’


  ‘Houdt hij van je?’


  ‘Ik weet het niet.’


  Het was de eerste keer dat Lilly werkelijk over Vittorio’s liefde nadacht. Kon hij van haar houden? Kon een man als hij van slechts één vrouw houden?


  Het antwoord op die vraag wist ze niet.


  ‘Hou je van hem?’


  ‘Dat weet ik ook niet. Ik weet niet wat ik voel, ik weet alleen dat ik niet met je kan trouwen. Ik kan mijn leven niet voor iemand anders leven. Het moet voor mezelf zijn, anders kan ik niet ademen.’


  Seth kuste haar op de wang, drukte haar even dicht tegen zich aan en liet haar toen weer los. ‘Als ik niet misselijk en dronken zou zijn, zou ik waarschijnlijk een stoel hebben weggesmeten, maar ik denk dat ik maar gewoon ga zitten en een glas water ga nemen.’


  Rosalyn kwam weer aanlopen. De timing van die vrouw was werkelijk volmaakt. ‘Mag ik?’ vroeg ze, en schonk hem een glas water in.


  Iets in Lilly wilde tegen hem zeggen dat het allemaal een vergissing was. Het zou zo gemakkelijk zijn om gewoon met hem naar huis te gaan en te trouwen. Haar vader zou bijvoorbeeld blij zijn, maar aan de andere kant leefde zij niet om het leven van haar vader te leven. Ze was voorbestemd om haar eigen leven te leven.


  Achter haar kwam Vittorio aanlopen. ‘Liliana, ga je mee een stukje lopen? Ik denk dat we beter buiten kunnen praten,’ zei hij. Hij pakte haar hand.


  Zodra ze zijn aanraking voelde, begon haar hoofd te tollen. Voelde liefde zo? Belichaamde Vittorio voor haar de liefde?


  ‘Ja,’ zei ze. ‘We moeten praten.’


  Hoofdstuk 23


  


  


  


  In de tuin draaide hij zich naar Lilly om en kuste haar. Ze kuste hem terug en onmiddellijk voelde ze de omvang van deze gewichtige kus.


  Hij ging weer rechtop staan en zei: ‘Liliana, ik dacht dat je getrouwd was. Dat je al weg was.’


  ‘Ik dacht dat het je niet uitmaakte. Zoals je je vandaag gedroeg toen we langs de kant van de weg stonden. Je liet me zo gemakkelijk gaan.’


  ‘Maar wat had ik dan moeten doen? Hij is je verloofde. Ik ben alleen maar je geliefde.’


  ‘Hij was mijn verloofde.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Hij heeft de relatie verbroken, het huwelijk afgezegd, alles. Hij wist dat ik…’ Ze kon de zin niet afmaken. Ze kon hem niet vertellen wat er in haar hart omging.


  ‘Ga je morgen weer naar huis?’


  ‘Ja. Ik moet een tape terugbrengen naar B-Logic. Daarvoor ben ik gekomen en daarvoor word ik betaald. Ik moet gaan.’


  Hij liet haar los, en liep weg.


  ‘Hoe ben jij vandaag eigenlijk teruggekomen? Ik had je autosleutel nog,’ zei ze, van onderwerp veranderend. ‘Het spijt me als ik je problemen heb bezorgd.’


  ‘Het was geen probleem. Ik heb altijd een extra sleutel bij me. Mijn probleem is dat ik wil dat je blijft. Hier bij mij.’


  Niet te geloven. De ploert zei precies wat ze wilde horen.


  ‘Ga jij anders met mij mee,’ zei ze plompverloren. ‘Dan open jij dat restaurant in San Francisco waar je altijd van gedroomd hebt. Ik zal je helpen.’


  ‘Maar ik ben er nog niet klaar voor. Ik heb het geld niet.’


  ‘Het geld komt er wel. Dat komt altijd. Ik heb iets gespaard. Ik kan je partner zijn. Dat wil je toch?’


  ‘Ja, maar het is te snel. Blijf jij bij mij, in mijn huis, in mijn bed.’


  ‘Vraag je me of ik met je wil trouwen?’


  Hij leek in tweestrijd te verkeren.


  ‘Liliana, ik vraag je om in mijn huis te komen wonen. Ik zal voor je zorgen. Je hoeft niet te werken. Mijn huis is toch mooi? We zullen het heel fijn hebben samen, net als vandaag.’


  Ze was verbijsterd. Vittorio wilde dat ze zijn inwonende maîtresse zou worden.


  ‘En jij dan?’


  ‘Ik heb mijn restaurant, en mijn mama…’


  ‘Hou maar op. Hoe verleidelijk het aanbod ook klinkt, ik heb een eigen leven in Amerika. Een leven en een carrière waar ik hard voor heb gewerkt en een promotie die ik verdien. Dat kan ik niet opgeven. Niet nu, en zeker niet om jouw minnares te worden.’


  ‘Maar meer kan ik je niet bieden. Ik ben er nog niet klaar voor om weg te gaan.’


  ‘En ik ben er nog niet klaar voor om de Valley achter me te laten, nog niet. Ik heb veel van je geleerd, Vittorio. Een van die lessen is dat ik mijn leven voor mezelf moet leven. Jij vraagt me nu jouw leven te leven en dat kan ik niet.’ Ze drukte hem de sleutel van zijn auto in de hand en keek hem aan. ‘Bedankt,’ zei ze. ‘Bedankt voor de lift van mijn leven.’


  ‘Liliana,’ zei hij, maar ze draaide zich om, en liep weg.


  


  Lilly ging bij Subito langs om de tape van Isabella’s bureau op te halen. Ze pakte haar laptop van Franks bureau, schreef een snel bedankbriefje, en vertrok. Met een taxi liet ze zich naar het vliegveld van Napels rijden.


  De rest van de nacht bracht ze door op twee ongemakkelijke stoelen. Ze droomde dat Seth opeens voor haar stond om haar te smeken hem terug te nemen. Of ze droomde dat Vittorio naast haar zat met een ticket in zijn hand naar San Francisco. Ze kwelde zichzelf met allerlei scenario’s waarin dan weer eens Vittorio, dan weer Seth een rol speelde. Ze nam het zichzelf kwalijk dat ze ooit die lift van Vittorio had aangenomen. Dit zou allemaal nooit gebeurd zijn als ze in een auto met versnellingen had leren rijden.


  Tegen de ochtend viel ze in een diepe, verkwikkende slaap. ’s Ochtends friste ze zich wat op in het damestoilet. Ze kocht een espresso en een flesje water, at een chocoladebroodje en liep terug naar de terminal om te wachten tot ze aan boord van het vliegtuig mocht.


  Tijdens het wachten besloot ze dat zij en Seth het enige juiste hadden gedaan, en dat ze er niet meer om zou treuren.


  Het ontbijt dat aan boord geserveerd werd, een droge muffin en een omelet, kreeg ze niet door haar keel. Ze proefde ervan, en het was niet eens zo beroerd, maar ze kon alleen maar aan de heerlijke Italiaanse keuken denken. Haar maag begon al op te spelen bij de geur van het omeletje.


  ‘Neem dit maar weer mee,’ zei ze tegen de stewardess. ‘Ik eet nog liever mijn schoen op.’ Maar de stewardess vatte hem niet.


  In San Francisco was ze zo door de douane met als enige bagage haar rieten tas en make-uptas. Voor ze het wist, zat ze weer achter het stuur van haar eigen auto. Leeg en moe verscheen ze ’s middags op haar werk.


  Alles leek hetzelfde: dezelfde blauwe muren, dezelfde blauwe werkplekken, en dezelfde problemen. Ergens naast zich hoorde ze iemand klagen over een vergunning die maar niet wilde komen, en over het gebrek aan steun van de collega’s.


  Lilly zette haar tas op haar bureau en belde met de IT-afdeling.


  ‘Kan ik je helpen?’ vroeg iemand.


  ‘Ja,’ antwoordde Lilly. ‘Ik wil onmiddellijk een tape op het systeem aangesloten hebben.’


  ‘Heeft het voorrang?’


  ‘Ja,’ zei ze, ‘het moet vandaag allemaal klaar zijn.’


  ‘Ik stuur een mannetje naar je toe.’


  ‘Bedankt.’


  Ze liep naar de werkplek van Vern, de collega die eigenlijk naar Italië had zullen gaan. Ze moest glimlachen bij de gedachte dat ze morgen getrouwd zou zijn als hij geen vliegangst had gehad. Vern zat met zijn rug naar haar toe, met zijn koptelefoon op.


  Glimlachend draaide hij zich naar haar om. ‘Wauw! Je bent heleaal veranderd.’


  Ze bloosde. ‘Wel ten goede, hoop ik.’


  ‘Ja. Zeer ten goede. Hoe was Italië?’ vroeg hij.


  ‘Hectisch,’ zei ze.


  ‘Net als hier?’


  ‘Niet helemaal. Er heerst daar een andere werkethiek.’


  ‘Waarschijnlijk een betere.’


  Lilly had nog geen tijd gehad om daar over na te denken. ‘Ja. Absoluut.’


  ‘Nog gefeliciteerd met je promotie.’


  ‘Waar heb je het over?’


  ‘Je promotie. Hallo, Miss Jetlag. Je promotie tot hoofd projectmanager.’


  Lilly was verbijsterd. Had hij een gerucht opgevangen? Speelde hij een spelletje met haar? ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Ik durf te wedden dat ze het je nog niet hebben verteld. Je kent het management hier. Dennis heeft het hele bedrijf afgelopen woensdag gemaild. Heb jij geen mail van hem gekregen?’


  Ze probeerde te bevatten wat hij zei. ‘Heb ik die promotie gekregen? Maar Dennis zei –’


  ‘Niet zomaar een promotie, een promotie tot het hogere management. Je moet je mails af en toe eens lezen, meid.’


  ‘Ik heb nog niet de gelegenheid gehad. Het liep allemaal een beetje uit de hand, en…’ Lilly onderbrak zichzelf. Ze hoefde Vern echt niet alles uit te leggen. Hij zou het toch niet begrijpen.


  ‘Ga ze dan maar gauw lezen,’ zei hij.


  Lilly wilde weglopen, maar herinnerde zich opeens weer wat ze op zijn werkplek deed. ‘De IT-afdeling laadt nu de S9293 op het systeem. Zou jij hem alsjeblieft willen coderen en door willen sturen?’


  ‘Geen probleem,’ zei hij. Hij zette zijn koptelefoon weer op en richtte zijn aandacht weer op zijn scherm.


  Eenmaal terug op haar werkplek, riep ze haar e-mails op. Het bleken er honderdveertig te zijn. Aanvankelijk kon ze het bewuste mailtje niet vinden, maar nadat ze alles op alfabet had gezet, zag ze het: een bericht van Dennis Chartrand.


  


  Van: Dennis (dc@blogic.com)


  Aan: Iedereen


  Onderwerp: Promotie Lilly Mastronardo


  We feliciteren Lilly Mastronardo met haar promotie tot hoofd projectmanager.


  Lilly heeft de afgelopen zes jaar in dit bedrijf gewerkt, en heeft in die jaren mede bijgedragen tot ons succes. Ze is rechtstreeks verantwoordelijk voor het tijdig voltooien van talloze projecten die tot hoge bedrijfswinsten hebben geleid.


  Haar recenste prestatie is de S9293, een project dat ze uiterst professioneel heeft aangepakt, wat geresulteerd heeft in een twee weken te vroege oplevering van de tape.


  Gefeliciteerd, Lilly, met een fantastische prestatie.


  Dennis Chartrand


  


  ‘Twee weken te vroeg?’ riep Lilly uit.


  Ze kon niet geloven dat ze zoveel had moeten doormaken zonder dat iemand haar had verteld op welke datum de tape nu werkelijk klaar moest zijn. Uitschot was het! Het hogere management was uitschot.


  Wacht eens even, dacht ze. Zij was het hogere management, en ze was bepaald geen uitschot. Ze zou eens een paar dingen veranderen. Er zou een einde moeten komen aan die leugentjes over de datum van tape-outs.


  Alleen ging het personeel er wel harder van werken. Hadden ze dan toch gelijk? ‘Lieve help,’ zei ze, op haar ergonomische stoel neerploffend. Ze was nog geen vijf minuten op haar nieuwe plek, en nu al was ze het met hen eens.


  Dit was een ernstig probleem.


  Haar telefoon rinkelde. ‘Met Lilly.’


  ‘Goed dat je thuis bent.’


  ‘Hoe wist je dat ik terug was?’


  ‘Een moeder weet die dingen.’


  ‘Maar…’


  ‘Je hebt me je vluchtschema gegeven.’


  ‘O.’ Lilly nam een slok uit haar flesje water. Het was warm omdat het de afgelopen veertien uur in haar rieten tas had gelegen.


  ‘Er is het een en ander veranderd. Je moet meteen thuis komen,’ droeg haar moeder haar op.


  Bang vroeg Lilly. ‘Waarom? Wat is er mis?’


  ‘Er is niets mis. Waarom zou er iets mis zijn. Ik ben opgetogen, meer niet!’ jubelde ze.


  Haar moeder jubelde nooit. ‘Wat is er aan de hand, mama? Vanwaar die opwinding?’


  ‘Kan een moeder niet opgewonden zijn zonder dat haar dochter meteen het ergste denkt?’


  ‘Mama, waar hebben we het eigenlijk over?’


  ‘Je vader en ik willen het je zelf vertellen. Ik wist niet zeker of ik hem zou passen, maar ik heb de bustenaden een beetje uitgelegd en de zomen wat ingekort. Nu zit hij als gegoten!’


  Lilly wist niet hoe ze het had. ‘Wat heb je ingekort? Welke naden heb je uitgelegd?’


  ‘Van je trouwjurk. Waarom luister je niet als ik praat. Je trouwjurk zit me als gegoten. Alsof ik hem zelf heb uitgekozen. Ik lijk net Sophia Loren, alleen dan met meer buste.’


  ‘Volgens mij snap ik het niet helemaal. Waarom heb je mijn trouwjurk vermaakt?’ Stilte. ‘Mama?’


  ‘Je vader en ik willen opnieuw onze trouwgelofte doen.’


  Lilly schoot overeind. ‘Wat? Hoe? Wanneer?’


  ‘Morgen. Wanneer anders? Je vader en ik gaan onze trouwgelofte hernieuwen. We zijn weer helemaal verliefd. Net een stel tieners. En voor onze huwelijksreis neemt hij me mee naar Positano. Zes weken. Wat zeg je ervan?’


  Lilly wist niet hoe ze het had.


  ‘Ik kom er meteen aan. Blijf waar je bent.’


  Ze verbrak de verbinding, pakte haar tas en vloog weg.


  


  ‘Je ziet er schitterend uit,’ zei Lilly tegen haar moeder. Ze stonden achter in de Saint Christopherkerk te wachten tot de organist het orgel gestemd had.


  ‘Dat weet ik,’ zei haar moeder met een sluwe glimlach op haar gezicht. Ze omhelsden elkaar. Haar moeder rook naar een lentetuin vol bloemen.


  Lilly keek hoe haar vader haar moeders arm pakte: trots, gelukkig en charmant in zijn gehuurde smoking.


  Grappig, dacht Lilly. Overal om me heen was liefde, en ik heb er niets van gemerkt.


  De bruiloftsmars werd ingezet, en Lilly schreed voor haar ouders uit door het gangpad. Het was alsof ze de hoofdrol speelde in een van haar dromen. Was dit maar echt een droom, en stond Vittorio haar maar voor in de kerk op te wachten. Hij in een fantastische smoking van Armani, en zij gekleed in een eenvoudige Vera Wang. Als ze naast elkaar voor het altaar stonden, zou hij haar hand pakken en…’


  ‘We zijn hier vandaag bijeen om…’


  Lilly’s ouders traden opnieuw in het huwelijk, en wel op de dag van haar huwelijk. Ze moest moeite doen om haar tranen te bedwingen. Haar moeder was beeldschoon, net Sophia Loren. Lilly had haar nog nooit zo gelukkig gezien. En toen Lilly’s moeder de hand van haar vader pakte, zag ze het in haar ogen: dezelfde blik waarmee Mario en Isabella elkaar hadden aangekeken. Die ongelooflijke blik vol liefde.


  


  ‘Hij is volmaakt,’ zei Lilly tegen de autodealer. ‘Ik neem hem.’


  ‘Ik ga de papieren regelen. Ik ben zo klaar.’


  Lilly stond voor haar spiksplinternieuwe lichtblauwe sportwagen. Het was maandagochtend, een werkdag, maar ze was nog niet bij B-Logic geweest. Ze wist nog niet eens of alles in orde was met de chip. Eerst had ze iets moeten doen. Iets wat ze al had willen doen vanaf het moment dat ze in Italië over de gevaarlijke weg had gereden.


  Ze moest haar ruime, gemakkelijk te besturen, praktische auto inruilen voor een compact, moeilijk te besturen, onpraktisch exemplaar.


  Ze ging achter het stuur zitten en sloot haar ogen. Eén hand had ze op het stuur en de andere op de versnellingspook. Het voelde goed, precies zoals het zou moeten voelen.


  Nu kende ze het verschil: tussen auto’s, de liefde en gevaarlijke wegen. Nu wist ze wat belangrijk was in het leven, in haar leven en haar carrière.


  Het was een fantastisch gevoel.


  Lilly haalde diep adem, en besloot dat deze dag een spijbeldag was. Ze kon niet wachten om weg te rijden naar… Het maakte niet uit waarheen.


  Epiloog


  


  


  


  Drie maanden later…


  


  ‘Maar ik wil de auto die ik gereserveerd heb,’ zei Vittorio tegen de man achter de balie van het autoverhuurbedrijf.


  ‘Het spijt me, sir, maar er zijn geen auto’s met versnelling meer, ik heb alleen nog automaten.’


  Vanaf een afstandje zag Lilly Vittorio’s woede toenemen. Zijn haar was intussen wat langer geworden, of misschien zag hij er in zijn geheel iets warriger uit. Sinds ze hem voor het laatst had gezien was hij nog opwindender geworden. Of kwam dat alleen maar omdat ze zijn aanraking of zijn kussen niet meer uit haar hoofd had kunnen zetten?


  ‘Dit is waanzin. Welke man rijdt er nu in een automaat? Dat is geen auto. Dat is kinderspeelgoed. Ik kan niet in kinderspeelgoed rijden.’


  Lilly was vroeg op het vliegveld van San Francisco gearriveerd, twee uur te vroeg. Ze was zo opgewonden dat ze toch niet had kunnen slapen.


  Vittorio komt aan met vlucht 642, aanstaande zaterdag om half elf, had er in Rosalyns mailtje gestaan. Vanaf dat moment had Lilly zich op zijn komst voorbereid, al wist ze nog steeds niet precies wat ze zou zeggen of hoe ze zich moest gedragen.


  Zij en Vittorio hadden elkaar niet meer gesproken, sinds de avond dat zij vertrokken was. Ze had alleen over hem gehoord via Rosalyn en de media, maar nu was hij hier. De chef-kok die naar San Francisco was gekomen om zijn restaurant te openen. De chef-kok die in talloze kookprogramma’s was verschenen en net zo populair was geworden als Jamie Oliver in Engeland.


  De chef-kok… De man van wie ze met heel haar hart hield.


  ‘Ik kan je wel een lift geven,’ zei ze, achter hem opdoemend.


  Toen hij haar stem hoorde, draaide hij zich om. ‘Scusi, maar kennen wij elkaar?’ vroeg hij met een ondeugende grijns.


  ‘Liliana Mastronardo,’ antwoordde ze, en ze stak haar hand uit.


  ‘Ah, Liliana. Ik ben Vittorio Bandini.’ Hij nam haar hand in de zijne. ‘Hartelijk bedankt, maar ik kan zelf wel rijden.’


  ‘Geen mens met een greintje verstand waagt zich in een auto door San Francisco,’ zei ze, zonder zijn hand los te laten.


  ‘En wat maakt jou dat uit?’


  ‘Een mens zonder een greintje verstand. Totaal geen verstand. Alsjeblieft, laat mij…’


  Maar ze kon haar zin niet afmaken. Hij omhelsde haar en kuste haar… en kuste haar… en kuste haar nog langer, tot ze nauwelijks meer op haar benen kon staan, tot ze nauwelijks meer kon ademen.


  Eindelijk onderbrak hij de kus. Haar hoofd rustte op zijn schouder.


  De man achter de balie schraapte zijn keel, trok wat aan zijn kraag en zei: ‘Dan neem ik aan dat u verder geen auto meer nodig hebt.’


  ‘Dank u. Nee,’ antwoordde Vittorio. ‘Het lijkt me beter om haar te nemen.’


  ‘Ja, het is veel beter om mij te nemen,’ zei Lilly. ‘Ik heb een auto met versnellingen.’


  ‘Met versnellingen. Dat zijn pas auto’s,’ zei hij. Weer kuste hij haar, en nog eens en… nou ja, ooit zou hij moeten ophouden.


  Toch?


  Morgen ben ik de bruid.


  


  


  


  Ook verkrijgbaar in Intiem


  


  


  


  2208 Verborgen schat van Dani Wade


  (Biljonairs & baby's)


  Miljonair Jacob twijfelt geen seconde als hij de baby van zijn ex-minnares KC ziet: dat is zijn kind. Waarom heeft ze zijn zoon voor hem verborgen gehouden? Dan blijkt dat zijn wrede grootvader dit op zijn geweten heeft. Jacob realiseert zich dat hij niet enkel de baby wil... maar ook KC. Hoe maakt hij haar duidelijk dat hij anders is dan zijn grootvader?


  


  2209 Dromen van liefde van Sherryl Woods


  (Calamity Janes)


  Na de dood van haar man, Caleb, moet Karen hun ranch alleen zien te runnen. Volgens de Calamity Janes is dit hét moment om haar droom om te gaan reizen uit te laten komen, en ze stellen voor dat ze de ranch verkoopt aan Grady Blackhawk... Calebs aartsvijand. Karen wil er niets van weten. Is het omdat ze zich tot Grady aangetrokken voelt?


  


  2210 Voor altijd thuis van Linda Lael Miller


  (Big Sky)


  Rodeokoningin, populairste meisje van de klas, aanvoerster van de cheerleaders... Joslyn was het als tiener allemaal. Totdat bleek dat haar stiefvader iedereen in Parable had opgelicht, en ze in het holst van de nacht moest vluchten. Maar nu is ze terug - met een missie. En daarbij kan ze zich niet laten afleiden door de knappe sheriff, Slade...


  


  2211 Uitverkorene van de sjeik van Olivia Gates


  (De miljonairs van Black Castle)


  Sjeik Numair zoekt een erfgenaam, en daarvoor heeft hij de perfecte vrouw nodig. Althans, dat is wat hij de mooie prinses Jenan doet geloven. In werkelijkheid heeft hij iets anders voor ogen: via een zoon heeft hij eindelijk zijn wraak op degene die hem gevangenhield in Black Castle. Maar de betoverende Jenan doet hem snel zijn plannen vergeten...


  


  


  Intiem Extra 336


  Bruiden gezocht! van Andrea Laurence


  Ze regelen alles voor je trouwfeest, maar hoe zit het met hun eigen bruiloft?


  


  Gewaagde stap


  Ook al is het lang geleden dat huwelijksfotografe Briana Harper een relatie had met Ian Lawson, toch is ze hem nooit vergeten. Dat nou net zíj zijn verlovingsfoto's moet gaan maken is gewoon stom toeval, ze wil hem écht niet terug. Maar wanneer een sneeuwstorm hen heeft ingesloten en ze helemaal alleen zijn in zijn afgelegen vakantiehuis... Nee, stop! Ze wil hem niet meer. Bovendien is hij verloofd...


  


  Getrouwd en verleid


  Spontaan in Las Vegas trouwen met haar beste vriend leek Amelia Kennedy destijds een prima idee. Maar hoe leuk het idee ook was, ze kan dit huwelijk met Tyler Dixon natuurlijk niet serieus nemen. Alleen, ze is zwanger. Zodra hij dat te horen krijgt, peinst hij er niet over om te scheiden. Amelia droomt van een perfect huwelijk met de perfecte man, en wat haar betreft is Tyler echt geen kanshebber. Maar oké... hij krijgt dertig dagen om haar te overtuigen!


  Colofon
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